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PREFACE 

Paul  Heyse,  the  most  artistic  among  the  German  novel- 
ists of  to-day,  was  born  in  Berhn,  March  15,  1830,  as  the 
son  of  the  well-known  lexicographer  and  grammarian,  Karl 
Wilhelm  Ludwig  Heyse.  He  studied  the  classic  and  Ro- 
mance languages  and  literatures,  first  at  the  university  of  his 
native  city  and,  after  1849,  under  Diez  at  Bonn.  In  1852, 
having  obtained  the  degree  of  Doctor  of  Philosophy,  he  trav- 
eled through  Italy  to  examine  the  manuscripts  in  the  public 
libraries  of  Venice,  Florence,  and  Rome.  Upon  a  call  of  King 
Maximilian  II.  of  Bavaria,  he  settled  in  Munich  in  1854,  de- 
voting himself  exclusively  to  literature.  He  still  lives  at  the 
capital  of  Bavaria. 

When  only  twenty  years  of  age,  Paul  Heyse  wrote  in  verse 
the  tragedy  "Francesca  von  Rimini"  and  the  epics  ''Die  Bruder" 
and  "  Urica,'"  and  in  1852  and  '53  the  "Idyllen  von  Sonent." 
Since  then,  year  after  year,  his  name  has  been  brought  before 
the  public  by  his  clever  romances  {"Kinder  der  Welt"  1873, 
^'Im  Paradiese,"  1875),  and  especially  by  a  long  series  of 
novelettes,  all  of  which  have  enjoyed  great  popularity  and. 
high  commendation  for  their  neat  construction  and  elegant 
style.  Gostwick  and  Harrison,  the  widely  known  English 
critics  on  German  Literature,  say  of  Paul  Heyse: 

"He  is  one  of  the  few  modern  German  writers  who  artistic- 
ally keep  the  novel  within  its  own  proper  limits,  as  distinct 
from  the  wider  boundary  line  of  the  romance.  V Arrahbiata, 
may  be  named  as  one  of  his  best  works  in  prose  fiction."  — 

The  publication  of  this  school  edition  of  " U Arrabbiata"  was 
suggested  by  the  fact  that  a  few  years  ago  the  New  England 
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Commission  on  Textbooks  for  Preparatory  Schools  recom- 
mended Paul  Heyse's  short  stories  as  pre-eminently  suitable 
for  students  of  German  preparing  for  entrance  to  college. 

WILHELM  BERNHARDT. 

October,  1892. 


Editorial  Note  to  Revised  Edition 

This  revision  is  made,  at  the  request  of  Dr.  Bernhardt's 
pubHshers,  in  order  to  embody  such  changes  as  have  become 
.necessary  in  the  twenty  years  since  the  book  first  appeared. 
Special  effort  has  been  made  to  get  the  best  possible  text. 
The  latest  Cotta  edition  (the  12th,  1910)  was  used  —  with  its 
orthography  revised  according  to  the  last  (191 1)  issue  of 
Duden's  Orthographisches  Worterhuch.  The  revision  of  the 
notes  attempts  to  give  the  student  the  help  he  needs,  without 
doing  his  work  for  him,  and  pays  special  attention  to  particles 
and  other  idiomatic  words  and  phrases  which  so  often  dis- 
courage even  the  most  earnest  beginner.  In  the  vocabulary, 
missing  words  have  been  added,  declensions  indicated,  and 
definitions  carefully  revised.  The  conversation  and  com- 
position exercises  have  been  changed  only  slightly,  because 
the  teacher  who  uses  such  suggested  forms  at  all  always 
changes  them  anyhow  to  suit  the  needs  of  his  class.  Dr. 
Bernhardt's  preface,  as  his  own  personal  word  to  his  readers, 

appears  just  as  he  left  it. 

R.  W.  D. 

Cleveland,  November,  191 2. 
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*T\lc  ©onne  inar^  nod)  nid)t  aufgegangen.  llOcr  bem 
<^  S3cfut)2  lagcrte  cine  brcite  graue  9?ebclfd)id)t,  bie  fid)  nad) 
S^JeajDcFI^iiiuberbefintcuub  bic  ficincn  ©tiibtc  an^  jcncm  ^ufteu= 
ftrid)  dcrbunfcltc.  3)aa  9}?ccr  lag  [till.  5tn  bcr  SDIarinc  abcr, 
bie  untcr  bem  l^ofien  ©orrentiner^  i^clfenufcr  in  ciner  cngcn  5 
S3ud)t  ongclegt  i[t/  ruf)rten  fid)  fd)on  j^ifdjcr  niit  if)i'cn  2Sci= 
ticrn,  bic  5laf)ne^  mit  5^cljcn,  bic  sum  5'iff^)C5^  ii^'C'-*  '^^^^'^ 
brau^en  gclcgen  f)attcn,  ^w^  gro^cn  Jaucn  <xvA  2anb  gu  jicfien. 
Hnbere  riifteten  if)re  53arfen,  ric^teten  bie  ©egel  ju^  unb  fd)Icpp= 
ten  9?uber  unb  ©egelftangen  au6  ben  gro^cn  bcrgitterten  ©c-  10 
iDoIbcn  t)or/''  bic  ticf  in  ben  t^elfcn  btncingcbaut  iibcr  ^i^adjt 
"boA  ©djifffggercit  bcnjabren.  9)2an  faf)  fcinen  miifeig  ge^en;^^ 
benn  aud)  bie  5IIten,  bie  feine  i^abrt  mebr  maditen,  reibtcn  fid) 
in  bie  grofee  ^ette  berer  cin/-  bie  an  ben  ^^etjen  jogen,  unb  I)ie 
unb  ba  ftanb  ein  9)luttcrd)en  mit  ber  ®pinbcl  auf  einem  bcr  15 
flac^en  !Dac^cr,  ober  mad)tc  fid)  mit  ben  Snfeln  ju  fd)affen, 
hjabrenb  bie^'  2;od)ter  bem^^  SOJanne  f)alf. 

„®icl)ft  bu,  9ia(^cla?  ba  ift  unfer  'i)3abre  Surato,"  fagtc 
eine  5llte  p  einem  ficincn  S)ing  Don  scbn  3a^ren,  ba§  neben 
ibr  fein  ©pinbetcben  fc^tuang.  „(5ben  fteigt  er  ing  <2d)iff.  20 
S)cr^^  5tntonino  fofi  ibn  nad)  Sapri^"  biniibcrfabren.  9}kria 
©antiffima,  Ujag^^  fiebt  bcr  ebrtDiirbige  $en:  nocb  t)erfd)Iafen 
QUgj"i8  —  iij^jj  jjQrnit  )t)inftc  fie  mit  ber  §anb  einem  ficincn 
frcunblid)en  "ipricftcr^^su,  bcr  untcn  fid)  ebcn  sured)tfc^tc  in  bcr 
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53arfe,  nad^bem  er  feinen  frfirtjargen  dlod  forgfaltig  aufgefio^ 
6cn  nnh  iiber  bie  §ol56anf  gebreitet  f)atte.  !Die  anbern  am 
Stranb  bicltcn  mit  ber  Slrbeit  ein,  urn  if)ren  ^farrer  obfaiiren 
SU  fel)en,  ber  nad)  rec^tS  unb  linU  freunblirf)  nicfte  unb  grii^te. 

5  „SSarum  mu^^  er  benn  nad^  Sapri,  ©rofemutter?"  frogte 
ha^  ^inb.  „§aben  bie  Seutc  bort  feinen  '^Pfarrer,  ha^  fie 
un[ern  borgcn  milffcn?" 

„©ci  nid}t  fo  einfdltig,"  [agtc  bie  HItc.     „®enug  bciben  [ie 
ba  unb  bie  fd)onften  ^ird}en  unb  fogar  einen  (Sinfiebler,  n)ic 

lo  tuir  ibn^  nid)t  baben.  SIber  ba  ift  eine  bornebme  ©ignora, 
bie^  f)at  lange  'i)kv  in  ©orrent  gen^obnt  unb  Wax  [ebr  franf, 
ha^  ber  ^abre  oft  su  ibr  mu^te^  mit  bcm  $od)tt)urbigften, 
U)enn  fie  baditen,  fie  iiber ftebt^  feine  ^ladjt  mcbr.  9?un,  bie 
beilige  3ungfrau  bat  if)r  beigeftanben,  bafe  fie  toieber  frifd^^ 

15  unb  gefunb  n^orben  ift  unb  b^t^  aUt  Xag,t  im  9}?ecre  baben 
fonncn.  fiU  fie  toon  f)ier  fort  ift,^  nad^  Sapri  binilber,  bat 
fie  no(b^  cinen  fd)onen  ^aufen  5)ufaten  an  bie  birdie  ge= 
fcbenft  unb  an  ha^  arme  S3oIf,  unb  l^at  nid^t  forttnollen/" 
fagen  fie,  ef)e  ber  "ipabre  ni(^t"  berfprod§en  'i)at,  fie  briiben  ju 

20  befud)en,  ha\i  fie  ibm  beiditen  fann.  !I}enn  c§  ift  erftaunlic^, 
h)a6  fie  auf  ibn  ficilt.  Unb  ft)ir  fonnen  unS  fcgnen,  ba§  ttiir 
ibn  sum^2  "ipfarrer  baben,  ber  ©aben  bat  toie  ein  (gr^bifcbof, 
unb  bcm  bie  f)o]^en  ^errfc^aften^^  nad^fragen.  2^ie  SO?abonna 
fei  mit  ibm!"  —  Unb  bamit  irinfte  fie  gum  ©d^iffd^en  I)in* 

25  unter,  ba^  eben  abftofeen  n^otttc.^^ 

„SBcrbcn  \mv  fiarcS  SBetter  baben,  mein  (Sobn?"  fragte  ber 
ficine  'ij3ricfter  unb  fab  bebenflic^  nad^  5leapel  t)iniiber. 
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„^ic  ®onnc  i[t  nod)  nid)t  f^cvanS,"  ermiberte  ber  ^urfdj'. 
„9)tit  bcin  bife(f}en  S^ebel  toirb  fie  fc^on  fertig  iDcrbcn." 

„®o  faf)r  ju,  bafi  toir  bor  bcr  §it,^c  anfommen!" 

Slntouino  griff  eben  ju  bciu  langcn  9iubcr,  um  bie  33arfc  in6 
grcie  su  treibcn,  al§  er  plot^^Iid)  inncl)iclt  unb  nac^  ber  ^b^c  s 
hci  ftcilen  SSege^  fiinauffal),  bcr  Don  bcm  ©tcibtc^en  ©orrcnt 
sur  SJtarinc  binabfiibrt. 

(Sine  fd)Ianfe  9Jtabd)cngcftaIt  inarb'  obcn  fid)tbar,  bie  eilig 
bic  ©tcine  binabfd)ritt  unb  niit  eincm  Jud)  ininftc.  <3ic  trug 
cin  ^Unbeld}en  unterm  2Irm,  unb  ibr  Slufjug  \mv  burftig  lo 
genug.  S)oi^  f)atte  fie  cine  faft  bornef)me,  nur  etoaS  luilbe 
5(rt,  ben  ^opf  in  ben  9Mden  ju  Ujerfcn,  unb  bie  fdjUjarje 
gled)te,  bie  fie  toorn  uber  ber  @tim  unigefd)Iungen  trug,  ftanb^ 
i^r  ntie  etn  ©iabem. 

„3Sorauf'  njarten  itiir?"  fragte  ber  ^farrer.  is 

„(gg  fommt  ba  noc^  jemanb  auf  bie  53arfe  ju/  ber  auc^ 
iDO^I  nad^  Sapri  toilL^  SSenn  3^r^  eriaubt,  "ipabre  —  e6 
ge^t^  barum  nid)t  langfamer,  benn  *8^  ift  nur  etn  jungeS 
3)ing  bon  fanm  a^t^t^n  3af)r."^ 

3n  biefem  Slugenblid  trat  haQ  9)?abd^en  f)inter  ber  SO^auer  20 
fieroor/"   bie   ben   gemunbenen    SBeg   einfafet.     „SaureHa?" 
fagte  ber  *ipfarrer.     „SBaS  f)at  fie  in  Sapri  su  tun?" 

5lntonino  jud  te  bie  5ld)feln.  —  !DaS  9}?abc^en  tarn  mit  I)afti= 
gen  ® (Written  f)eran  unb  fat)  t)or  fic^  t)in.^^ 

„©uten  XaQ,  I'2lrrabbiata!"  riefen  einige  bon  ben  fungen  25 
(Sd)iffern.   ®ie  t)atteu^-  n)ot)I  no(^  mebr  gefagt,  )ximn  bic 
©cgcnnjart  beS  Surato  fie  nic^t  in  9iefpeft  getialten  tjcitte; 
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benn  bie  tro^ige  ftumme  2lrt,  in  ber  ha^  SDiabd^en  ifiren  ©ru& 
f)innaf)Tn,  fc^ien  bie  Ubermiitigen  ^u  rcijcn. 

„©uten  Jag,  Sauretla/'  rief  nun  aud)  ber  'i|3farrer.     „SSie 
ftef)t'§?     SBiltft^  bu  mit  nac^  (Eapri?" 
5      „  SBenn'g  eriaubt  ift,  ^abre ! " 

„%xag,t  ben  §lntonino,  ber^  i[t  ber  "ilJatron  ber  Sarfe.  3ft 
jeber  bodf  §err  feineg  SigentumS  unb  ©ott  ^err  iibcr  ung 
aire." 

„^a  ift  etn  Iialber  Sarlin,"  [agtc  SaureHa,  oE)ne  ben  jungen 
10  ®d)iuer  anju[ef)en/     „2Scnn  id)  bafur  initfann." 

„®u  fannft'^  bcffer  brauc^en,  aU  id),"  brummte  ber  Surfd^' 
unb  [d^ob  cinige  ^orbe  mit  Crangcn  suredjt,  ba^  ^lalj  njurbc^ 
©r  follte^  [ie  in  Sapri  berfaufcn,  benn  bie  gelfeninfel  tragt 
nid)t  genug  fiir  ben  53ebarf  ber  toielen  ^efud^er. 
IS  „3c^  h)ill  nic^t  umfonft  mit/'  erftiiberte  baS  Tl'dbdjm,  unb 
bie  [d^h3arjen  5lugenbrauen  gucften. 

„^omm  nur/  linb,"  fagte  ber  ^farrcr.     „(gr  ift  ein  braber 

3unge^  unb  toilV  nic^t  reid^  merben  don  beincm  bifec^en  2lr= 

mut.    3)a,  fteig'  ein"  —  unb  cr  rcid)te  i^r  bie^"  ^anb  — 

2o  „unb  fe^'  bic^  1)[(tx  neben  mid),     ©iel^,  ba  bat  er  bir  [eine 

3ade  bingelegt,  ba^  bu  n3eic^er  fi^cn  follft.     ^HJir  l\at  tx'^ 

nid)t  fo  gut  gemad)t.    5lber  jungeg  33oIf,  ba^"  treibt'S  immer 

fo.    giir  ein  fleineg  i^rauenjimmer^^  ^oijjy  ^e{,r  geforgt,  als 

fiir  sebn  geiftlic^e  §erren.    91un,  nun,  brauc^ft  bic^  nic^t  ju 

25  cntfd)ulbigen,  Slonino ;  'g  ift  unfer6  ^errgottg  (Einrid^tung, 

ha^  fid)  gleid)  ju  gleid)^^  b^It." 

^aurelta  tear  instuifd^en  cingeftiegen  unb  l^atte  fid^  gefctjt, 
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nad^bcm  fie  bic  ^adc,  ol^nc  ciii  SBort  gu  [agcn,  beifeit  gefc^o* 
ben  Ijattc.  Tex  jungc  Scf)iffcr  licfe  [ic  licgen  unb  murmcltc 
ftiQci  snnf(f)cn  ben  ^a^^en.  Tami  [ticfe  er  fraftig  gcgcn  ben 
Ufcrbannii,  unb  bcr  ficinc  £af)n  flog  in  ben  ©olf  binau^. 

„SSa6  f)a[t  bu  bn  im  53iinbel?"  [ragte  ber  "iPfarrer,  n3af)renb  5 
fie  nun  libera  9[)?ecr  bintricbcn,  ba^  [icf)  ebcn  Don  ben  crften 
(2onnen[traf)Ien  lidjtcte. 

„Scibc,  G)arn  unb  ein  ^rot,  "ipabre.  Qd)  foK  bie  Seibc  an 
cine  grau  in  Sapri  bcrfaufen,  bie  Scinber  mac^t,  unb  ba^ 
®ant  on  cine  anbere."  10 

„^aft  bu'«  [elbft  gefponnen?" 

„  SScnn  irf)  mid^  red^t  erinnere,  f)a[t  bu  aud^  gelernt  Scinber 
madden.  "^ 

„3a,  §err.    5(ber  e6    gebt   tnieber    fc^Iimmer  mit    ber  15 
SWutter,^  bafe  ic$  nid}t  auS  beni  .^aufe  fann,  unb  einen  eigenen 
SSebftut)!  fbnnen  )x>iv  nid)t  hciai)kn." 

„®ef)t  [(glimmer?  £)f)!  ob!  5^a  icb  urn  Cftern  bei  eud^ 
tdax,  fafe  fie  boc^^  auf." 

„Tcv  (^riibling  ift  immer  bie  bofefte  ,3cit  fiir  fie.     (Seit  inir  20 
bie  gro^en  Stiinne  batten  unb  bie  ©rbftofee,  \)at  fie  immer 
licgen-*  miiffen  t)or^  (^(^mer^en." 

„?afe  md)t  nad^^  mit  53eten  unb  ^Bitten/  mcin  ^inb,  ba^ 
bie  beilige  ^ungfrau  ^^iifbitte  tut.  Unb  fci  brat)  unb  fleifeig, 
bamit  bein  ©ebet  erbort  n^erbe."^  25 

^f^arf)  einer  *i}3aufe:  „3Sie  bu  ba  jum  (Stranb  berunterfamft, 
riefcn  fie  bir  ju:  ©uten  2:ag,  FSlrrabbiata!     SBarum  bcifeen 
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fie  bid^  [o?  @6  ift  tdn  fc^oner  9lame  fiir  eine  (S^riftin,  bic 
fanft  fein  [oil  unb  bemutig."^ 

S)a§  9}Mbc^en  glii^te  iiber  ba^  ganse  braune  ©efic^t  unb 
ifire  Slugen  funfelten. 
5      „®ie  f)aben  if)reti  ©pott  mit  mir,  n)cU  id^  nid^t  tanje  unb 
finge  unb  biet  9tebenS  ntacfje,^  irie  anbcre.    ©ie  follten  mid^ 
gef)en  ta[fen;^  tc^  tu'  ifinen  ja''  nidjtg." 

„3)u  fonnteft  aber  freuublid;  fcin  ju  iebermann.    STansen 
unb  [tngen  mogen  anbere,  benen  ba§  ?eben  Ieid)ter  ift.    5lber 
10  cin  gutcg  3Sort  geben  fc^icEt  fid}  aud)  fiir  cinen  Sctrubten." 

®ie  fa^  bor  fic^  nicber  unb  gog  bie  33raucn  biditer  sufam- 
men,  aU  tDoIIte^  fie  ii)re  fd^rtargen  Slugcn  barunter  derftecfcn. 
(Sine  SSeile  fufiren  fie  fdinjcigenb  bQl)in.  S)ie  ©onne  ftanb 
nun  prcid^tig  iiber  bem  ©ebirg',  bie  ©pi^e  beS  S3efub3  ragte 
IS  iiber  bie  SBoIfenfd)id)t  l^eraug,  bie  nod)  ben  %u^  umgogen 
l^iclt,  unb  bie  ^aufer  auf  ber  Sbcnc  bon  ©orrent  blinften 
lueig  au§  ben  griinen  Orangengcirtcn  i)ert)or. 

„§at  iener  Tlakx  nidits  n)iebcr  ijon  fid^  l^brcn  loffcn,^ 
Saurctia,  jener  5^eapotitaner,  ber  bid^  jur  gran  t)aben  rtollte?" 
20  fragte  ber  *i|3farrer. 

©ie  fd)iittelte  ben  ^opf. 

„(Sr  tarn  bamalg,  ein  53ilb  Pen  bir  ju  madden.     SBarunt 
f)aft  bu'g  ii)m  abgefc^Iagen?" 

„SSo5U  n)oIIt'  er  eg  nur?^  (S§  finb  anbcre  fd^oner  alg  id^. 
25  Unb  bann  —  iDcr  n^eife,  maS  er  bamit  getricben  i)atte.^    Gr 
f)attc^  mid^  bamit  dersaubern  fbnnen  unb  meine  ©eele  befd^ii- 
bigen,  ober  mid^  gar  ju  2:obe  bringen,  fagte  bie  9D^utter." 
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„©tQu6c  nid^t  fo  filnblic^e  ©Inge,"  fpracf)  ber  ^farrer  ernft* 
l^aft.  „Si[t  bu  nldjt  hnmcr  in  ©ottcS  ^anb,  ofinc  beffen 
Wilkn  bir^  fein  §aar  bom  §QUpte  fallt?  Unb  foil  cin 
SOtcnfcf)  mit  fo  elnem  33ilb  in  ber  §anb  ftarfer  fein  aU  bcr 
^crrgott?  —  ^ubern  fonnteft  bu  fa^  [cfjen,  ba§  er  bir  1doI)I=  5 
iuollte.    §atte^  er  bid^  [on[t  l^eiraten  njotlen?" 

®ie  fc^tt»ieg. 

„Unb  toarum  l^aft  bu  il)n  auSgefdjIagcn?    (2§  fotl^  ein 
braOer  Tlann  getuefen  fein  unb  ganj  ftattlid^  unb  ptte  bid^ 
unb  beine  9}?utter  beffer  crna^ren  fonnen,  aU  bu  c§  nun  10 
fonnft  mit  bcm  bi^cfien  ©pinncn  unb  ®eibeh3icfeln." 

„3Bir  finb  arme  Seute,"  fagte  fie  Ijeftig,  „unb  meine  n)cuttcr 
nun  gar^  feit  fo  lange  franf.     SSir  iDctren  if)m  nur  ^ur  2a\t 
gef alien.    Unb  id)  tauge  aud^®  nirf}t  fiir  einen  ©ignore.    SSenn 
fcinc  i^rcunbe  p  il)m  gcfommen  hjarcn,  ^atk  er  fi(§  meincr  15 
gefcf)amt." 

„3Sag  bu  auc^^  rebeft!  3c^  fage  bir  ja,^  bafe  e6  ein  braber 
§err  inar.  Unb  ilberbieg  toollte  er  ia^  nacf)  ©orrent  ubcr= 
fiebeln.  (S3  inirb  ni(f)t  balb  fo  ciner  roieberfommen,  ber  iDie 
recf)t  bom  §immel  gefd^idt  tuar,  um  eud)  aufsu^elfen."  20 

„3c^  toill  gar  feinen  3}Zann,  niemal^!"  fagte  fie  ganj  tro^ig 
unb  h)ie  bor  fic^  {)in.^'' 

„§aft  bu  ein  ©eliibbe  getan,  ober  UjiHft  in  ein  ^loftcr 
gef)n?" 

©ie  fd^iittelte  ben  ^opf.  25 

„3)ie  Seute  l^aben  rec^t,  bie  bir  beinen  (Sigcnfinn  borfialten, 
h)enn  auc^^^  iener  9lame  nic^t  fcl;on  ift.    53ebenfft  bu  nic^t, 
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ha\i  bu  ni(^t  altein  au[^  ber  SSelt  bift  unb  burd^  bie[en  <Sfarr= 
film  bciner^  franfen  9}?utter  ba^  ?eben  unb  if)re  £ranft)eit 
nur  bitterer  macfift?  9Ba§  fannft  bu  fur^  iDic^tige  ©riinbe 
babcn,  jebe  red^tfc^affene  .^anb  abjutoeifen,  bie  bic^  unb  bie 
S  SO^utter  ftii^en  toill?  3tntn3orte  mir,  Saurella!" 

„3cf)  'i)ahc  vooi)l  einen  ©runb/'  fagte  fte  Iei[e  unb  jogemb. 
„5Ibcr  id)  faun  it)n  nic^t  [agen." 

„yiid)t  [agen?  5ludj*  mir  nid)t?  Sfli^t  beinem  S3cic^tftater, 
bem  bu  boc^^  fonft  n)oI)I  jutrauft,  bafe  er  eS^  gut  mit  bir  meint? 
10  Ober  ni(^t?" 

(Sic  nicfte. 

„©o  erleid)tere  bein  ^erj,  ^inb.     SBenn  bu  red^t  f)a[t,  toiK 

id)  ber  erfte  fein,  bir  redjt  gu  geben.    5lber  bu  bift  jung  unb 

fennft  bie  SSelt  toenig,  unb  eS  mod^te  bid^  fpater  einmal 

15  gcreuen,  irenn  bu  um  finbifc^er  ©ebanfen  luillen  bein  ©liidE 

ijerfdjerst  ^a\t" 

©ie  toarf  einen  fliid^tigen  fd^euen  53Iidf  nad^  bem  53ur[d^en 
f)iniiber,  ber  emfig  rubemb  f)inten  im  ^af)n  fa§  unb  bie  ix>oU 
lene  9[)?ii^e  tief  in'^  bie  ©tim  gejogen  f)atte.  Gr  [tarrte  gur 
20  (2eite  inS  SO^eer  unb  f(^ien  in  [eine  eigenen  ©ebanfen  berfunfen 
su  fein.  2)er  ^farrer  [af)  if)ren  53Ii(f  unb  neigte  [ein  £i)v 
mljtv  3U  il^r. 

„^l^r  f)abt  meinen  35ater  nid)t  gefannt,"  fliifterte  fie,  unb 
il)re  Slugen  fa^en  finfter. 
25      ,,'^einen  33ater?  Sr  [tarb  |a,^  benf'  id^,  ba  bu  faum  jefin 
3abr  alt  ioarft.     3Sag  f)at  bein  5Sater,  beffen^  (geele  im  ^a= 
rabiefe  [ein  moge,  mit  beinem  Gigenfinn  ju  [c^affcn?" 
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„^1)v  i)aht  if)n  nid)t  gcfannt,  'ipabre.    ^^x  rtifet  nid^t,  bafe 
er  atlcin  fd)ulb  ift  an^  ber  ^ranf^eit  ber  9)?utter." 

„3Sic  fo?" 

„2BciI  er  [ic  mifefjanbclt  Ijat  unb  gcfcf)Iagcn  unb  mit  ^^iifeen 
Cetreten.     3d)  rt'ci^  nod)^  bie  9Mdjte,  iDCim  er  wad)  ^au[c  fam  s 
unb  mar  in  3Sut.    ®ie  [agtc  ii)m  nic  cin  SBort  unb  tat  alkS, 
h)a6  er  rDiinfc^te.     Sr  aber  fd)Iug  fie,  ba^  mir  baS  §er3  brec^cn 
h)oI(te.^    3rf)  jog  bann  bic  Tedc  iiber  ben  ilopf  unb  tat,  aU 
ob  id^  fc^Iiefe,  ireinte  aber  bie  gau^e  9?arf)t.     Unb  ftenn  er  fie 
bann  am  53oben  liegen  faf),  berrtanbelt'  er  fic^  plo^tii^  unb  \)ob  lo 
fie  auf  unb  fiifete  fie,  ha^  fie  fd^rie,  er  toerbe^  fie  erfticfen. 
5)ie  9)?utter  't)at  mir  Dcrbotcn,  baji  idj  nie^  eiu  SBort  baDon 
fagcn  foH;  abcr  e^  griff  fie  fo  an,  ba^  fie  nun  bic  langcn  3af)re, 
feit  er  tot  ift,^  no(j^  nic^t  h)ieber  gefunb  getuorben  ift.    Unb 
itienn  fie  frlit)  fterben  fotlte,  tua^  ber  §immel  berf)ute,^  id^  lt)ei§  is 
iBof)!,  tt)er  fie  umgebrarf)t  l^at." 

Scr  fleine  ^^riefter  roicgtc  ha§  §aupt  unb  fdjien  unfd^Iiiffig, 
h)ie  ttieit  er  feinem  S3eid)tfinb  red)t  geben  follte.  (Snblid^  fagte 
er:  „33ergib  ii)m,  tt)ie  if)m  beine  9}?utter  bergeben  fiat.  §efte 
nid)t  beine  ®cbanfen  an  jene  traurigen  Silber,  ?aurella.  Gs^  20 
hjerben  beffcre  .3eiten  fiir  bid)  fommen  unb  bid)  alteS  bcrgeffen 
mad)en." 

„yi  i  e  Dergeff  ic^  ba^,"  fagte  fie  unb  fd)aucrte  jufammen. 
„Unb  tDifet,^  "iPabre,  barum  irill  ic^  cine  3ungfrau  biciben,  um 
fcincm  uutcrtcinig  ju  fcin,  ber  mid)  mi6f)anbcltei''  unb  bann  25 
liebfofte.     SBcnn  mic^  fei^t  einer  fd)(agcn  obcr  fiiffen  n)ill,  fo 
toeife  ic^  mic^  Su^^  hjc^ren.    Stber  meiue  Wutkx  burfte  fid^ 
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fdion^  nicfit  irclircn,  nidit-  bcr  2cf)Iagc  cmefircn  unb  nic^t  bcr 
^iific,  lueil  [ie  if)it  Iie6f)otte.  Unb  ic^  iDiU  feinen  fo  Iiebf)aben, 
haii  id)  urn  ifin  franf  unb  elenb  rDiirbc." 

„53ift  bu  nun  nic^t  ein  .!^inb  unb  foricf)ft  ttiic  cine,  bic  nid)t6 
5  ttieic  t)on  bem,  h)a§  auf  Grben^  gei'cf)ie^t?  Sinb  benn  alte 
9Ja"inncr  mc  bcin  amicr  3?ater  mar,  ban  fie  jcber  ?aunc  unb 
?cibcnfcfiaft  nad^geben  unb  il)ren  gi^Qiicn  fc^Iecbt  begegncn? 
Qait  bu  nicfit  reditfcbaficne  9)?enfc^cn  gcnug  gefcben  in  ber 
gan^en  91ac6barfdiaft,  unb  grauen,  bie  in  grieben  unb  (?inig= 

lo  feit  mit  ifiren  SDIanucru  Icbcn?" 

„53oi^  meinem  53ater  njupt'  eS  auc^  niemanb,'*  n)ie  cr  ju 
meincr  iO?utter  tear,  benn  [ie  ftiare^  cber  tauicnbmal  gcftorbcn, 
aU  C'5  eincm^  fagen  unb  flagcn.  Unb  baS  aKee,  meil  fie  if)n 
licbtc.     SSenn  e^  fo  um^  bie  Siebe  ift,  ba^  fie  einent^  bie  ?ip= 

15  t3cn  fcfilicBt,  mo  man  ^ilfe  fc^reien  folltc,  unb  cincn  mc^rlod 
macfit  gegcn  ^irgeree,  ale  ber  argfte  i5cinb  cincm  antun  fiinnte, 
fo  mitt  ic^  nie  mein  Ser^  an  einen  -Otann  bSngen." 

„^d)  fage  bir,  ba^  bu.  ein  .^inb  bift  unb  nicbt  mei^t,  ma^  bu 
fprid^ft.    ^Tu  mirft  aucfi^  oici  gcfragt  mcrbcn  Hon  bcincm 

20  ^erjen,  ob  bu  lieben  millft  ober  nicfit,  menu  feine  3eit  gcfom= 

men  ift;  bann  f)ifft  a  (fee  nicfit,^  °  ma6  bu  bir  in  ben  .5topf 

feljeft."  —  25>ieber  nac^  eincr  'l?aufe:  „Unb  jener  50?afer,  f)aft 

bu  if)m  aud^  gugetraut,  bai^  er  bir  f)art  begegnen  miirbe?" 

„(5r  mad^te  fo^^  Hugen,  mie  ic^  fie  bei  meinem  S3ater  gefefien 

25  'ijahc,  menu  er  bcr  9}?utter  ahhat  unb  fie  in  bic  Slrme  nef)men 
molfte,  um  if)r  mieber  gute  SSorte  ju  geben.  X  i  e^^  2(ugcn 
fenn'  ic^.     Gs^^  fann  fie  auc^  eincr  mac^cn,  bcr'5  uberS  §crs 
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bringt,  [cine  %vau  ju  lcf}Iagen,  bic  it)m  nic  ttia^  juleibe  getan 
l^at.     iDHr  graute,  aU  ic^  b  i  e  Slugen  h)ieber  \a\)." 

Taxau\   \dmcg,   fie   bcfiarrlid^   [tilL     2tuc$   bcr   *ipiarrcr 
fdiluicg.     (5r  bcfann  fid)  Jrol)l'  auf  niclc  fdjijnc  Spriidjc,  bic  er 
bcin  9}cabd^en  fiatte^  oor^alten  fbnncn.    3Ibcr  bie  ©egentoart  5 
bc^   jungen  (Sd)iffcr6,  bcr  gcgcii  ha^  Gnbe  bcr  53eid}te  un= 
rubigcr  gciuorben  wax,  ticrfd)IoB  if)m  hen  SDtunb. 

3115  fie  imd)  ciner  jlnciftiinbigcn  i^ai)vt  in  bcm  ficincn  §afcn 
Hon  (Sapri  antangten,  trug  SIntonino  ben  geiftlid)cn  §erm  aug 
bcm  ^a\)n  iiber  bie  le^ten  flac^en  SSellen  unb  fe^tc  i^n  ef)rcr^  10 
bictig  ab.  Tod)  f)atte  ?auref[a  nid)t  marten  ftiottcn,  bi^  er 
luicbcr  juriidniatctc^  unb  fie  nad)boIte.  Sic  nat)m  ilji  dlod^ 
d)cn  jufammen,  bic  .^oljpantoffeldjcn  in  bie  recite,  ba§  Siinbel 
in  bie  linfc  §anb  unb  pliitfc^erte  f)urttg  anS  ?anb. 

„3d)  b(eibe  t)cut  \voi)l  lang  auf  Gapri,"  fagte  bcr  ^abrc,  15 
„unb  bu  braud)ft  nid^t  auf  mid)  5U  irtarten.     5>icr(eid)t  fomm' 
id)  gar  erft'*  morgcn  nad)  §au5.     Unb  bu,  ?aurclla,  nienn  bu 
beimfommft,  griiBc^  bic  9[)?utter.    3d)  bcfud)e  md)  in  biefcr 
SBod^c  noc^.    Su  fafirft  boc^^  nod)  dor  bcr  5lac^t  guriicf?" 

„$S5enn  ©cicgcnbeit  ift/'  fagte  ba§  Wi.iXhd)cn  unb  mac^te  fic^  20 
an  if)rcm  9iod  ju  fc^affen. 

„Tu  tneifet,  bap  id)  auc^  gurud  mufe,"  fprac^  2lntonino,  niic 
cr  meinte/  in  febr  glcicfigultigcm  2;on.  „Sd)  rtart'  auf  bid) 
bi5  5ltte  9}?aria.^  SSenn  bu  bann  nicfit  fommft,  fo  foil  mir'5 
auc^  glcid)  fein."  25 

„S:u  muCt  fommcn,  Lauretta,"  fici  ber  fleine  §err  ein. 
„Tn  barfft  betne  3)2utter  feine  9kd)t  atlein  laffen.  3ft'«  ireit 
hjo  bu  f)inmufet?" 
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„5luf  HnQCQpri,^  in  eine  33tgne." 

„Unb  i(f)  mu^  auf  Sapri^  ju.^    ^Scfiilt'  bid^  ©ott,  ttnb, 
unb  bicf),  mcin  (Sot)n!" 
Saurella  fu§te  if)m  bie  ^anh  unb  lic^  cin  Sebtoof)!  fallen, 

5  in  bog  fid)  ber  'iPabre  unb  SIntonino  tetlcn  moc^tcn.  SIntonino 
inbe[[en  eignete  fic^'g^  nic^t  ju.  (Sr  gog  feine  SO^ii^e  Dor  bent 
'^ahn  unb  [a^  ?auretla  nid^t  an. 

2tl§  fie  if)m  abcr  beibc  ben  Siiicfen  gefe^rt  fjattm,  liefe  cr 
feine  5lugen  nur  fur^e  3<^it  ^i^it  bent  geiftlid)en  §errn  n)anbern, 

10  ber  iiber  ba§  tiefe  ^iefelgerolt  miififam  {)infc^ritt,  unb  fd^idte  fie 
bann  bem  9}Mb(f)en  nac^,  ba§  fid^  red)tS  bie  ^of)e  I)inauf 
gett)anbt  f)atte,  bie  $anb  iiber  bie  Stugcn  baltenb^  gegen  bie 
fd^arfe  ©onne.  (Ei)'  \i<i)  ber  SKeg  oben  jmifdjen  SJJauem 
gurlicfgog/  ftanb  fie  einen  Slugenblid  fiill,  n3ie  um  5ltem  ju 

15  fd)opfen,  unb  faf)  um.^  T>k  Sparine  lag  gu  ifiren  f^ii&cn, 
ring^unt  tiirmte  fid)  ber  fc^roffe  i^cU,  ba^  SO^cer  blaute  in 
fcltener  ^xa(i)t  —  eg  voax  njobi  ein  StnblidE  beg  <2tef)enblciben0 
iDert.s  !Der  ^ufoll  fiigte  eg,  ba^  ii)r  ^M,  bei^  5lntoninog 
53arfe  boriibereilenb,  fic^  mit  jencm  53Iid  bcgegnete,  ben  5tn= 

20  tonino  tf)r  nad)gcfd)icEt  f)atte.  @ie  mad)ten  beibe  eine  33ett)e= 
gung  mie  Seute,  bie  fid)  cntfd^ulbigen  njoHen,  eg  fei^"  ctrtag 
nur  aug  S3erfef)en  gefd)cbcn,  morauf  bag  SKabc^en  mit 
finfterm^^  9JJunbe  i^ren  2Beg  fortfeijtc. 


@g  h)ar  erft  eine  ©tunbe  nad^  Witta^  unb  fdion  fafe^^  ^j^to* 
25  nino  imi  ©tunben  lang^^  auf  einer  33anf  \)0X  ber  gifc^erfc^enfe. 
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(S3  mufitc  if)m  )mi  burrf)  ben  ©inn  gc^cn,  bcnn  alle  fiinf 
9)2inuten  [prang  er  auf,  trat  in  bie  ©onne  f)inau6  unb  iibcr= 
blicftc  forgftiltig  bie  SBcge,  bie  tinf^  unb  rcc^ts  nac^  ben  jiuci 
3nfcll'tabtd)en  futjren.  Xa^  3Setter  [ei^  if)m  bcbcnflid), 
fagte  cr  bann  ju  ber  SSirtin  ber  Cfterie.  ©6  fei  irol^I  flar,  5 
aber  cr  fenne  biefe  ^yarbe  beg  ^immelS  unb  SO^eer^.  ©erabe 
[o  1:)aht  e^  au^gcfc^cn,  cf)'  ber  Ic^te  gro^e  ©turm  ttiar,  tt)0  er 
bie  engli[cf}e  j^amilie  nur  mit  9iot  an^  ?anb  gebradjt  i)ahc. 
<Bk  iDcrbe  [id)  erinnern. 

„5^ein,"  fagte  bie  ^^rau.  lo 

9lun,  fie  folle  an  il)n  bcnfen,  Jnenn  fid^'6  nodO  ^ov  S^ac^t 
berdnbcrc.^ 

„(Sinb  biel  §errfd)aften  briiben?"^  fragte  bie  SSirtin  nad) 
einer  SSeile. 

„®S  fcingt  eben  an.'*    S3i§f)er  l^atten  ft)ir  fd^Iedjte  3cit«^  '5 
S)ie^  n^egen  ber  ^aber  fommcn,  liefeen^  auf  fic^  marten." 

„Xa^  %vui)ia\)V  tarn  [pctt.     §abt  ii)V  mef)r  oerbient,  aU  td'w 
I)ier  auf  Sapri?" 

„S3  batte  nic^t  au^gereid^t,  gtoeimal  bie  SSoc^e  SDIaffaroni 
gu  effen,^  toenn  i(^  blofe  auf  bie  Sarfe  angelDiefen  inare.  ^Tann  20 
unb  irann  einen  53rief  nad)  9^eapel  ju  bringen,^  ober  einen 
©ignore  aufg  Wtcev  gerubert/°  ber  angcin  tnollte  —  bag  wax 
alk§,  5lber  3^r  mifet,  bafe  mein  OnM  bie  grofeen  Orangen- 
gartcn  bat  unb  ein  reic^er  SDJann  ift.  J^onino,  fagt  er,  fo 
lang  id)  lebe,  follft  bu  nicbt  Slot  Icibcn,  unb  bcrnac^  njirb  aud)  25 
flir  bid)  gcforgt  merben.^^  ©0  t)ab'  id)  ben  ©inter  mit  ©otteg 
^ilfe  iiberftanben." 
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„§at  er  ^inber,  (guer  Onfel?" 

„5?ein.    Gr  tear  nic  t)er{)ciratet  unb^  long  au^er  ?onbe«,  too 

er  benn  mancfien  gutcn  "iptafter  sufammengei)rQrf)t  I)at.    5^uix 

'i)at  cv  t)or,  eine  grofec  ^^-ifdjcrct  ansufangen,  unb  trill-  mic^ 

5  iibcr  ha§  ganje  SBefeu  fe^cn,  ba^  tc^  nacf)  bem  9?ec^ten  fef)e." 

„®o  [eib  3t)r  ja  ein  gcmad}ter  Warm,  Slntonino." 

!Dcr  junge  ©d^iffcr  sucftc  bie  Slc^fcln.     „(Sg  I)at  jcbcr  fein 
S3unbcl  su  tragen,"  [agte  er.    !4^'amit  fprang  cr  au\  uub  fa^ 
iDicbcr  VmU  unb  rccfjt^  nad^  bem  ^Setter,  obluofii  er  toiffeii 
10  mu^te/  bafe  eS  nur  eine  SDetterfeite  gibt. 

„3(^  bring'  (5ud)  no(^  eine  ^lufd^e.    (Suer  Onfel  fann'§ 
bcsaf)Ien,"  [agte  bie  SBirtin. 

„9Zur  nod)  ein  ©Ia§,  benn  ^f)r  f)abt  f)ier  eine  feurigc  Hrt 
SBein.    2)er  ^opf  ift  mir  (C^on  ganj  ioarm," 
IS      „(Sr^  ge{)t  nid^t  ing  S3Iut.    3^r  fdnnt  trinfen,  fo  Diel  3t)r 
iootlt.    ;5^a  fommt  eben  mein  9}?ann,  mit  bem  mufet  3f)C 
nod)  cine  SSeile  [i^cn  unb  fdima^en." 

SSirflid^  tarn,  bag  yic\}^  Uber  bie  ®d)ulter  gc^angt,  bie  rote 
SO^ii^e  iiber  ben  gcringelten  ^aaren,  ber  [tatttic^e  ^abrone 
20  ber  ©djcnfe  oon  ber  ^o^e  fierunter.  (Sr  t)attc  i^ife^c  in  hk 
(Stabt  gebrad)t,bic  jcne  t)ornet)me  Tamt  beftellt  I)atte,uin  [ie^ 
bem  fleincn  "iPfarrer  Don  ©orrent  oorjufe^cn.  SBie  ct  be§ 
jungen  ©d)i[ferg  anfid)tig  tourbe,  loinfte  er  i{)m  ^erjlic^,  mit  ber 
^anb  einen  SKiflfommen  ju,  fe^te  fic^  bann  nc&en  if)n'  eni[  bie 
25  S3anf  unb  fing  an  su  fragen  unb  su  erjcitilcn.  (Sben  brad)tc 
fcin  25?cib  cine  jiocite  i^la\d]c  beg  edjten  unticrfatfc^ten  Gapri,^ 
aU  ber  U[erfanb  jur  Sin!en  fnifterte  unb  Lauretta  beS  iffiegeS^ 
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t)on  Slnacapri  bal^erfam.    ©ie  griifete  fliic^tigi  mit  bem  ^opf 
unb  [tanb  unfrfjiuffig  [tlH. 

Slntonino  [prang  auf.  „3cf)  mu^  fort,"  [agtc  cr.  ,/5  ift 
ein  90'?abd)cn  auS  (2orrent,  ba^  f)cut'  friif)  mit  bcTii  ©ignor 
gurato  fain  unb  auf  bie  ^JJacfjt  luicbcr  ju  if)rer  franfen  SD^uttcr  5 

„9Jun,  nun,  ''&  ift  noifj  lang  bi{$  9?adjt,"  fagtc  bcr  ^^ifrfjcr. 
„®ie  iDtrb  bod)  3eit  'i)abcn,  ein  ©lag  SBein  su  trinfen.  §oIa, 
i^rau,  firing  nod^  ein  01ag." 

„3c^  banfe,^  ic^  trinfc  nid)t/'  fagte  :2aurcHa  unb  Olieb  in'  10 
einigcr  Sntfernung. 

„@d)enf'  nur  ein,  ^^rau,  fd^enf'  ein!  ®ie  la^t^  fid)  notigen." 

„§a^t  fic,"^  fagte  ber  Surfc^.     „©ic  f)at  einen  {)arten  ^opf ; 
WaQ  fie  einmal  nid)t  Will,  baS  rebet  it)r  fein  §eiUger  ein."  — 
Unb  bamit  nat)nx  er  eilfertig  2lbfd)ieb,  lief  nac^  ber  33arfe  bin=  15 
unter,  lofte  ba§  ®eil  unb  ftanb  nun  in  Srn)artung  beS  9}?db= 
d^eng.    ©ie  griifete  nod^  einmal  nad^  ben  SSirten  ber  ©cfienfe 
guriicE  unb  ging  bann  mit  saubemben  ©d)ritten  ber  iBarfe 
3U.     <Sie  fat)  fic^  border  nad)  alien  ©eiten  um,  aU  erftarte 
fie,  ba^  fid^  nod)  anbere  ©efettfdiaft  einfinben  iDiirbe.    3}ie  20 
Tlaxim  aber  tear  menf(^enleer;  bie  t^ifd^er  fd^Iiefen  ober  fufiren 
im  9J?eer  mit  5tngeln  unb  Dle^en,  toenige  ^^rauen  unb  ^inber 
fa^en  unter  ben  2;uren,^  fd^Iafenb  ober  fpinnenb,  unb  bie  ^rem= 
ben,  bie  am  SJbrgen  ^eriibergefat)ren,^  loarteten  bie  filt)Iere 
3:age§jeit  jur  9iudEfaf)rt  ab.    ©ie  fonnte  aud^  nid^t^  Su  lange  25 
umfdiauen,  benn  ebe  fie  eg  mebren  fonnte,  t)atte  Slntonino 
fie  in  bie  SIrme  genommen  unb  trug  fie  loie  ein  ^inb  in  ben 
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5^Qd^en.    ^ann  fprang  er  nac^  unb  mit  rtentgcn  Qtubcr- 
fc^Iagen  n^aren  [ie  fd)on  im  offencn  9}?ccr. 

®ie  {)atte  ftc^  t»orn  in  ben  5laf)n  gcfe^t  unb  ii)m  t)alb  ben 
S^ucfen  pgebref)t,  bcfe  er  [ie  nur  don  ber  ®eite  fef)en  fonnte. 

5  3f)rc  3^86  ioaren  je^t  nod^  emftbofter  alg  geh3o{)nIic^.  liber 
bie  furje  ®tirn  {)ing  ha^  §aar  tief  b^rein/  urn  ben  fcincn 
9^a[enf(UgeI  ^itterte  ein  eigenfinniger  3^8/^  ^et:  DoKe  2)cunb 
tdax  fe[t  gcfd)Ioffen.  —  2116  [ie  eine  ^eitlang  [o  [tiH[d)n3eigcnb 
iiber  9)?eer  ge[abren  maren,  emp[anb  [ie  ben  ©onncnbranb, 

10  nabm  ba§  ^rot  au§  bem  Jurf)  unb  [cf)Iang  bie[eS  iiber  bie 

glccbte.  Tiami  [ing  [ie  an  Don  bem  53rotc  ju  e[[en  unb  ibr  WiU 

tag^mabl  su  balten;^  benn  [ie  battc  au[  Gapri  nidjta  geno[[en.'' 

5lntonino  \a^  bag  nicbt  lange  mit^  an.     Cr  f)oIte  au6  einern 

ber  ^orbe,  ber  am  SWorgen  mit  Orangcn  ge[iil(t  gen3c[cn/ 

IS  sn3ci  bcrbor  unb  [agte:  „^a  ^a\t  bu  lua^  su^  beincm  53rote, 
Saurelta.     ®Iaub'  nid)t,  ha^  id)  [ic  [ur  bicb  gurucfbebalten 
'fjaht,    ®ie  [inb  aug  bem  f  orb  in  ben  ^abn  gerollt,  unb  i^ 
fanb  [ie,  ol^  idb  ^ie  leeren  £orbe  mieber  in  bie  ^arfe  [etjte." 
,,•36^  bu  [ie  bod).    3db  \)ah'  an^  meinem  Srotc  genug." 

20      „®ie  [inb  er[ri[c^cnb  in  ber  §i^e,  unb  bu  bi[t  tteit  gclau[en." 
„®ie  gaben  mir  oben^"  ein  ©lag  SSa[[cr,  ba^  ^at  mid)  [d)on^^ 
cr[ri[d)t." 

„SSie  bu  tdiU\t,"  [agte  er,  unb  lie^  [ie  tt)ieber  in  ben  torb 
[alien. 

25  9kueg  (StiII[(i^n)eigen.  !^aS  Tlccv  tdax  [piegelglatt  unb 
rau[(^te  faum  um  ben  5liel.  5lu(^  bie  ftei&en  ©eetDogcI,  bie  in 
ben  U[ert)ot)Ien  ni[ten,  aogen  lauttog  au[  ibren  9^aub. 


?'2lrrn  bbiata  19 

„t)u  fonnteft  bie  ghtei  Orangcu  bcincr  9)?utter  bringcn/'^ 
ftng  5lntonino  ftiicbcr  an. 

„3Sir  \)ahcn  U)rcr-  nocf)  ju  v<pau5,  unb  Jrcnn  [ic  ju  Gnbc  [inb, 
gel^'  id)  unb  faufc  ncuc." 

„Sringe  [ie  if)r  nur,  unb  cin  Compliment  toon  mir."  s 

„(Sic  fennt  bic^  ja  nid^t." 

„®o  fonnteft  bu  iF)r  [agon,  incr  icf)  bin." 

„3cf)  fenne  bic^  ouc^  nicf}t."^  — 

©^  h3ar  nic^t  baS  erfte  SDJal,  bafj  fie  if)n  [o  Derlcugnete.   35or 
cinem  3af)r,  ala  ber  93calcr  ebcn  nacf)  ©orrent  gefommcn  lo 
iDar,  traf  fic^'g  an  cincnx  Sonntagc,  ha\^  3lntonino  mit  anbcru 
juugen  Surfcfieu  au§  bem  Crt  auf  cinem  [reien  "ipia^*  nebcn 
ber  ^aupti'tra^e  53occia^  [pielte.    2)ort  begegnete  ber  SOcoIer 
guerft  Saurella,  bie,  einen  SSafferfrug  auf  bem  ilopfe  trageub, 
of)ne  fein^  su  adjtcn  Doriibcrfd)ritt.  !^cr  Sleapolitaner,  bon  bem  15 
Slnblid  betroffcn,  ftanb  unb  \ai)  if)r  nad),  obluo^I  er  fid)  mitten 
in  ber  ^afjii  be§  Spieled  bcfanb  unb  mit  sJt)ei  Sd)ritten  fie^ 
f)atte  raumen  fiinnen.^    Gine  unfanfte  Cugel,  bie  ifjm  gegen 
ba€  (^ufegelenf  ful^r,  mufete  U)n  baran^  erinnem,  ha^  I)ier  ber 
Crt  nidjt  fei,  fid)  in  ©ebanfen  su  berliercn.     ©r  fa^  um,  alQ  20 
erraarte  er  eine  Gntfc^ulbigung.    S^er  junge  (Sdjiffer,  ber  ben 
SSurf  getan  ^attCf  ftanb  ft^rteigenb  unb  tro^ig  inmitten  feiner 
f^reunbc,  fo  ha^  ber  ilfrembe  eg  fiir  geraten  fanb,  einen  SSort* 
ft)ed)fel  ju  tiermeiben  unb  ju  gefien.    Tod)  fjatte  man  Don  bem 
v^anbel  gefprodjcn  unb  fprad)  ijon  ncuem  bation,  aU  ber  SJJalcr  25 
fid)  offen  um  Lauretta  ben^arb.    3d)  fcnnc  ifin  nic^t,  fagte  bicfe 
untDillig,  aU  ber  9}?aler  fie  fragte,  ob  fie  if)n  icneS  unt)ofli(i§en 
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S3urfc^cn  tregen^  augfc^Iagc.^  Unb  boc^  toav  ami)  ii)v^  jeneg 
©ercbc  su  Of)rcn  gcfommcn.  ©citbem,  rticnn  it)r  5Intonino 
begcgnctc,  l^attc  [ic  i{)n  boc^  n30^I  tt)icbererfnnnt. 
Unb  iiun  fa^cn  fie  im  Stalin  lt)ie  bie  bitterften  i^einbc,  unb 
5  bcibcii*  flopftc  bag  ^eq  toblid).  5)ag  [onft  gutmiitige  ©efirfjt 
SlntouinoS  luar  f)cftig  gcrotet;  cr  fd)Iug  in  bic  SBellcn,  ha^  bcr 
®d)auTii  if)n  iiberfprit^tc,  unb  [cine  I'ippcn  sittcrtcn  jumcilcn, 
aU  fprad)e^  cr  bofc  SCortc.  ©ic  tat,  al^  bcnicrfc  [ic  cS  nid}t, 
unb  mac^tc  i^r  unbefangenftc^  ©e[id)t,  neigte  fid)  iiber  ben 

lo  SBorb  beg  9'lad)eng  unb  liefe  bie  glut  burc^  it)xc  giiiQei^  S^ci= 
ten.  ®ann  banb  fie  i^r  3rud)  iuieber  ah  unb  orbnete  it)r  $aar, 
aU  fei  fie  ganj  alfein  im  ^af)n.  9br  bie  ?tugenbraucn  judtcn 
nodO/  unb  umfonft  ^iclt  fie  bie  naffen  §anbc  gegcn  il^re  bren= 
nenbcn  SSangcn,  unt  fie  su  fUf)Ien. 

IS  9hin  ittarcn  fie  mitten  auf  bem  9??eer,  unb  na'i)  unb  fern  lie^ 
fid)  fein  ©egcl  btiden.  Tk  3nfcl  Wax  surllrfgeblicben,  bie 
^iifte  lag  im  ©onnenbuft  meitab,  nid)t  einmal  einc  SJIolue 
burd)fIog  bie  tiefe  (Sinfamfeit.  Slntonino  fa^  um  fid)  t)er. 
©in  ©ebanfe  fd^ien  in  if)m  aufsufteigen.      Tk  3i6te  ftiid^ 

20  plotjiid)  t)on  fcinen  SSangen,  unb  cr  lie^  bic  9iuber  finfen. 
Unluidfiirlid)  fat)  SaurcIIa  nad)  iljm  um,  gefpannt,  aber 
furc^tlog. 

„3d)  mu^  ein  Snbe  mad)cn,"  brad^  bcr  Surfd)'  betaug. 
„(iQ^  bauert  mir  fd)on  ju  langc  unb  iDunbcrt^  mid)  fd)icr,  bafe 

25  id)  nid)t  briiber  jugrunbe  gcgangen  bin.  Tu  fcnnft  mid)  nid)t, 
fagft  bu?  ^aft  bu  nic^t  lange  genug  mit  angefeben,  ftiie  id^ 
bei  bir  Poriiberging  aU^  ein  Unfinniger  unb  I)atte  ba^  gauge 
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^erj  tioll,  bir  ju  [agcn?    S^ann  niadjtcft  bu  beincn  bo[en^ 
dJlnnb  unb  brcl^tcft  niir  ben  9iucfcu." 

„SBn«  Ijntt'  id)  mit  bir  su  rcocu?"  \ac^tc  fie  furg.     „3($ 
f)abc  luoljl  Qc[cl)cn,  bafj  bu  mit  inir  anbiubcn  luoKtcft.    3(^ 
UioUt'  abcr  nidjt  in  bcr  I'cntc  S!}?aulcr  fonnncn  uni  nid)t^  nnb  5 
ioieber  nidjt^.^     S^enn  sum  2)cannc  ncf^nicn  mag  id)  bid) 
nid)t,  bid)  nid)t  unb  fcincu." 

„Unb  fcincn?    (£0  luirft  bu  nid)t  innncr  [agcn.     3BciI  bu 
ben  Tlakx  ii3eg9c[d)i(ft  Ijaft?    ^af)!  ^n  irarft  nod)  ein  ^inb 
bamalS.    (Ss  tDirb  bir  [d)on  cinmal  einfam  toerben,^  unb  bann,  10 
toll  inic  hii  bift,  nimmft  bu  ben  erftcn  beftcn."^ 

„(S^^  iBcifi  fciner  [cine  ^ufunft.     ilann*'  fcin,  bafj  id)  nod) 
meinen  ©inn  cinbere.     SSaS  gef)t'8  bid)  an?" 

„SSa6  cS  mic^  angef)t?"  fuf)r  er  auf  unb  [prang  bou  ber 
9vuberbanf  empor,  ba^  ber  ^aljn  [d)aufelte.     „SSaS  eS  mid)  15 
angel)!?    Unb  [0  fann[t  bu  nod)  frageu,  nad)bem  bu  toei^t,  line 
e6  um^  mid)  [tc^t?  9}lu[[e^  ber  elenb  umfommen,  bem^  j[e 
be[[er  oon  bir  begegnet  loiirbe,  aU  mir." 

„^ah'  id)  mic^  bir  je  t)er[prod^cn?    ^ann  i($  bafiir/"  hjcnn 
bein  ^opf  un[innig  i[t?     2Sa§  f)a[t  bu  fiir  cin  9ied)t  auf  mid)?"  20 

„Of)/'  rief  er  au^,  „eg  ftefit  freilid)  nid)t  ge[d)ricben,  c§  I}at'^ 
fein  Slbbofat  in  ?atein  abgefafet  unb  derfiegelt;  aber  ba&  rt)ei§ 
tc^,  i>a^  id)  fo  Diet  3ied)t  auf  bid)  ^abe,  U)ie  in  ben  ^immel  ju 
fommen,  iDcnn  id)  ein  bratier  ^erl  gctnefen  bin.  9}?ein[t  bu, 
ba^  id)  mit  an[eben  tDili,  iDenn  bu  mit  einem  anbern  in  bie  25 
^irc^c  gef)[t  unb  bie  9}?abd)en  gef)en  mir^^  boriiber  unb  juden 
bie  2ld)[eln.    (goU  id)  mir  ben  ©djimpf  antun  laffen?" 
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„Xu  iDog  bu  toittft.   Qd)  Ia[[e  mir  nic^t  bongcn/  fo  bid  bu 
aud)  brof)[t.    3c^  h)ill  oud)  tun  \va^  id)  n3i([." 

„5^u  luirft  nid}t  langc  fo  [prcd)cu/'  [agtc  cr  unb  bcbte  iibcr 

ben  ganjcn  ?eib.     „3c^  bin  SJknng^  genug,  bo^  id)  mir  bag 

5  Scben  nid)t  longer  bon  fold)  eincm  3lro^fopf  berberben  Ia[[e.' 

SSei^t  bu,  bafe  bu  f)ier  in  meiner  SO^ac^t  bift  unb  tun  mu§t, 

teas  i  (^  mi?" 

©ic  [u^r  leic^t  jufammcn  unb  bli^te  i^n  niit  ben  5lugen  an. 

„Sringe  mic^  urn,  irenn  bu'g  h)ag[t/'  [agte  fie  langfam. 
lo  „9}?an  ntu^  nid^tg  i)alh  tun,"  fagte  er,  unb  feine  ©timme 
flang  t)eifer.  ,/g  ift  ^latj  fur  un^  bcibe  im  9JJeer.  3c^  faun 
bir  nid)t  t)elfen,  ^inb"  —  unb  er  fprad)  faft  mitleibig,  mie  an^ 
bent  Xraum  —  „Qbcr  mir  miiffen  f)inunter,  alle  bcibe,  unb 
auf  einnial,  unb  jet^t!"  fd^rie  cr  iiberlaut  unb  fa^te  fie  plotjiid) 
15  mit  beiben  SIrmcn  an.  5Iber  im  51ugenblid  sog  er  bie  recite 
^anb  suriicf,  haQ  ^lut  quoK  bertior,  fie  f)atte  ifin  bcftig  biucin= 
Qcbiffen. 

„9)?ufe  id)  tun,  m§  bu  miKft?"  rief  fie  unb  ftie^  i^n  mit 
einer  rafd)en  SScnbung  Hon  fid).*    „?a§  feben,  ob  i^  in  beincr 
20  9)lad}t  bin!"  —  3^amit  fprang  fie  iiber  hen  33orb  bc§  ^abneg 
unb  bcrfd)n)anb  einen  Slugenblid^  in  bcr  3;:iefe. 

®ie  fam  gleid)  n)icbcr  bcrauf;  ibr  9iodd)cn  umfcbIo§  fie 
feft,  ibre  §aare  Jnaren  Don  ben  SSellen  aufgcloft  unb  biugen 
fd)mer  iiber  ben  ^als  nieber,  mit  ben  Slrmen  ruberte  fie  emfig 
25  unb  fd)mamm,  obne  eincn  ?aut  Don  fid)  gu  gcben,  frciftig  Don 
bcr  55arfc  Ujcg  nad)  bcr  ftiifte  lu.  5^er  jabe  ©d)recf  fd)ien 
ibm  bie  ©inne  gelcimbt  ju  baben.    ®r  ftanb  im  ^alf)n,  bor- 
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gebeugt,  bic  53Iicfc  [tarr  nad)  ifjr  i)inGcrid)tet,  aU  bcgek^ 
fid)  ein  SSunbcr  Dor  [cincii  5(ugcii.  S'aun  frf)uttcltc  cr  [id), 
ftiirstc  nad)  bcu  9iubcrn,  iiub  fiil)r  il)r  mit  alter  ^raft,  bic  cr 
aufsubictcn  I)atte,  imd),  UHil)rcub  bcr  53obcu  fciuc^  ^'atincS  Don 
bcm  immcrgu  ftrdmenben  S3Iute  rot  tnurbe.  5 

3m  'Rn  Wax  cr  an  it)rcr  ©cite,  [o-  f)a[tig  [ic  [d)tt)ainTn. 
„33ci  50?aria  ©antiffima!"  ricf  cr,  „fomm  in  ben  ^af)n.  3d) 
bin  cin  SloHcr  gclncfcn;  ©ott  luci^,  JyaS  mir  bic  55ernunft  bc= 
nebcltc.  SBie  cin  58Ii^  bom  §immcl  fui)r  mir'5  in5  §irn, 
bafe  id)  gan3  anfbranntc  nnb  nju^tc  nid)t,  WaQ  id)  tat  unb  rcbctc.  lo 
!I)u  follft^  mir  nid)t  Dcrgcbcn,  Lauretta,  nur  bcin  2chcn  rcttcn 
unb  ft)icbcr  cinftcigcn." 

©ic  fd)n)amm  fort,  aU  f)abe  fie  nic^tg  gcf)ort. 

„®u  fannft  nid)t  biig  an§  Sanb  fommcn,  cS  [inb^  nod)  jloci 
SO^iglicn.    S)enf'  an  beinc  9Jiuttcr.     SScnn  bir  cin  Unglild  15 
bcgcgnctc,  fie  ftiirbc  Dor  Sntfe^cn." 

©ie  ma^  mit  einem  53Iid  bic  (Sntfemung  Don  bcr  ^iiftc. 
©ann,  ol^ne  ju  antluortcn,  fd)n)amm  fie  an  bie  ^arfe  t)cran 
unb  fa^te  ben  Sorb  mit  ben  ^anben.  @r  ftanb  auf,  it)r  su 
l^clfcn;  fcinc  3cidc,  bie  auf  bcr  33anf  gclegcn,^  glitt  in«  SD^ccr,  20 
qIS  bcr  9kd)en  Don  bcr  Soft  bcS  9Jtabd)cn5  nad)  bcr  cinen  ©cite 
t)inubergesogen  ttiurbe.  ©eftianbt  [d)n)ang  fie  fi(^  empor  unb 
erflomm  tbren  friil^crcn  ©i^.  %U  cr  fie  gcborgen  fal),  griff  cr 
U)icber  ju  ben  9iubern.  ©ic  abcr  manb  U)V  tricfcnbc§  9iocfd)cn 
au§  unb  rang  haQ  SBaffcr  auS  ben  5Icd)tcn.  ^Tabci  faf)  fie  25 
ouf  hen  Soben  bcr  Sarfc  unb  bemerftc  jc^t  ha§  Slut,  ©ic 
iDorf  cinen  rafd)cn  Slid  nad)  bcr  §anb,  bie,  aU  fei  fie  unDer= 
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iDunbet,  ha^  9?uber  fiiiirte.  „!l)a!"  fagte  fie  unb  reic^te  tf)m 
if)r  2:uc^.  Gr  [d)uttcltc  ben  5lopf  unb  ruberte  domcirtg. 
©ie  ftanb  enblic^  auf,  trat  ju  if)m  unb  banb  i^m  ha^  Xud) 
feft  urn  bie  ticfe  SSunbe.  S^arauf  naijm  fie  i()m,  fo  tiici  er 
S  and)  abtoe^rte,  ha§  eine  QfJuber  au§  ber  ,^anb  unb  feljtc  fic^ 
i^m  gegeniiber/  boc^  of)nc  i{)n  anjufel^en,  feft  auf  bag  9iuber 
blidenb,  baS  Dom  33Iut  gerotet  tear,  unb  mit  frciftigen  <2toBcn 
bie  Sarfe  forttreibenb.  Sie  njaren  beibe-  blafe  unb  ftill.  21(6 
fie  ncifier  anS  Sanb  famen,  begegneten  ifinen  5U<^er,  bie  if)rc 

1  o  9le^e  auf  bie  9?ac^t  au^merfen  n^ottten.    ®ie  riefcn  SIntonino  an 

unb  nerften  ?aurelta.    ^eing^  faf)  auf  ober  ermibcrtc  einSSort. 

^ie  ©onnc  ftanb  norf)  jicmlid)  f)od)  iiber  ^rociba/  al6  fie 

bie  501arine  erreirf)ten.     ?aurct(a  fd)littelte  if)r  9abdd)cn,  bag 

faft  botlig  tiberm  Tltcv^  getrocfnct  Ujar,  unb  fprang  ang  ?anb. 

IS  ®ie  alte  fpinnenbe  ^^rau,  bie  fie  fc()on  am  SDbrgen  l)atk  abfa{)= 
ren  febcn,^  ftanb  n)ieber  auf  bem  Tad),  ,,'^ia^  t)aft  bu  an  ber 
^anb,  3:onino?"  rief  fie  l^inunter.  „3cfug  (E()riftug/  bie 
S3arfe  fd)n)immt  ja  in  S3Iut!" 

,/g  ift  nic^tg,  Sommare/'^  ermiberte  ber  S3urfd^.    „^d)  ri^ 

20  mid)  an  cinem  9?agcl,  ber  ju  n^cit  ijorfaf).  9)torgen  ift'g  t)or= 
bci.  Xa§  dermiinfrfjte  53Iut  ift  nur  gleic^  bei  ber  >g>anb,  baR 
cS  gcfaf)rtid)er  augftcf)t,  alS  eg  ift." 

.    „Qd)  noitl  fommcn  unb  bir^  tranter  auflegen,  Somparetlo.^'' 
SSart',  ic^fommefc^on."!! 

25  „^cnTubt  Guc^  nid)t,  Gommare.  3ft  fd)on  alteg  gcf($cf)cn 
unb  morgcn  rt)irb'g  Dorbei  fcin  unb  tiergeffen.  !^d)  i)ahc  eine 
gefunbe  ^aut,  bie  gleic^  miebcr  iiber  jebe  SBunbe  juloac^ft." 
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«?lbbio!"  [agte  Saurella  unb  manbtc  [icf)  nad)  bcm  '^^\ah^ 
bcr  t)inauf7ul)rt. 

„Obtc  5tacf)t!"  ricf  ihv  bcr  ^Burfcf)'  nndi,  o^nc  ftc  nir,iifc^cn. 
Tann  trug  cr  baS  ©crcit  aii^  bcm  Sdjiff  unb  bic  ^forbc  baju 
unb  fticg  bic  ficinc  ©tctntreppe  gu  fetner  ^ittte  ^inauf.  5 


(2^  inar  fcincr  aufjcr  if)Tn  in  ben  jtDci  ^ammcrn,  burd)  bie 
cr  nun  \)m  unb  l)cv  ging.  S'^  ^^^  offcnen  ^enftcrd^en,  bic  nur 
mit  bblscmen  Saben  t>er[d)Iof[en  tnerbcn,  [trid)  bic  ?uft  ctmaS 
crfrii"d)cnber  herein,  qI^  tibcr  ha^  ru^ige  SOtccr,  unb  in  bcr 
Ginfamfcit  tnar^  if)m  lDof)I.  Gr  [tanb  auc^  lange  oor  bcm  10 
ftcincn  33ilbc  bcr  9)cuttcr  ©ottc^  unb  [af)  bic-  auS  Silbcrpa= 
pier  boraufgcflebte  ©temenglorie  anbcidjtig  an.  Tod)  gu 
betcn  fid  i^m  nid)t  cin.  Um  loag  f)atte  er  bitten  [oHcn,  ba  cr 
nid)t^  mcbr  bofftc. 

Unb  bcr  Xag  [d)icn  bcutc  ftirfguftebcn.  Sr  febnte  fid)  nad)  15 
bcr  T'unfelbeit,  benn  cr  Voav  miibe,  unb  bcr  SIutDcrluft  b^tte 
ibn  aucb  mebr  angegriffen,  alQ  er  ficb^  geftanb.  Sr  fiiblte  bcf= 
tige  Sdmtcrjcn  an  bcr  §anb,  fc^tc  fid)  auf  eincn  2d)cmel  unb 
loftc  ben  ^erbanb.  Xa§  auriicfgebrcingtc  Slut  fcbofe  iricber 
berdor,  unb  bic  §anb  ft)ar  ftarf  um  bie  SSunbe  angcfdjluolfcn.  20 
(Sr  inufcb  fie  forgfciltig  unb  fiibtte  fie  langc.  2(1^  cr  fie  Uiicbcr 
borjog,  untcrfd)ieb  er  beutlid)  bic  Spur  t)on  ^aurclla^  3i^^i^cn- 
„Sic  batte  rcd}t/'  fagtc  cr.  „(5ine  Scftie  inar  id)  unb  ncrbicn' 
c^  nid)t  beffcr.  3d)  \mU  tbr  morgen  ibr  2:ud)  burd)  ben 
©iufcppe  suruc!fd)iden.    2)enn  mid)   foK  fie  nidjt  n3icbcr=  25 
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jeben."  —  Unb  nun  rt)ufcf)  cr  ba^  Xud)  forgfaltig  unb  breitete 
e§  in  bcr  Sonne  au6,  nac^bcm  cr  fic^  bie  §anb  tDicbcr  dcr= 
bunbcn  {)atte,  [o  gut  er'^  mit  bcr  Sinfcn  unb  ben  3Sf)ncn 
fonntc.  S)ann  luarf  er  fid)  auf  fein  53ett  unb  fdjlop  bie 
S  5Iugen. 

S)er  belle  SD?onb  toedte  ibn  qu§  cinem  balben  ®(^Iaf^  sugleid^ 
bcr  ®d}mcrj  in  ber  §anb.  (Sr  [prong  cbcn  miebcr  auf,  um 
bie  podjenben  ©c^Iage  hcQ  33IutcS  in  SSaffcr  ju  bcrubigcn,  aB 
er  ein  ©erciufc^  an  [einer  3:ur  borte.     „2Ser  i[t  ha?"  ricf  er 

10  unb  offnetc.     ?auretla  ftanb  ttor  ibm. 

£)i)m  bicl^  su  [ragcn  trat  [ic  ein.  <Sie  ftiarf  bag  ^lucf)  ah, 
ha§  [ie  iiber  hen  Hopf  gefdjiungcn  bottc,  unb  [tcHte  ein  ^ijrb= 
(ben  auf  ben  2;ifd).     !l^ann  fd)opftc  [ie  tief^  5Item. 

„2)u  fommft,  bcin  Zud)  ju  l)okn,"  fagte  cr;  „bu  b^tteft 

15  bir  bie  50?ube  [paren  fonnen,  benn  morgen  in  ber  J^riibe  b^tte 
id)  ©iufeppe  gebeten,  e§  bir  ju  bringcn." 

„©g  ift  nicbt  um  bag  2;ud)/'  crloiberte  [ie  ra[(b.  „3d)  bin 
Quf  bent  53erg  getoefen,  um  bir  ^router  ju  bolcn,  bie  gegen  bag 
53ruten  finb.    3)a!"    Unb  [ie  bob  ben  3)edcl  bom  torbcben. 

20  „3u  bid  50?iibe/'  [agte  er,  unb  obnc  allc^  §erbigfeit,  „3U  bid 
9D?ube.  (Sg^  gebt  [ebon  bc[[er,  bid  be[[cr;  unb  inenn  eg  [d)Iim^ 
mer  ginge,  ging'^  eg  aucb  nad)  53crbicn[t.  SSag  n)ilt[t^  bu 
bier  um  bie  3eit?  SSenn  bid)  einer  ))kx  trcifc!  3)u  lt)eiJ3t; 
UJic  fie  fd)n)al5en,  obtnobl  [ie  nid)t  n3i[[cn,  tt)ag  [ie  [agen." 

25  „3d)  fiimmcre  mid)  um  fcinen,"  [prad)  [ic  bcftig.  „?tbcr 
bie  §anb  inill  id)  feben  unb  bie  ilrauter  barauf  tun,  benn  mit 
ber  Sinfen  bringft^  bu  eg  nicbt  juftanbe." 
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„3d)  \aQ,c  bir,  bafe  c^  unnotig  ift." 

„(So  lofj  c^  mid)  fcf)cn,  bmnit  idf^  gtnubc." 

<Sic  crgriff  oI)nc  incitcrcS  bie  §anb,  bie  fid)  nid)t  iDcIjrcn 
fonnte,  unb  baiib   bie  happen  ah.     %U  [ic  bie  [tarfc  ©c= 
fdjtuulft   [a^,  ful)r  fie  ^ufainmen  uiib   fdjvic  auf:   „3efuSi  S 
9}iaria!" 

,,(53  ift  cin  bifjdjcn  Qufgelaufen,"  fagte  cr.     „XaQ  gefit  ireg 
in  eincm  Xag  unb  ciner  9tad}t." 

©ie  fd)UtteIte  ben  ^opf:  ,,©0^  fannft  bu  cine  SBodjc  lang 
nic^t  aufs  9)?eer."  lo 

„3d)  benf  fd)on  iibermorgcn.     SSa§  tut'S  QudO?"^ 

^nbeffen  \)atk  fie  cin  53cdcn  gcf)oIt  unb  bie  SSunbc  Pon 
neuem  gcmafdjcn,  roaS  er  litt,  n3ie  cin  ^inb.    S^ann  Icgte  fie 
bie  beilfatnen  53Iatter  beg  ^raute^  barouf,  bie  if)m  ba6  S3ren= 
nen  gleid)  linbcrten,  unb  Pcrbanb  bie  §anb  mit  ©treifen  ?ein=  15 
pjanb,'*  bie  fie  and)  mitge6rad)t  batte. 

Sn^  e§  getan  \mv,  fagte  er:  „3c^  banfe  bir.  Unb  ^ore, 
menu  bu  niir  noc^  eincn  ©efalkn  tun  Ujiltft,  Pergib  mir,  ha]i 
mir  t)cut  fo  cine  XoKt)eit  iiber  ben  ^opf  )duc^6^  unb  Pergi^  ha§ 
nlteS,  n)a§  id)  gefagt  unb  getan  bnbc.^  ^d)  rtei^  felbft  nid)t,  20 
iDie  eS  fani.  ;i;u  f)aft  mir  nic  55ernnlaffung  basu  gcgcben,  bu 
Ji)at)rf)aftig  nid)t.  Unb  bu  follft  fd)on^  nid)t§  mieber  Pon  mir 
borcn,  h)a§  bic^  franfen  fonntc." 

„3d)  f)abe  bir  abaubittcn,"  fid  fie  ein.     „3d)  ficitte  bir 
qKc^  anbcrg  unb  beffcr  DorftcIIen  follcn  unb  bid)  nid)t  aufbrin=^  25 
gcn^  burd)  meine  ftumme  2lrt.    Unb  nun  gar  bie  SBunbc  — " 
.   „(5a  )par  9cotn)c^r  unb  bie  t)od)fte^  3eit,  ba&  id)  meiner 
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@innc  inieber  mac^tig  luurbc.  Unb  \mc  ocjagt/  eg  'i)at  nid^tg 
3U  bcbeuten.  ©prid)  nid)t  Don  ^Sergebcn.  1)n  ^aft  mir  irof)!* 
getaii;  unb  baS^  hank  id)  bir.  Unb  nun  ge^'  [d)Iafen/  unb 
ba  —  ba  i[t  and)  bcin  Jud),  bafe  bu'g  glcid)  mitncf)men  fannft." 
5  Gr  rciditc  eg  tfir,  aber  [te  ftanb  noc§  immer  unb  fc^ten  mit 
[ic^  SU  ftimpfen.  Gnblid)  fagte  fie:  „T)vl  f)aft  and)  beine  3ade 
eingcbii^t  urn  mcinctmcgcn/  unb  id)  luci^,  ta^  ha^  0clb  [iir 
bic  Orangcn  barin  ftcdtc.  GS  fici  mir  al(c6  erft^  untermcgg 
ein.  3d)  fann  bir'S  nid)t  fo®  toieber  crfc^en,  benn  rttir  I)abcn 
10  eg  nid)t,  unb  tocnn  rtjir'g  I)fitten,  gcI)ort'^  c8  ber  9)?nttcr. 
Slbcr  ba  l)ah'  id)  baQ  filbcrne  ^reu3,  had  mir^  ber  93?aler  ouf 
ben  Jifd)  Icgte,  aU  cr  bag  Ic^te  Tlal  bci  ung  mar.  3^^  ^ab' 
eg  fcitbcm  nid)t  ange[ef)cn  unb  mag  eg  nid)t  langer  im  .^aftcn 
f)abcn.  SBcnn  bu  eg  berfaufft  —  eg  ift  n^ol^I  ein  paar  '^piaftcr 
15  njcrt,  [agte  bamatg  bie  9J?utter — ,  fo  n)are  bir  bein  (Sd)aben 
erfc^t,  unb  n)ag  fcl)Icn  folltc,  milt  id)  [ud)en  mit  ©pinnen  3U 
berbiencn,  nad)tg,  toenn  bie  SQJutter  fd)Iaft." 

„3d)  nel^me  nic^tg/'  fagte  er  furj  unb  fd^ob  bag  blanfe 
^reugc^cn  juriid,  bag  fie  aug  ber  Xafd^e  gef)oIt  t)atte. 
20      „1)u  mu^t'g  ne^men,"  fagte  fie.     „2Ber  hiei^,  toie  lang  bu 
mit  bicfcr  .^anb  nid)tg  bcrbienen  fannft.    Xa  liegt'g  unb  id) 
h)itl'g  nie  luieber  fet)en  mit  meinen  Slugen." 

,,©0  iDirf  eg  ing  9}2eer." 

„(5g  ift  ia  tern  ®efd^enf,  bag  id^  bir  mad^e;  eg  ift  nid^t  mel^r 
25  alg  bcin  guteg  3?ec^t  unb  "mad  bir  gufommt." 

„9icc^t?    3cO  'i)ahc  fcin  9icd)t  auf  irgcnb  mag  bon  bir. 
SBeun  bu  mir  fpciter  einmmal  begegnen  foUteft,  tu  mir  ben  ©e- 
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fa  (fen  unb  \W  tnic^  mrf)t  an,  ba§  id)  nid^t  benfe,  bu  erinnerft 
mid)  an  biu^,  ma«  id)  btr  fc^uIbiQ  bin.  Unb  nun  gute  9lac^t, 
unb  lafj  cd  ba^  Ic^tc  fcin."^ 

Gr  Icgtc  if)r  bad  Jud)  in  ben  ilorb  unb  ha^  ^reuj  baju  unb 
[djiofj  ben  .^cdcl  borauf.     5lld  cr  bann  auffal)  unb  il)r  in«  5 
CMcfidjt,   crfdjvaf  cr.     ©rof^e   [d)lucrc  Jropfen   [tiirsten  iljr 
iibcr  bic  SSangcn.     ®ie  lie^  il^nen  if)ren  Sauf. 

„95taria  Santiifinia!"  ricf  cr,  „bi[t  bu  franf?  bu  jittcrft  toon 
^topf  bid  su  guB." 

„g«  ift  nidjtd,"  fagtc  [ic.    „3d)  h)ia'  f)eim!"  unb  manftc  10 
nad)  bcr  Xux.    S)a§  SBeinen  iibermannte  fie,  bafe  fie  bie  ©tirn 
gegcn  ben  "ipfoftcn  briidte  unb  nun  laut  unb  f)cftig  fd)Iud)jte. 
?Ibcr  c^'  er  if)r  nadjfonntc,  urn  fie  suriicfjufialtcn,  toanbte  fie 
fid)  ploljlid}  urn  unb  ftiirjtc  i^m  an  ben  ^aU. 

„3d)  f  a  n  n'd  nid)t  ertragcn,"  fd)rie  fie  unb  rtte  if)n  an  15 
ficO,  ftiie  fid)  ein  ©terbenbcr  and  Scben  f lammert,  „id)  fan  n'S^ 
nid)t  f)brcn,  ha\i  bu  niir  gutc  SSortc  gibft,  unb  mic^  toon  btr 
gcf)en  ficipeft  mit  aK^  bcr  (Sd)ulb  auf  bent  ©emiffen.    <2c^Iage 
mid^,  tritt  mic^  mit  giifecn,  tocrltiunfd^e  mic^!  —  ober,  Inenn  ed 
h3abr  ift,  ba^  bu  mic^  Iiebf)aft,  n  0  d^,  nad^  all^  bem  S3ofen,  20 
ba§  id)  bir  gctan  f)abe,  ba  ninim  mid)  unb  bcl^atte  mic^  unb 
mad)'  mit  mir  iDod  bu  iDillft.     2lbcr  fd)id'  mic^  nicfit  fo  fort 
t)on  bir!"  —  9lcucd  Fieftiged  <S(^tud)sen,  untcrbrac^  fie. 
.  (gr  t)ielt  fie  cine  SBeile  fprad)Iod  in  ben  Slrmen.     „Cb  idf) 
bic^  nod^  liebe?"  ricf  er  enblid^.     „^eilige  9)?utter®  ©ottcd!  25 
mcinft  bu,  ed  fei  alt  mcin  ^f^crjblut  and  bcr  ficincn  SSunbe 
Don  mir  gett)id)en?    gii^^ft  ^^'^  nictjt  ^0  in  meiner  33ruft  t)am= 
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mem,  al^  JDoKt'  eg  f)eraug  unb  ju  bir?  SSenn  bu'6  nur 
fagft,  urn  mid)  gu  t»er[uc^en  obcr  ireil  bu  9)?itleibcn  mit  mir 
]^a[t,  [o  gel)',  unb  i(^  iriill  auc^  bag  nocf)^  Dergeffen.  !Su  foU[t 
nid)t  benfcn,  bofe  bu  mir'S  fcf)ulbig  bi[t,  iDcil  bu  tDcifet,  iuaS  ic^ 

5  um  bid)-  Icibe." 

„9^ein,"  fagte  [ic  [eft  unb  fa^  t)on  fcincr  ©coulter  auf  unb 
i^m  mit  ben  naffen  Slugen  l^eftig  ing  ©cfic^t,  „id)  liebe  bid^, 
unb  ha^  id)'S  nur  fage,^  id)  i)ab'  e§  lange  gefUrcOtct  unb  bage- 
gen  getrol^t.     Unb  nun  tt)i((^  id)  anberS  iDcrben,  benn  ic^  fann'g 

lo  nid)t  mebr  augbolten,  bid)  nid)t  Qnjufef)en,  U^enn  bu  mir^  auf 
ber  ®a[[e  boriiberfommft.  5?un  hiitt  ic^  bicf)  au(^  fiiffen,"  fagte 
fie,  „bafe  bu  bir  fagen  fannft,  luenn  bu  mieber  in  3^c^fcl  feiit 
follteft:  (Sie  Iiat  mid)  gefiiRt,  unb  SaureHa  fiifet  feinen,  aU 
ben**  fie  gum  3)tanne  tmlL"'' 

IS      ®ie  fli^te  if)n  brcimat  unb  bann  mac^te  fie  fic^  Io§  unb 

fagte:  „@ute  ^f^ac^t,  mein  Siebfter!  @ef)'  nun  fdilafen  unb  l)cilc 

beine  §anb,  unb  get)'  nid)t  mit  mir,  benn  id)  furd)te  mic^  nid)t, 

Dor  feincm,  aU  nur  Dor  bir." 

Samit  bufc^te  fie  burd^  bie  Jiir  unb  Derfd)n)anb  in  ben 

20  (Sd^atten  ber  9Kauer.  Sr  aber  fab  nod^  lange  burd^g  S^^ftcr, 
auf 8  9)?cer  b^^oii^r^  ii^ci^  "^cm  alte  (Sterne  su  fd)n)anfen 
fcbienen. 

5116  ber  fleine  ^abre  Surato  bag  nad)fte  SD^al  aug  bem 

53eid)tftubl  fam,  in  bem  Lauretta  lange  gefniet  batte,  lad^elte  er 

25  ftill  in  fid)  binein.^     „SBcr  batte  gebad)t,"  fagte  cr  bei  fid)^ 

felbft,  M^  ©ott  fid^  fo  fd)neK  biefeg  tt)unbcrlid)en  ^ergeng  er^ 
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barmen  toiirbc.  Unb  tc^  mad)k  mtr  noc^^  SJorftiirfe,  ba\i  id) 
ben  riimon  Sigenfinn  nidit  liitrtcr  bcbraut  i)attc.  Slber  unfcre 
^lugcn  [iiib  furjfidjtig  fiir  bic  SScge  be6  §immel^.  9?un  [o 
[cgnc-  fie  ber  $crr  unb  laffe  mW§  crfeben,^  ha\i  micf)  ?au= 
rcKa^  (ittefter  53ube  einmal^  an  [eincg  ^iJaterS  Statt  iibcr  s 
DJlcer  fctbrt!  gi  ei  ei!  r^trrabbiata!"  — 
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Page  3.  —  1.  23ann  gcf)t  bie  Sonne  auf,  nnt  9D?orgen  (bc§  Wox-^ 
flcno;  movgeno),  am  ^Jttttag  (bc-S  '^Jcittag^;  mittngc'),  am  3((ienb  (bc§ 
'iibcnb^ ;  abcnb^3)  ober  in  ber  5iacl)t  (bc^o  5tad}t'5 ;  nadjte)?  2.  SSo 
gcl)t  fie  auf,  im  Cften,  Siiben,  SSeften  ober  9?orben?  3.  SSann  unb 
mo  ge()t  bie  Sonne  auf?  4.  Q5cf;t  fie  im  Sommer  friifjer  ober  fpdtcr 
auf  al§  im  SSinter?  5.  Sinb  bie  Sage  im  23 inter  liinger  ober 
liirjer  al§  im  Sommer?  6.  ^n  meld)em  Sanb  ift  ber  S?efut)? 
7.  23a§  ift  3feapcl?  8.  Siegt  ^talien  im  Cften,  Siiben,  SScftcn 
ober  9?orben  Guro|ja§  (t)on  Guropa)?  9.  3ft  Sorrento  and)  eine 
italienifdie  Stobt?  10.  3ft  e3  grof3er  ober  Heiner  al-S  9teapc(? 
11.  SSaS  taten  bie  Sorrentiner  S-ifd^cr  friif)  am  SJtorgen  tior  Sonnen= 
aufgang?  12.  SSaS  tatcn  if)ve  5Scibcr  (Jrauen)?  13.  23a§  taten 
bie  altcn  S'ifi^JCi'/  "^i^  i^i'i)t  i"cf)r  aufs  9.ltcer  fafiren?  14.  23ie  alt 
mar  \>a^  !Ieine  SJJab^en,  ba§  (bie)  mit  feinem  (i^rem)  Spinbcld)en 
auf  einem  ber  flad)cn  ®ad)cr  faB  unb  fpann?    15.  SSie  f)ieJ3  fie? 

16.  3ft  9tad)eia  ein  S^orname  ober  ein  fyainilienname  (3uname)? 

17.  SSa'3  ift  3l)r  SJorname?  18.  23a§  ift  3^r  S-amitienname? 
19.  23ie  ^eifsen  Sie  mit  3^vem  bollen  SJamen?  20.  SSie  I^iep  ber 
junge  fyifdjer,  ber  ben  ^farrer  nac^  da^jri  l^iniiberfa^ren  foQte? 
21.  SSaS  ift  bieengUid)e  S'orm  be§  9Sornamen§  Slntonio  (5(ntonino); 
Sonino)?    22.  3Sa§  ift  5Rad)eIa  (beutfd) :  9tac^el ;  9faf)el)  auf  englifd) ? 

Page  4.  —  1.  23ar  bie  a(te  't^-xau  bie  TOutter,  bie  G5rof3mutter 
ober  bie  Itrgrofemutter  be§  fleinen  9(JJabd)eng?  2.  2Bar  bie  fleine 
9}ad}e(a  bie  Joditer,  bie  (Snfetin  ober  bie  llrenfelin  ber  SUten? 
3.  §a6cn  Sie  nod)  eine  (Drofjmutter?  4.  2c6t  ^\:)xt  ©ro^muttcr 
noc^  ober  ift  fie  tot?  5.  SfJantuctet  unb  9Jkrt[)a3  SSeingarten  finb 
5U)ei  amcrifanifd}e  Snfein  im  5(tlantifd)en  Cjean  on  ber  itiifte  bc^ 

33 
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StanteS  9}laf|ad)ujett'3 ;  iiia'3  fiiib  Savbtuicn  unb  Si,y(ien?  duba 
uub 'i).Hirto  3iico'?    Sie  ^^[jilippinen?    6.  3l"f  tSaprt  aud)  eine  Snfel? 

7.  Siegt  bit  Snfel  ©apri  oftlid),  jiiblirf),  wei'tlid)  ober  nijrblid)  toon 
bent  Stdbtd)en  Sorrento?  8.  2Bie  biete  ^Jkilen  jublid)  t)on  Sorrento 
liegt  dapri?     9.  Sicgt  9?eQpcl  norblid)  ober  fublid)  bon  Sorrento? 

10.  3Bar  baS'  SSctter  an  jenem  SlJoujen  f(ar?  11.  ilonnte  man 
SfJeapcl  unb  ben  S^efut>  jefjen? 

Page  5.  —  1.  SSar  bie  £uft  nebelig?  2.  SBanim  fonnte  man 
SJeapet  unb  ben  5Befut)  nid)t  jcf)cn?  3.  3Se(d)e  groile  Stabt  in  Gng= 
Innb  {)at  incl  SieOel?  4.  SSarum  ift  e^j  kbcntlid),  im  ^ledel  aufy 
9)Jeer  gu  fafjren?  5.  2Ba-5  bad)te  unb  fagte  ber  junge  %iid)tx  Don 
bem  9iebel?  6.  2Bie  faf)  ba§  9Jcdbd)en  auy,  ha^i  (bie)  auf  bent  SSege 
bon  bent  Stiibtdjcn  nad)  ber  Sparine  fidjtbar  lourbe?  7.  2Bie  ait  loar 
fie?  8.  23ie  :^ie55  fie?  9.  3ft  SaurcUa  (2aura)  ein  itaUcnijd)er 
Slsorname?    10.  ^n^ien  loir  i()n  audi  im  G'ng(iid)eu  unb  -?eutid)en? 

11.  9fannten  bie  jungen  3"'id)er  fie  and)  Sauretla?  12.  3Sie  nanntcn 
biefe  fie?  13.  SBa§  bebeutet  ba§  italieniid)e  SSort  „2'3tn-abbiata" 
ouf  eugltfd)? 

Page  6.  —  1.  3Sofjin  luotlte  fie?  2.  SBotfte  fie  umfonft  mit= 
faf)ren?  3.  2Sie  biel  motfte  fie  bem  jungen  ^-ifdier  5(ntontno  fiir  bie 
S-af)rt  nad)  Sapri  geben?  4.  23ie  biel  inar  ein  ita(ienifd)er  Gar(in 
in  ameritanifdiem  (iJelb?  5.  23ie  biel  ttjar  ein  l^alber  Garlin?  6. 
9Jat)m  ber  S3urfd)'  bo§  ©etb?    7.  23a§  fagte  et  gu  bem  ^JMbdjen? 

8.  93 ie  itanute  xljn  barunt  ber  ^farrer? 

Page  7.  —  1.  23a§  mar  in  bem  33iJnbct,  ba§  fiaureUa  untcr  bem 
5(rnt  trug ?  2.  SSa§  foUte  fie  mit  ber  Scibe  tun?  3.  3Sa§  mit  bem 
©arn?  4.  SSoju  !^atte  fie  ba^'  S3rot  mitgcnommen  [see  page  i8^ 
lines  II  and  i2f>  5.  ^^a\.\t  fie  bie  Scibe  feibft  gefponnen?  6. 
SSarum  fonnte  fie  ni(^t  fetbft  feibene  SBdnber  mad)en  (loeben)? 
7.  3Sann  ^atte  ber  ^farrer  Saurctta  nub  ifjre  5)Jutter  jum  letiten  SJJal 
befud)t?  8.  33ar  bie  53futter  bamal§  fe[;r  tranf  geioefcu  ?  9.  il'ommt 
ber  3'Vti^Iing  i^^^:>  %xvAJ\q^x)  nac^  bem  SSintcr  ober  nac^  bem  Soms 
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mcv?  10.  3"  ivc(dicii  brci  9Jtonatcn  Ijabcn  mv  '^xnijiinc^?  11.  ^n 
lucldic  ilconate  fiillt  £i"tcvn?  12.  Sihiuu  ()abcit  iinr  3i^ei^nad)tcn? 
13.  licit  ("I'ln)  uieldjcm  Jag  bcQiunt  hivj  iicuc  3f>fH"':^ 

Page  8.  —  1.  2Bavum  gabcit  bie  juiigcn  S"iid)cv  bcm  9?uibd)cn 
ben  Xiamen  „2''i?hTabbiata"?  2.  iKav  fur';?(ugcit  batte  fie,  jd)iuai\^c, 
tnaunc,  graue  ober  b(aue?  3.  Sar  if)r  §aar  and)  fdjinarj,  ober  mat 
C'j  braun,  btonb  ober  rot  {see  page  j,  line  12)  ?  4.  2Son  Jueldicr 
,3-avbc  )iub3l)ie5l«scu'?  5.  33eld)e  S'lii't^e  f)'it  Sf)r§Qar?  6.  3inb 
fd)iuav5C  3(ugeK  jd)i5iier  al'5  bduie?  7.  3l't  jdjUHU^Cj  §anr  fd)oiicr 
a(y  bloiibev'?  8.  .^ft  ciu  iltdbd)eix  mit  btonbcm  §aar  unb  blnuett 
5lugen  jc^oncr  a(§  eiU'S  mit  fd)aiav,^eni  §aar  unb  fdjiDarjen  5lugen? 
9.  3Sa§  benteit  Ste  Don  blaueti  5lugen  unb  fd)UHiv,^cm  ^laar?  10. 
SScr  f)atte  ba^  llidbdjen  fjeiraten  »uolIcn?  11.  5(u'3  lueldicr  Stabt 
fam  bcf  Stealer?  12.  2i?ar  er  ein  '^portrait:  ober  ein  2anbjd)att'S=: 
nuiler?  13.  3Sa§  :^atte  er  inalcn  tuoUcn?  14.  SSavum  l)atte  iljm 
Sauretfa  \iix^j  abgefc^Iagen? 

Page  9.  —  1.  3SaS  fagte  bcr  ^^farrer  bon  bem  9J?aIer?  2.  ?(u'3 
iiicld)cm  ©mnbe  f)atte  ^iHi?^  50Kibd)en  if}n  auegeid)lQgcn?  3.  0)a6  i^r 
ber  'i^farver  red)t?  4.  ^SitS  fagte  er  bicomal  tion  bem  93JaIcr?  5. 
3Sa§  antiuortete  \icA  S-'iiiibdicn  bavauf?  6.  SSaS  fagte  ber  ^^farrer 
auf  bicfe  troiugen  SSorte?  7.  5(ntiiiortete  Sauretia  barauf?  8.  Sa^S 
tat  fie  anftatt  5U  antroorten?  9.  SSa§  bebeutet  „ben  ^o^f  fd)ut= 
teln,"  ja  ober  ncin?  10.  23aS  bebeutet,  (mit  bcm  .fopf)  nicfen 
[see  page  10,  line  11)? 

Page  10.  —  1.  .Ciatte  ha§  93tabdien  einen  ©runb,  bafj  (tcarum) 
fie  nid]t  I)eiraten  itioKte?  2.  SSolIte  fie  tf)n  bem  ^farver  fagen? 
3.  SBaS  lat  fie  barauf?  4.  SSo  faf?  5lntoauno?  5.  SSa^S  tat  er? 
6.  Sprad}  SaureHa  laut  ober  leife  mit  bem  ^farrer?  7.  SSai-um 
fliifterte  fie?  8.  §atte  fie  nod)  einen  Skater?  9.  Sebte  i()r  SI>ater 
nod)  ober  mar  er  tot?  10.  5Sie  ntt  loar  fie,  aUi  U)x  3>ater  ftarb? 
11.  2Bie  alt  mar  fie  jctst  (see  page  j,  line  ig)"?  12.  2Bie  lange 
(5Sie  tiiele  ^afirc)  nwr^  if)r  2.^ater  lot? 

1  idiomatic,  for  Eng.  pluperfect. 
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Page  II.  — 1.  2Sa§  ift  ber  ^lurol  bon:  bie  ^nn!f)ett? 
bie  gute  9Jhitter?  ber  S-u^?  bie  lange  SJacfjt?  ha^  fleine  §aii'3?  ha^S 
SSort?  ba§  §ers?  bie  S)ecfe?  ber  ^opf  ?  ha^  erfte  Sat)r?  ber  !at^olifct)c 
^^riei'ter?  ha§  §aupt?  bcv3  ^inb  (33eiditfinb)?  ber  Oiebanfe?  ha^^ 
fcI)one  S3ilb'?  bie  fdjled^te  Qdt?  bie  arme  3-rau  (3uugf:-aiij ? 

Page  12.  —  2Sa§  ift  (tnit  bem  5(rtifel)  ber  £ing;ilar  'oon:  bie 
tiarten  Silage?  bie  fleinen  ^inber?  bie  ftarfen  ^Kdnner?  bie  gutcn 
58ater?  bie  bijfen  2aunen?  bie  loilben  £eibenfcf)aften?  bie  fd^onen 
j^rauen?  bie  fd)kd)ten  9JJenic^cn?  bie  lieben  ^J3Uitter?  bie  roten  2ip= 
:|)en'?  bie  iivgftert  fyei"be?  bie  trcuen  ^''ei'Sett?  bie  jd)(cd)ten  3citen? 
bie  roten  ^iipfe?  bie  langcn  ^aufen?  bie  italienijdjen  ^J)ZaIer?  bie 
blauen  ^lugen?  bie  ftarfen  5(rme? 

Page  13.  — 1.  SSie  lange  (3Bie  t)iele  Stunben)  bauerte  bie  (vafn't 
toon  Sorrento  nod)  Gapri?  2.  3Sie  Dicle  93Jinuten  finb  jioei  Stun- 
ben?    3.  SBie  biete  SDlcilen  liegen  3>uijd)en  Soixento  unb  Gapri? 

4.  ^onnett  ©ie  abbieren,  fubtrat)ieren,  muItipUjieren  unb  bioibieren? 

5.  ^ijnnen  Sie  ntit  10  in  120  bit)ibieren?  6.  y^n  \vk  biclen  9i)cinu= 
ten  I}atte  %itonino  mit  fcincm  ilaf)n  eine  Mdk  gcmadjt  (5uriicfgc= 
legtj?  7.  SSte  !am  ber  ^^riefter  au§  bem  ^af)n  an§  Sanb?  8.  2Bie 
erreic^te  £aure(Ia  ba§  £anb? 

9.  SSie  l^etfet  (o:^ne 5lrtifel)  ber  plural  tion:  eine  gute  grau? 
ein  jd)mar,^e§  5(uge?  ein  fatfplifd^er  ^farrer?  ein  fdjiiner  Sprud)? 
ein  trotugeg  9JJabd)en?  ein  junger  Sdjiffer?  eine  lange  S8cid)te? 

Page  14.  —  1.  SSa§  ift  SInacapri?  2.  Qn  meldjem  Steile  ber 
Snfef  liegt  biefeS  ©labtd^en?  3.  SBie  l)d^t  bo§  anbere  Stabtd^en  im 
iiftlidjen  3:eile  ber  S"fe^?  '^'  ^'t  tt)eld)en  SSorten  naf)nt  SaureCa 
Slbjdlieb?    5.  28a§  tat  ^(ntonino  beim  2t6fd)ieb? 

Page  15.  —  1.  SSie  l^eigen  bie  groei  ^nfelftabtc^en?  2.  5lnto= 
nlno§  SBorte  finb  :^ier  inbireft  (in  ber  Oratio  obliqua)  gegeben;  ina^ 
fagtc  er  aber  nnr!(ic^  unb  bireft  ju  ber  SSirtin  ber  iyii^er]d)enfe? 
3.  SSag  bebeutet  Ijier  ba§  SSort  „briiben"?    4.  SSarum  :^atten  bie 
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tVifcfiev  bviUicn  in  Sovvcnto  bi'5f)er  fd)(ccl)te  3^'*?  ^-  ^"§  i'lfltc  -'"= 
tonino  ttou  fctncm  Cuter?  6.  Sinb  bc§  Cnfel'o  33orte  l)icr  bivcft 
obcr  inbivcft  gegefien?  7.  §at  ber  Onfel  tt)irflic^  fo  gefpvocI)en '? 
8.  Ocbcii  3ie  fcine  SSorte  inbivcft  (in  bcr  Oratio  obliqua)!  9.  S^abcn 
li'ir  and)  in  ben  iseveinigtcn  Staaten  lunt  5(mcvitn  Crangengaitcn'? 
10.  SIu'j  n)eld)en  Staaten  fommcn  iinfeve  £rangcu?  11.  ^iegt 
g-toriba  im  Siiboi'tcn  obcr  im  Siibiueftcn  unfevcS  SanbC'o?  12.  So 
liegt  ber  Staat  Galifornicn?  13.  23ie  fie()t  bic  Grange  au§'?  IJ:. 
3l't  ber  5(pfel  and)  golbgclb?    15.  SSie  ift  biefcr? 

Page  i6.  —  1.  SSa'S  fagte  5(ntonino  meiter  tion  fcinent  Cntct? 
2.  5ft  i^i^'S  btrcfte  obcr  inbirefte  9xcbe'?  3.  SSie  iai)  ber  2Birt  ber 
5nfd)erid)enfe  a\i§?  4.  ^am  er  Don  bem  Stiibtdjen  Sapri  ober  bon 
?(nacapri  nad)  .'pau'S  5uriict?  5.  3Sa§  ^atte  er  bort  getan?  6.  S^on 
100  fan:  Lauretta  5uriid'? 

Page  17 1.  SSie  '^eiBtberS^H^itit)  be§^rafen§  im 

Stftio  ijon:  ba^^erfam?  grii^te?  ftanb  ftiti?  fprang  auf?  ntufe  fort? 
fagte?  ift?  fam?  luiC?  bring?  banfe?  blieO?  fd)en!ein?  lafit? 

2.  23ie  :^eifjen  ba^$  erfte  g-utur  unb  ba§  ^erfeft  tnt 
?tftiti  tion:  fie  f)at?  fie  will  nid)t?  er  rebct  ii)V  ein?  er  nafim  ?Ibs 
fd)ieb?  er  lief  f)inunter?  er  lofte  hivj  ©eil?  er  ftanb?  fie  griifite  nod^ 
einmal?  fie  ging  ber  S3arfe  ju?  fie  fa^  fic^  urn? 

Page  18.  —  ©e^en  ©ie  ben  ?(rtifel  in  bie  folgenben 
©afte:  ®ie  tjatte  fid)  in  b —  ^.aljn  gefe^t;  fie  fa^  in  b —  ila^n. 
(Sr  fonnte  fie  nur  t)on  ein —  Seile  fefjen.  Sie  fuf^ren  uber  b — 
9Jieer.  6ie  na^m  b —  S3rot  au§  ein —  Xui}  unb  afe  Don  b —  Srot. 
Sie  Crangen  roaren  au§  etn —  ^orb  in  b —  ^at)n  gerotlt.  Orangen 
finb  erfrifdjcnb  in  b —  ^i^t  b —  SommcrS.  S) —  junge  Sd)iffer  feWe 
b —  Iccrcn  ^Livbe  in  b —  83arfe  (in  b —  ^af)n).  5) —  lecrcn  il'orbe 
ftanben  in  b—  S3avte  (in  b —  .5?at)n).  2) —  Saffer  raufd)te  urn  b — 
^iel  b —  ila^nco.    SBei^e  ©eetiijgel  nifteten  in  b —  §i3()Ien  b —  llfer§. 

Page  19.  —  1.  5tn  n:ield)em  Sage  ber  SSodie  fpieltcn  bie  jungen 
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S3urfcf)en  SSoccia?  2.  3ft  ber  Sonntag  ber  evfte  ober  ber  lehte  2^ag 
ber  SSodje?  3.  ^omiut  ber  ^Otontacj  bor  ober  nad)  bent  Sonntng? 
4.  SSeIcf)er  Sag  ift  jirijcfjen  9DJontag  imb  SJJittiuod)?  ^''^'i'^)'^" 
S)ienftag  xmbJ'onnerftng?  3>uii'i)e"  Srettag  unbSonntag?  5.  ^ft 
Samftag  (Sonnabenb)  ber  fiinfte  ober  fcd)i"te  Sing  ber  23od)e?  6. 
23eld)er  Xng  ift  :^eute'?  7.  ^eld)er  Slag  wax  gcfiern?  borgeftern? 
8.  SSeldier  Sag  ift  niorgen?  iibermorgen?  9.  3Bie  Diele  Sage  finb 
3aiifd)en  Sonntag  unb  S'^itag?    10.  3SeIc^e  bier  Sage  finb  ba§? 

Page  20.  —  Selun  ©ie  ha^i  ^rdfenS  in  bie  folgcnben 
©o^e:  9tim  fnf5cn  fie  in  beni  fi'al}n.  ©ie  Juarcn  mitten  auf  beni 
SJJeer.  ?(ntonino§  ©efid)!  mar  geriUet.  Gr  fd)Iug  bie  SBellcn  niit  hen 
Sdubern.  6ie  tat,  oI§  bentertte  fie  e§  nid)t,  unb  lie^  bie  S'tut  burd) 
if)re  S'inS'^r  gleitcn ;  bann  hanh  fie  if)r  Sud)  ab  unb  !^telt  bie  naffen 
^■»anbe  gcgcn  il)re  brennenben  SSangen.  .^ein  Segcl  licf]  fid)  blicfen. 
9tid)t  einmat  cine  ^Jiome  burd)flog  i)ie  tiefe  Ginfantfeit.  (£§  !^at  mid) 
geiuunbert,  bnfj  id)  nid)t  briiber  jugrunbe  gegangen  bin.  §aft  bu 
gefef)cn,  toie  id)  bei  bir  Uoriiberging  ? 

Page  21.  —  $8eginnen  Sie  bie  fotgenben  ^''lu^'tfa^e 
m  i  t  b  e  r  f  u  b  0  r  b  i  n  i  e  r  e  n  b  e  n  ^'  o  n  j  u  n  f  t  i  o  n  „aU" :  Su  mad)teft 
beinen  bofen  SDJunb  unb  breijteft  mir  ben  9{iiden.  Su  Jimrft  nod) 
ein  ^inb.  ^c^  anberte  meineu  ©inn.  5lntonino  fu^r  auf  unb 
fprang  bon  ber  JRuberbanf  cmpor.  5)er  ^di)n  fd)aufelte.  ®ie  anbem 
93Zabd)en  gingen  an  5lntonino  boriiber  unb  judten  bie  5(d)feln. 

Page  22.  —  1.  <B)Ci}tn  ©ie  „©ie"  (fiir  „bu")  in  ben  foIgen= 
ben©a^en:Su  loaS  bu  inillft.  ^d)  loffe  wir  nic^t  bangen,  f  o  biel 
bu  aud)  brofjft.  Su  fannft  aucb  tun,  tca§  bu  willft.  Siu  tcirft  nid)t 
lange  fo  fpred)en.  SSei)]t  bu,  bafj  bu  tjier  in  meiner  9}iad)t  bift  unb 
tun  mui'jt,  luaS  id)  nnll?  !i3ringe  m;I)  um,  luenn  bu'S  inagft.  ^6) 
faun  bir  nid)t  belfen.  ifflu'^  id)  tun,  \va§  bu  unllft?  £a^  fe^en,  ob 
ic^  in  beiner  90? ad)t  bin ! 

2.  SBiffen  ©ie  nod),  iua§  ba§  ita(ienifd)e  SSort  „2"3lrrabbiata"  auf 
englifd)  bebeutct?    3.  23aS  bcbeutet  eS  auf  beutfd)? 
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Page  23.  —  SB  i  c  I)  e  i  fj  c  n  b  i  c  b  r  e  i  ^  a  u  p  t  f  0  r  in  c  n  ('•]> vafen§, 
Smpcifcft  unb  'iMuti.vp  bcy  ^^^cvfeft'o)  Hon:  1.  fdiittteltc?  ftiiv,^tc? 
fuljr?  unu-be?  Wax?  \A}\vamm?  vicf?  famcn'r*  umfjlcV  tat?  vcbctc? 
nioji  ? 

2.  benebelte?  Dcrgedcn?  begcgnetc?  cvflomm?  bemcrfte? 

3.  :^ingend)tct  ?  auft^ubietcn  ?  aufbvanntc?  cinftcigcn?  fd)UHiinnt 
fovt?  jcI)nH-innn  I)cvan?  ftanb  anf?  tiinubevijejoijen?  jdiU'cincj  cm^jor? 
luanb  aw-i'? 

Page  24.  —  ©et^en  ©ie  bieooUe  ^''-''vnt  fitr  bte  fontro= 
I^ievte  in  ben  ©a^^n:  S)a§  9tuber  Wax  bom  931ut  gerotet.  51B 
fie  an '3  2anb  famen.  Sauvetla^o  9foctd)cn  Wax  iiticvm  5Jtcev  gctrocf= 
net.  ©ic  fpvang  an '3  2a nb.  S^ie  altc  '^■xan  Ijatle  fie  am  'iOiorgcn 
abfalircn  jef)cn.  ''3  i[t  nidjt^,  9)?c»vgen  ift'ij  toorbei.  ^Jtovgcu 
»uivb'3  t)orbci  fcin. 

Page  25.  —  1.  3Sann  fagcn  \inx  „®ute  9iod)t!"?  2.  3Bann 
„05utcn  ^Oturgen !"?  3.  2Bic  gviifjen  mir  nm  !Jage?  4.  2Sie  am 
9(bcnb?  5.  ^Uv3 1)ing  in  '9(ntonino3  .Slammer  an  ber  3Sanb?  6.  23av= 
nm  betcte  er  nid)t  bor  bem  S3ilbe  ber  SOJutter  ©otte§?  7.  SSaS  be- 
beuten  bie  ^orte  „ber  STag  f^ien  '^eute  fttHjufte^^en"  ? 

8.  ©e^en  ©ie  bie  fnborbinierenbe  il'onjnnftion  „tpei(" 
fiir  bie  !o  =  ovbinicvcnbe  „benn"  in  ben  ©at3en :  benn  er  >uav 
miibe  —  benn  mid)  jott  fie  nirf)t  tDieberfet}en. 

9.  ©el^en  ©ie  „bcnn"  fiir  „ba"  in  bem  ©a^K:  ba  er  nid)t§ 
mei)r  f)offte. 

Page  26.  —  93eginnen  ©ie  bie  folgenben  ©al^e  mit 
beril'onjnnftion  „nad)bem":  Gr  ^atte  fic^  anf  fein  SBett  geroorfen 
unb  bie  5lugen  gefdiloffcn.  ^cr  tjettc  5Jconb  f)atte  i^n  an§  bem  ©dilaf 
gciuecft.  Gr  umr  ebcn  tuicbcr  aufgefprungen.  „3Bcr  ift  ha?"  t)attc 
er  gcrufen  unb  bie  2:iir  gcoffnct.  C()ne  Diet  ^n  fragcn  nmr  fie  eingc^ 
tretcn.  ©ie  t)atte  ein  itorbdjen  anf  ben  S:ifd)  geftetlt  unb  tief  5ltem 
gefd)o|.ift. 
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Page  27.  —  „5BeiB"  t[t  ha§  GJegentetl  Don  „\d)\mxi,"  unb 
„btcf"  ift  ba^  ©egenteit  Don  „bunn";  \va§  ift  ha^  ®cgen= 
tci(  lion:  fdiimd)?  bev  Sag?  ber  topf?  furj?  ba§  Smib?  morgen? 
I)olcn?  ncu?  barauf?  {)eute?  iiber?  fommen?  nic?  geben?  ntd)t§? 
f)i5reu?  Iicffev?  l)ocf)i"te? 

Page  28. — Sencu  Sie  „Sic"  fitr  „bu"  in  bem  2)iaIog 
?(ntonino'5  unb  2aurc((a§. 

Page  29.  —  33cginncn  Sie  bie  fclgcnben  ©a^e  ntit 
bem  Cbjett:  1.  Gr  Icgte  ia^i  Zud)  in  ben  Slotb.  2.  Sr  (cgte  ha^ 
^reuj  ba.^n.  3.  (Sr  frfjlof]  ben  Sectel  barauf.  4.  Sie  licji  ben 
Xrcincn  if^ren  2auf.  5.  ^aS  SSeinen  iibermannte  fie.  6.  Sie 
bviidte  bie  Stirn  gegen  ben  'ipfoften.  1.  9Zeue§  '^cftigeS  Sdjlud^sen 
untertirad)  fie.     8.  (£t  ()ielt  fie  eine  SSeile  fprad)[oy  in  ben  airmen. 

SBeginnen  Sie  bie  Sat^e  9Jd.  1,  2,  3,  6,  8  mit  bem 
5(bt)er6. 

Page  30.  —  5(uf  biefcr  Seite  finben  firf)  19  ^rcipofis 
tionen;  \vdd)c  Ijabcn  ben  Satioe  bci  fid)?  lucldje  ben  3(ffufatit)? 

^onjugiercn  Sic  burd)  Singular  unb  plural  be§ 
^rafeng,  i5'Utur  unb  'i^Jerfeft  be§  5tftit)§:  ic^  madje  mit 
SBorraiirfe. 
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(     'i  indicates  a  word  to  be  added  ;        [    ]  indicates  a  word  to  be  omitted. 

I.  Based  on  page  j.  —  i.  Have  you  heard  of  (foil)  the  city 
[of]  Naples  at-the  foot  of  (-the)  Vesuvius,  and  of  (uon)  the 
beautiful  bay^  of  Naples?  2.  Twenty-seven  miles  from  Naples 
[there]  lies  on  the  sea-coast^  the  town  [of]  Sorrento,  where  on 
(-the)  nth  [of]  March,  1544,  the  great  poet  Tasso  W'as^  born 

3.  Poor  fishermen  live*  in  the  small  houses  on  the  coast  from 
Naples  to  Sorrento.  4.  Early  in-the^  morning,  before^  the 
sun  rises,  you  can  see  them  at  (the)  work^  on  the  water  and 
along*  the  shore.  5.  Old  and  young  men  and  women  pull 
ashore  the  boats  which  come-back  from  (-the)  fishing  on  the 
sea.  6.  Others  put-up^  the  sail-yards,  or  set  the  saUs,  or  make 
the  boats  ready.  7.  One  morning  {gen?)  in-the  spring^"  of-the 
year  18  ,  .,-'^  before^  the  sun  had  risen,  a  young  curate  from 
the  town  [of]  Sorrento  walked  down  to-the  boat-landing  below 
the  high,  rocky  shore,  and  entered  a  boat  which  belonged^^  to 
(-the)  Antonino  Ghiselli,  a  (dat?)  young  fisherman  of  Sorrento. 
8.  Antonino  or  Tonino,  as  his  friends  called  him,  had-to^^  take 
the  young  priest  over  to  the  island  [of]  Capri,  ten  miles  from 
the  town  [of]  Sorrento. 

I.  ber0otf(oraKeer6uien)Bon!Keai)et.   2.  ©eefiifteoriUJeereSfufte,/.    3.  murbe. 

4.  luofjnen.  5.  nm.  6.  efie.  7.  Slrbeit.y.  8.  [ang-5,  ^^«.  9.  nuf=itellen ;  auf= 
ridjten.  10.  griifiting,  >«.;  3ruf)jaf)r,  n.  n.  aditjefjnfiunbert  jo  unb  jo.  12.  ge= 
Ijoreii.    13.  joflen. 

II.  Based  on  page  4.  —  i.  The  curate  was  a  young,  friendly- 
looking  man  of  (Don)  not  more  than  twenty-five  or  thirty 
years.  2.  The  fishermen  loved  him.  3.  When  he  arrived^  at 
the  boat-landing,  they  dropped  their  work,  took-off^  their 
caps,  and  greeted  him  with  a  "Good  morning."  4.  A  little 
girl  who  stood  with  her  grandmother  on  the  flat  roof  of-one 
of-the  small  houses  near'  the  water,  asked  the  old  woman: 
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"Why  has  our  father  curate  to  go  to  Capri,  grandmother? 
Have  they  no  priests  over  there*  on^  the  island?"  5.  "What 
a  silly  girl  you  (bu)  are!"  the  old  woman  replied;  "the  people 
in  Capri  have  more  priests  and  larger  and  finer  churches  than 
we  have  in  our  town.  6.  No;  there  (cc^)  was  a  rich  and  prom- 
inent American-lady^  here  last  winter  (ace),  who  became  so 
iir  that  all  (pi.)  thought  she  would  die;  and  therefore^  our 
father  curate  went  to  her  with  the  last  sacrament.  7.  But 
the  Holy  Virgin  helped  her  (dai.).  8.  When  she  had  recovered, 
she  gave  five  hundred  and  twenty-five  ducats  to  our  church, 
and  twelve  hundred  and  seventy-five  dollars^  to  the  poor 
people  of  our  town.  9.  From  here  she  then  went  to  Capri; 
but  before  she  left  Sorrento,  our  father  curate  promised  that 
he  would  come  and  see  her  on  the  island.  10.  And  to-da}'  he 
goes  to  Capri,  that  she  may  confess  (to-)  him.  11.  Yes,  he 
is  a  great  man,  our  father  curate,  as  great  as  an  archbishop. 
12.  May  the  Holy  Virgin  be  with  him!" 

1.  an=fommcn,  fam,  o{an,  at).  2.  bicSDJiifeob^nelimeii,  a,  gciiommen.  3.  nofie 
tiel,^a/.  4.  ba(bovt)brubeu.  5.  au^tiat.  6.  SUnerifaneriii,  y.  7.  franf  ioerben; 
ertranten.    8.  bantm ;  bcsmegen.    9.  Zalev,  m.,  -§,  — . 

III.  Based  on  page  J.  —  i.  Meanwhile^  the  curate  had 
entered  Antonino's  boat  and  had  seated  himself  on  the  wooden 
bench.  2.  "Put-off  from  the  shore,  my  son,  and  let  us  go, 
that  ^we  may  arrive  at^  the  island  before  it  becomes  too 
warm,"  he  said  to  (oU)  the  young  fisherman.  3.  Just  then^  a 
girl  came  hurriedly  down  the  stone-steps  which  lead  from  the 
town  [of]  Sorrento  to  the  boat-landing.  4.  "Are  you  (bu) 
waiting*  for  her?"  asked  the  priest.  5.  "Yes,  Reverend  Sir, 
if  you  will  permit  me;  I  think  she,  too,  wants  to  go  to  Capri." 
6.  She  was  a  beautiful  girl  of  eighteen  years,  with  black  eyes 
and  [with]  heavy  braids  of  dark  hair  which  she  wore  like  a 
diadem  wound-aroxmd  over  her  forehead.  But  she  was  very 
poorly  dressed.  7.  The  girl's  name  was  Laura;  her  friends 
called  her  Laurella,  but  the  young  men  of-the  town  had  given 
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her  (dat.)  the  name  "L'Arrabbiata,"  on  account  of  her  sullen 

and  silent  manner. 

1.  imtorbef(en(inUcrbes);  inbeffen(inbe§).  2.  auf,  i^^  3.  gerabebann.  4.  pres- 
ent tense  of  warten  (for,  nuf,  ace). 

IV.  Based  on  page  6.  —  i.  When  the  girl  had  come  nearer, 
the  curate  greeted^  her:  "Good  morning,  Laurella!"  he  said; 
"how  are  you  (^ul?  Do  you  want  to  go  with  us  to  Capri?" 
2.  "Yes,  Father,  if  it  is  permitted  to  go  with  you."  3.  "You 
must  ask  Antonino,"  replied  the  curate;  "he  is  the  owner* 
and  master  of-the  boat."  4.  Then  she  opened  her  right  hand, 
in  which  she  had  a  small  piece-of-money,'  and  asked:  "Can  I 
go  along  for  half  a  Carlin?"  5.  "I  do  not  want*  your  (bcin) 
money;®  you  (l3u)  need  it  more  than  I,"  the  young  fisherman 
muttered  between  his  teeth.  6.  "But  I  do  not  want  to  go  for 
nothing,"  she  retorted  with  quivering  lips®  and  eyebrows. 
7.  "Get  in-here,  my  child,"  said  the  priest  kindly,  "and  sit- 
down  by-my-side,  where  Tonino,  that  good  boy,  has  already 
put-down  his  jacket  to  make'  the  hard  bench  more  comfort- 
able* for  you. 

1.  begiiifeen.  2.  SPefitjer,  m,  3.  ©elbftiict,  «.  4.  tootlen.  5.  ®elb, «.  6.  2i)3t)e, 
/.    7.  urn  . . .  ju  marf)en.    8.  bequem. 

V.  Based  on  page  y.  —  i.  Then  Laurella  got  into  the  boat, 
pushed  Antonino's  jacket  away  from  the  wooden-bench,  and 
seated  herself.  2.  The  young  fisherman  did^not  pick-up^  his 
jacket,  but  muttered  something  between  his  teeth.  3,  At-the 
same-time^  he  put-off  the  boat  from  the  shore.  4.  When  after 
a  while^  the  sun  had  risen,  and  the  three  were  on  the  open-sea,* 
the  curate  asked  the  girl:  "What  is  in  the  bundle  which  you 
have  there  under  your  arm?"  5.  "It  is  silk.  Father,  which 
I  have  spun  and  which  I  have-to®  sell  to  a  woman  in  Capri, 
who  makes  silk-ribbons."  6.  "Can  you  not  make  ribbons 
yourself?"  7.  "Oh,  yes,  Father,  but  we  are  too  poor  to  buy® 
a  loom  for-(-the) -making  [of]  -ribbons,^  and  I  cannot  go  to® 
another  house  where  they  have  a  loom,  because^  (my)  mother 
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is  SO  ill  that  I  must  stay^**  at  home  with  her  all  the  time." 

8.  "Is  your  mother  now  worse  than  she  was  at  Easter,  when 

I  saw  you  and  her,  and  when  she  was-sitting-up?"    9.  "In 

(-the)  spring  she  has  always  had  great  pain,  but  this  year  she 

is  worse  than  ever  before,^^  since  we  had  the  storms  and  the 

earthquakes."^^     10.  "Oh,  oh!    I-am-very-sorry^^  to  hear  that. 

Pray  day  and  night  for  her,  my  daughter,  and  implore  the 

Holy  Virgin,  that  she  [may]  hear  your  prayer  and  help  your 

{dat.)  poor  mother!"     11.  Then  [there]  was  a  pause. 

1.  auf4e6en,  0,  0.  2.  fltelrfjjeUig.  3.  SBeiIe,y.  4.  bie  ^o^e  ©ee.  5.  foKen. 
6.  fniifen.  7.  jum  SBanbermodien.  8.  in,  ace  9.  bo ;  lueit.  10.  bldben,  it,  ie 
(with,  bet).  11.  jejuoor.  12.  (StbSeben,  «.,-§, —(©ibftofe;  »«.,-eS,-e).  13.  e§ 
tut  mir  fe^r  leib. 

VI.  Based  on  page  8.  —  i.  After  a  while  the  curate  asked 
the  girl:  "Why  did  the  young  men  at  the  boat-landing  call 
you  U Arrabhiata,  when  you  came  down  to  the  shore?  That 
is  not  the  best  name  for  a  young  girl.  Are  you  not  a  good 
Christian-girl,  and  as  meek  and  modest  as  a  good  Christian 
ought  to  be?"  2.  With  flashing  eyes  the  girl  replied:  "They 
have  no  reason^  to  call  me  so.  It  is  no  fault-of-mine.^  They 
are-teasing'  me,  because  I  am  not  like  other  girls;  but  I  do 
nothing  to  them.  I  let  them  alone;  why  do  they  not  let  me 
alone,  too?  That  is  all  I  want  of  (Oon)  them."  3.  Then 
[there]  was  another  pause.  4.  After  a  long  while  the  curate 
asked  again:  "Howold  areyou  now,  Laurella?"  5.  "Eighteen 
years  and  three  months,"  was  the  reply.  6.  "And  how  old 
were  you  when  that  artist  from  Naples  came  to  Sorrento  to 
paint  your  picture?"  7.  "That  was  two  years  ago."*  8.  "Why 
did  you  not  allow^  him  {dat)  to  make  that  picture?"  9.  "There 
((£§)  was  no  good  reason  that  he  should  make  it.  There  are 
(GS  gibtj  many  girls  in  Naples  and  Sorrento  whose"  pictures 
he  could-have^  made,  because  they  are  much  more  beautiful 
than  I." 

1.  ®runb,  w.  2.  mein  i5el)ter ;  metne  Sc^utb.  3.  present  tense  of  necf en.  4.  bor, 
dat.    5.  erlauben ;  geftatten.    6.  beren.    7.  5otte  . . .  Jonnen. 
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Page  3.  —  1.  toat,  had.  The  auxiliary  fcin  forms  the  com- 
pound tenses  of  intransitive  verbs  of  motion.  2.  Mount  Vesu- 
vius in  South  Italy,  3948  feet  above  the  sea,  is  the  only  active 
volcano  on  the  continent  of  Europe.  The  article,  as  here  used, 
adds  the  idea  that  it  is  well  known.  3.  Naples,  Italian  city  at 
the  foot  of  Mt.  Vesuvius.  4.  an,  along,  rather  than  on;  see 
map.  5.  <5ovtcntincx,  of  Sorrento.  Names  of  places  usually  add  er 
to  form  indeclinable  proper  adjectives.  6.  atigclcgt  ift,  is  (already) 
built.  7.  Object  of  jieljen  and  antecedent  of  bie.  8.  on,  with,  or 
by.  9.  See  juric^tcn.  10.  See  tjorft^leppen.  11.  miif?ig  gefjen, 
idling.  12.  See  cinrci^cn.  13.  The  definite  article  often  has  the 
force  of  a  possessive  adjective.  14.  bent,  her,  i.e.  the  daughter's. 
15.  bcr  9(nfontno,  Tony.  English  omits  the  article,  which  is  often 
used  in  German  before  proper  names  of  persons  who  are  intimate 
or  familiar.  16.  Capri,  the  ancient  "Capreae"  (=  Goat  Island), 
a  small  island  on  the  south  side  of  the  Bay  of  Naples  and  separ- 
ated by  a  channel  of  three  and  a  half  miles  in  width  from  the 
Promontory  of  Campanella,  six  miles  south  of  Sorrento,  the  dis- 
tance between  Sorrento  and  Capri  being  about  ten  miles.  17. 
toa^  =  >T)ie;  colloquial.  18.  See  au6fef)en.  19.  Dative  with  ju  in 
iutoinkn. 

Page  4.  —  1.  After  modal  auxiliaries  like  fonnen,  Jtolfen,  fotlen, 
btlrfen,  mbgen,  miiffen,  laffen,  German  often  uses  no  infinitive  go  or 
come,  as  English  always  does.  Older  English  also  often  omits  it; 
as  ...  'I  must  away  to  London'.  2.  tt)ic  .  .  .  if)n,  such  as  or  which. 
3.  btc,  demonstrative  pronoun,  used  as  a  personal;  she.  4.  mu^tc, 
of.  note  above.  5.  iibcrfte'^t,  present  for  future.  6.  Amplifies 
gefunb,  as  in  sound  and  well.  7.  Colloquial  order;  i)at  should 
come  before  baben.  8.  fort  ift,  was  of.  9.  nodf,  i.e.  before  she  left. 
10.  for  fortgcttjont.  11.  Omit.  12.  ^\xm,  for  our.  Cf.  the  "took 
to  wife"  of  the  Bible.  13.  .!pcrrf(f)aften,  gentry,  the  'quality'. 
14.    was  about  to. 
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Page  5.  —  1.  =  older  form  of  inurbe.  2.  ftanb  il^r,  was  becom- 
ing to  or  looked  like  .  .  .  on  her.  3.  Instead  of  auf  iraS;  like  barauf 
instead  of  auf  baS.  Cf.  English  'whereupon',  and  'thereupon'. 
4.  a\i.\  ..  .^n,  toward.  5.  Cf.  page  4,  note  i.  6.  S^r,  older  usage 
for  (Sic.  7.  Present  for  future.  8.  '^  tft,  pronounce  as  one  syl- 
lable. 9.  should  really  be  3al)ren,  but  this  undeclined  old  plural 
is  often  used  instead.  10.  \)\nitx  .  .  .  f)crDor,  from  behind.  11. 
Lit.  'out  in  front  of  herself,  i.e.  straight  ahead  —  as  if  lost  in 
thought.  12.  ftc  I)attcn  (common  use  of  pluperfect  subjunctive 
for  the  clumsy  conditional  iDiirben  gefagt  f)aben),  they  would  {might) 
have  said. 

Page  6.  —  1.  toinft,  cf.  page  4,  note  i.  2.  bcr,  he;  stronger 
than  cr.  3.  bo(^,  meets  in  advance  any  posible  objection  to  the 
statement;  about  equal  to  for,  you  see  {you  know),  or  why!  of 
course.  4.  o^nc  ansufc^cn,  without  looking  at.  5.  %{a^  hiurbc, 
('room  was  made')  to  make  roo7n  for.  6.  folltc,  was  to.  7.  itur 
softens  the  imperative,  there  now,  come  on.  8.  braticr  ^ungc,  good 
fellow.  9.  toXii,  doesnH  want  to.  10.  btc^otlb,  cf.  page  3,  note  13. 
11.  jungciS  IBoIf  bo^  {they)  treibt  c^  ...  is  more  emphatic  than  sim- 
ply: jungeS  S3o{E  treibt  e3  .  .  .  12.  Formerly  the  'women's  room', 
later  woman;  now  often  in  a  coarse  sense.  13.  Adjective  couplet 
used  as  indeclinable  nouns;  transl.  like  takes  to  like. 

Page  7.  —  1.  German  usually  omits  ju  after  lemen.  2.  ti 
gc^t  f (glimmer  mit  bcr  9)Juttcr,  Mother  is  worse.  3.  Cf.  page  6,  note 
3.  4.  immcr  licgcn,  stay  in  bed  all  the  time.  5.  with  (in)  her 
pain.  Cf.  English  'for  joy',  'for  fear'.  Should  stand  before  lie^ 
gen.  6.  Cf.  English  'let  up'.  7.  Two  words,  similar  in  sound 
and  sense,  emphasize  one  idea;  cf.  English  'kith  and  kin',  'rule 
and  reign'.     8.    cr^ort  iBCrbc  (subj.  pres.),  way  fie  graw/eJ. 

Page  8. — 1.  The  order  emphasizes  bemiitig.  2.  do  a  lot  of 
talking.  3.  let  alone.  4.  Emphatic,  for  or  why!  5.  a\9>  \oo\Ut, 
(subj.  past),  as  if  she  were  trying  to;  al6  in  the  sense  of  aii  oh,  aid 
hjcnn,  trie  icenn  is  followed  by  the  subjunctive;  cf.  English  'as  were 
it'  for  'as  if  it  were'.  6.  'let  you  hear',  seyit  you  no  further  word; 
laffen  for  gelaffen,  because  another  infinitive  is  present;  common 
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with  modals,  faffen  and  a  few  other  verbs.  7.  h)05U  tvoliV  cr  t§ 
nur?  well,  why  did  he  want  it  (the  picture);  or,  perhaps,  want  to  do 
it,  i.e.  paint  my  picture.  8.  gctrtebcn  I)dttc,  might  have  done. 
9.    might  have;  fiinncn,  cf.  note  6. 

Page  9.—  1.  bir  Bom  Ajauptc  =  oon  bcincm  v'paupte.  A  dative 
with  the  verb  often  takes  the  place  of  a  possessive  adjective,  this 
being  especially  common  with  the  dative  of  personal  pronouns. 
2.  ja,  accents  fcl)cn.  3.  I)dttc  er  .  .  .  njollcn,  would  he  have  wanted 
to.  4.  c^  foH  gctocfcn  fcin,  he  is  said  to  have  been.  5.  gar,  too; 
feit,  for.  6.  aucf),  cither.  7.  Emphatic;  how  you  do  talk!  8.  ja, 
why!     9.    Here  = /oo.     10.    to  herself .     11.    ftjcnn  au(^,  ctcw  ?/. 

Page  10. —  1.  ouf,  in.  2.  bcincr  (dat.),for  your.  3.  =  toa§ 
fiir  Okiinbc,  'what  good  reasons;  fiir  is  often  thus  separated  by  a 
word  or  two  from  tva'i;  the  ein  (Wa^  fiir  ein)  falls  out  in  the  plural. 
4.  9(ud)  .  .  .  nid)t,  here,  not  even.  5.  bod)  .  .  .  tvoi\i,  surely.  6.  cS, 
here  indefinite  neuter  singular  for  'everything',  'things'  in  general; 
omit  in  translating.  7.  in,  down  over.  8.  jo  (cf.  page  9,  note  8), 
whyl  I  thought.     9,    bcffen  ('whose')  ©cclc  .  .  .  miige,  may  his  soul. 

Page  11.  — 1.  fdiulb  on,  to  blame  for.  2.  'know  still'  =  re- 
member. 3.  'was  about  to',  nearly  did.  4.  hJCrbc,  subj.  pres., 
that  he  would  —  is  subjunctive  of  indirect  statement.  5.  nic, 
here  ever;  this  now  needless  double  negative  was  once  used  also  in 
English.  6.  ift,  has  been.  In  German,  the  present  tense  is  used 
to  express  what  has  been  and  still  is.  7.  Ocr^iitc,  subj.  pres.,  may 
avert.  The  subjunctive  expresses  a  wish,  the  realization  of  which 
is  not  affirmed.  8.  c^  toerbcn,  there  will.  This  expletive,  intro- 
ductory e8  often  anticipates  the  real  subject  which  follows  later. 
It  stands  in  the  neuter  singular  regardless  of  the  number  and  gen- 
der of  the  noun  to  which  it  refers  and  with  which  the  verb  agrees. 
9.  Joi^t,  imperative,  you  must  litiow  or  /  tell  you;  cf.  'See  here'  or 
the  like,  used  to  insure  attention.  10.  Subjunctive,  might  ill 
treat.     11.    ttctR  .  .  .  5U  ('know  how  to'),  can  manage  to. 

Page  12.  —  1.  ft^on,  translate  by  strong  accent  on  burfte.  2. 
repeat  fid^  before  nic^t,     3.   auf  Grbcn,  old  dat.  sing.  =  auf  ber  Srbe. 
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4.  flud^  nicmattb,  nobody  . . .  either.  5.  hjcirc  cl^cr  gcftorbcn,  would 
rather  have  died.  6.  cinem,  anybody.  7.  fo  um,  that  way  with. 
8.  dncm  (dative  of  man)  bie  SiVPcn,  one's  lips.  9.  oud)  »iel,  mmc/;, 
/oo,  >'0!/,  etc.;  ironical.  10.  I)ilft  .  .  .  Jlic^t,  will  do  no  good.  11. 
=  fol(f)c;  omit  the  fie  that  follows.  12.  !Sie  =  those,  therefore  with 
emphasis.  13.  =  einer  fann  fie  mac^ert,  so  one  can  look;  we  cannot 
use  the  expletive  'there'  (e^)  in  this  case. 

Page  13.  —  1.  tvoi)i,  no  doubt.  2.  f)attc  tior^oltcn,  cotdd  have 
quoted  (referred  to).  3.  suriirfwatcte,  subjunctive;  should  (could) 
wade  back.  4.  fomm' . . .  gar  crft,  tnay  not  even  come  (go)  .  .  .  until; 
erft,  'first'  =  not  until.  5.  i.e.  remember  me  to.  6.  bo(^,  aren't 
you;  expects  'yes'  for  an  answer.  —  nod)  strengthens  bor  ber  9?ac^t, 
'before  it  is  yet  night'.  7.  Not  'meant',  but  thought.  8.  Ave 
Maria!  Lat.  =  'Hail  Maria!'  from  the  first  words  of  Gabriel's 
salutation  to  the  Virgin  Mary,  is  an  invocation  to  the  Mother 
of  Our  Lord  and  also  a  particular  time  of  the  day,  as,  in  Italy, 
about  half  an  hour  after  sunset;  here  the  bell  calling  to  prayer. 

Page  14. —1.  The  little  town  at  the  west  end  of  the  island 
of  Capri,  high  on  the  top  of  Monte  Solaro,  and  reached  by  a  stair 
of  552  steps  cut  in  the  rock.  2.  The  town  at  the  east  end  of  the 
island,  near  the  landing  place.  3.  ouf  .  .  .  p,  in  the  direction  of; 
towards.  4.  ftd)  (dat.)  (e)^.  5.  ^oltcnb  should  follow  ©onne; 
the  changed  order  makes  the  sense  clearer  perhaps.  6.  fl^  .  .  . 
Suriirfjog,  disappeared.  7.  =  fa^  (fic^)  um,  here  intrans.,  looked 
back.  8.  bc§  <Btet)enbidben§  Wert,  worth  stopping  for;  the  double 
infinitive  used  as  a  noun.  9.  bet,  usually  an,  past.  10.  cj^  fci 
(subj.  pres.)  flcf(^e^en,  that  it  had  been  done.  Subjunctive  of  indirect 
quotation  of  what  they  would  say  in  excusing  themselves.  11. 
pnfterm  9Kunbc,  with  stem  (set)  lips.  12.  faff,  had  been  sitting. 
13.   5hjci  Stunbcn  tanq,for  two  hours. 

Page  15.  —  1.  fci,  subj.  pres.,  was,  he  said.  cf.  p.  14,  note  10; 
the  subjunctive,  here  and  in  lines  5,  6,  7,  8,  9,  11,  shows  that  the 
statement  is  made  on  Antonino's  authority  alone.  Translate  by 
indicative  and  add  he  said,  he  thought  or  the  like.  2.  bcrdnberc, 
should  change.     ^§  =  the  weather.     3.    briibcn,  in  Sorrento;  the 
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tticl(c)  §crrfcfiaften  are  the  many  tourists  who  go  there  every  season. 
4.  est  fdngt  cbcti  an,  they  are  just  beginning  to  come.  5.  Cf.  Eng- 
lish 'slack  times'.  6.  Short  for  bie,  bie  or  the  clumsy  biejemgen, 
lr)c(d)c;  those  that.  7.  licRcn  .  .  .  iuartcii,  have  made  (lit.  'let')  us 
'ivait  for  them.  8.  That  is,  to  buy  it  twice  a  week.  9.  ju  liringcn, 
taking  or  carrying.  10.  gcrubcrt,  rowing.  11.  h)irb  .  .  .  hicrben 
(expletive  c8,  subject  of  irirb,  omitted),  lit.,  'there  will  be  care 
taken  for  you',  you  will  be  cared  for. 

Page  16.  —  1.  The  best  usage  would  repeat  Irar  after  unb. 
2.  rtjilt,  wants  to,  proposes  or  means  to;  not  'will'.  3.  Not  'must' 
(which  is  present  tense),  but,  surely  knew,  or  must  have  known. 
4.  @r,  i.e.  the  wine  does  not  heat  the  blood.  5.  9Jcfe  (also  9)tulje) 
absolute  accusatives  and  not  'governed'  at  all,  so  no  preposition  is 
'understood',  even  in  English.  Cf.  'hat  in  hand,  he  stood  wait- 
ing'. 6.  fie,  object  of  Dorjufetjen.  7.  iftn,  the  verb  implies  mo- 
tion, hence  the  accusative  with  neben.  8.  The  name  of  the  wine. 
9.    be^  SScge^,  adv.  gen.,  along  the  path. 

Page  17.  —  1.  grit^tc  flucf)ttg,  nodded  hastily.  2.  '^6)  banfc 
(also  often  simple  banfc),  no,  thank  you;  'I  thank  you'  (for  some- 
thing done  or  given)  is  ic^  banfc  ^^mv.  or  bir.  3.  in,  at.  4.  IdRt 
fic^  nbtigcn,  'lets  herself  be  urged',  waiits  to  be  urged.  5.  let  her 
alone.  6.  doorways.  7.  i^erubergcfafjrcn,  supply  toaren.  In  de- 
pendent sentences  the  auxiliaries  f)aben  and  fein  are  very  often 
omitted.      8.   ttuc^  nic^t,  nor. 

Page  18. —  1.  fiber  .  .  .  I)erein,  down  over.  2.  cigcnrmniger 
3ug,  expression  of  stubbornness.  3.  il^r  ^litiaq§mat)l  ju  i)alkn, 
(eat)  have  her  dinner.  4.  eaten;  lit.,  'enjoyed'.  5.  EJiit  ex- 
presses share  in  an  action.  6.  Supply  tBoren.  7.  to  go  with. 
8.  Imperative  of  effen,  'to  eat'.  9.  an,  in.  10.  obcn,  i.e.  in 
Anacapri.     11.   Adds  emphasis;  you  see. 

Page  19.  —  1.  Not  'bring',  but  take.  2.  iljrer,  gen.  pi.,  'of 
them',  some.  3.  And  yet  she  calls  him  bic^;  not  uncommon 
among  uneducated  people.  4.  freien  ^lafe,  open  square.  5. 
Boccia  (pronounce  bottfc^a),  a  game  with  wooden  bowls  somewhat 
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like  our  ninepins.  6.  fcitt,  gen.  of  cr;  object  of  ad^tett.  7.  fie,  it, 
bie  S3af)n.  8.  ttdttc  . . .  fonncn,  for  fiiitte .  .  .  gefonnt,  because  an  in- 
finitive, rctumen,  is  present;  this  puts  ijatte  before  both.  9.  ntu^tc, 
had  to,  i.e.  it  took  the  blow  to  remind  him  bar  an  . . .  ta^,  of  the  fact 
that. 

Page  20.  —  1.  rtjcgcn  often  follows  its  object.    2.  ou^fd^Iagc, 

refused,  rejected;  subjunctive  of  indirect  question;  the  past  is  also 
often  used  after  a  past  tense  in  the  principal  clause.  3.  t^r  .  .  .  JU 
Cf)rcn  =  3u  if)ren  01)ren.  4.  bciben  . . .  ba§  ^cr3  =  ba6  $erj  beibcr. 
5.  a(i§  ipvdd)t,  unreal  condition,  so  also  bemerfc,  and  fei  in  line  12 
below;  both  past  and  present  subjunctive  are  thus  used.  Cf. 
note  5,  page  8.  6.  C^  =  state  of  things  in  general;  this  thing  has 
gone  on,  etc.  7.  (supply  the  impersonal  c^  subject  of  iBunbcrt),  / 
am  surprised.  This  two-fold  use  of  c6  in  one  sentence  is  bad, 
even  though  written  by  Heyse.     8.    a\i  for  tele,  like. 

Page  21.  —  1.   bofen  SDJunb,  refers  to  her  scornful  expression. 

2.  um  ntc^t^  unb  hJicbcr  nidjt^,  emphatic  negative,  all  for  nothing. 

3.  c^  hJtrb  btr  hjcrbcn,  you  will  feel.  4.  ben  crften  beften,  i.e.  the 
first  will  seem  the  best  (good  enough);  the  first  fellow  that  may  come 
along.  5.  there  is  no  one  who;  eg  seems  unnecessary  here,  fetner 
JBcife  is  better.  6.  (@§)  fann.  7.  um  mt^,  with  me.  8.  miiffc, 
very  strong  wish,  may.  9.  bent  je,  etc.  'to  whom  better  treat- 
ment may  ever  be  given,'  i.e.  whom  you  may  ever  prefer  to  me.  10. 
lonn  tc^  bafiJr,  can  I  help  it.    11.   Generally  an  mir. 

Page  22.  — 1.  '^6)  loffe  mit  nic^t  bangen,  /  won't  be  frightened; 
you  can't  scare  me.  (S6  bangt  mir  =  'I  am  afraid.'  2.  Idiomatic 
gen.,  man  enough.  3.  baf}  .  .  .  laffe,  7iot  to  let.  4.  tion  \\i),  from 
her.     5.    Accusative,  denoting  duration  of  time. 

Page  23.  — 1.  al^  begcbe  (subj.  pres.)  fid^,  asif ..  .were happen- 
ing. 2.  fo  l^afttg  fte  (supply  auc^),  'however  rapidly'  =  'no  matter 
how  rapidly',  or  better  although  she  swam  rapidly.  3.  '^\x  follft, 
'you  are  not  to'  {don't  need  to)  or  /  don't  ask  you  to.  4.  In  Eng- 
lish, it  is.     5.    Supply  l^atte. 
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Page  24.  —  1.  flcgcniificr  follows  its  noun.  2.  Sic  toatcn  dcibe, 
both  of  them  were.  3.  fcin^,  neither  one.  The  neuter  form  feinS  is 
often  used  for  the  masc.  and  fern,  forms  feilier  and  fcine.  4.  %xo= 
cibo  (pronounce  'iProtfdjiba),  a  little  island  in  the  Bay  of  Naples. 
5.  iibcrm  Sllccr,  on  the  way  across  (the  sea).  6.  Past  part,  be- 
comes infinitive  because  another  infinitive  is  present.  7.  ^cf"^ 
Cn)riftil!^!  mercy!  or  good  heavens!  Not  profane,  as  used  abroad. 
8.  Gommarc  (Ital.),  mother;  godmother.  Said  to  a  woman  who 
has  been  sponsor  at  the  baptism  of  a  child.  9.  bir,  here  =  'for 
you',  i.e.  auf  beinc  ^anb.  10.  Gomparcllo  (Ital.),  lit.  godfather; 
my  boy.     11.   I'm  coming,  with  strong  accent  on  /. 

Page  25.  —  1.  tvav  (e6)  tijm,  he  fell  (not  just  'well'  but)  al 
peace;  the  solitude  comforted  him.  2.  'the  of-silver-paper-on-it- 
pasted-star-halo'  =  the  halo  of  silver  paper  stars  pasted  on  it.  3. 
to  himself. 

Page  26. —  1.  Did,  object  of  fragen;  without  stopping  to  ask 
many  questions.  2.  Hef  is  adverb,  yet  we  say  a  deep  breath. 
3.  awy  (at  all).  4.  @^,  not  §anb,  which  is  feminine,  but  his  con- 
dition in  general.  5.  gtng(c),  it  would  be.  6.  )t)U(ft,  emphatic, 
waw/,  or  meflw  by  being  here.  —  bie  is  emphatic:  iAi^.  7.  Present, 
as  often,  with  future  force;  you  can't,  etc. 

Page  27. —  1.  ^cfuig  SDiaria!  (lit.  'Jesus  and  Mary')  my  good- 
ness! 2.  fo,  i.e.  with  your  hand  Hke  this.  3.  toaS  tuV§  au(^, 
what  difference  does  it  make  (if  I  can't).  4.  English  requires  'of ; 
German  uses  genitive  when  an  adjective  precedes.  5.  iiber  ben 
^op^toudi^,  got  the  best  of  7ne.  6.  Use  simple  past.  7.  fc^on,  hard 
to  translate;  has  about  the  force  of  certainly,  or  I  assure  you.  8. 
Repeat  follen;  ought  not  to  have  angered.     9.     bie  ^JJc^ftc,  high. 

Page  28.  —  1.  ttJtc  gefagt  (cf.  as  'aforesaid'),  as  I  said,  or  /  tell 
you.  2.  \>a§,  for  that;  banfen  takes  dat.  of  person,  ace.  of  thing. 
3.  gcf)'  fdjiafcn  ('sleep'),  go  home  and  go  to  bed.  4.  mcincthiegcn, 
0)1  account  of  me;  on  my  account.  The  possessive  pronouns  form 
many  such  compounds  with  h)egen,  viz.:  meinettoegen,  beinettuegen, 
feinet=,  if)ret=;  unfert=,  euret^  (3i^ret=),  ifiretmegen.     5.  crft,  'first', 
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i.e.  not  until  I  was  on  the  way.  6.  fo,  about  =  just  now.  7. 
flc^ijrt',  subjunctive,  it  would  belong.     8.    mir  .  .  .  auf  ben,  on  my. 

Page  29.  —  1.  unb  ftef),  not  to  look  at.    2.  la^  c§  ba§  Ic^tc  fcin, 

let  this  be  the  end.  3.  ftjiU  expresses  her  wish  and  purpose,  not 
mere  futurity.  4.  This  c^  is  taken  up  and  explained  by  the  ba& 
clause;  'I  cannot  hear  it  (namely)  that  you  give'  =  can't  listen  to 
you  giving.  5.  all,  before  the  article  and  possessives  aC  is  often 
undeclined.     6.    By  no  means  irreverent. 

Page  30.  —  1.  nO(^,  too.  2.  urn  bid^,  on  your  account;  i.e.  not 
his  wound,  but  his  heartache.  3.  unb  ba^  .  .  .  fagc,  only  let  me 
confess  it.  4.  rtJiIt,  mean  to.  5.  mir,  for  an  mir,  6.  =  benjent^ 
gen,  melt^en;  the  one  (whom)  she.  7.  miff,  wants  for;  means  to 
take.    8.    auf . . ,  ^inou^,  orU  over.     9.    to  hitnself. 

Page  31.  —  1.  mat^tcmir  noc^  SSormiirfc,  reproached  myself,  too. 
2.  fcgne,  may  the  Lord  bless  (i.e.  with  children).  3.  ';§  erfeben, 
live  to  see  (it  that)  the  time  when,    4.   einmof,  some  day. 


VOCABULARY 


In  this  vocabulary  the  genitive  singular  of  masculine  and  neuter  nouns  is  assumed 
to  end  in  -5  or  -eo  unless  otherwise  given.  The  nominative  plural  of  feminines 
ends  in  -{e)n  ^''-Heit,  and  that  of  masculines  and  neuters  in  -e  unless  given  differ- 
ently —  except  in  the  case  of  masculine  and  neuter  plurals  identical  with  the  nomi- 
native singular  ;  these  are  not  noted. 

The  parts  of  speech  are  usually  so  clear  from  the  meaning  that  only  doubtful 
cases  and  double  use  are  indicated. 

Vowel  changes  in  the  principal  parts  of  strong  verbs  are  indicated  ;  e.g.  fef)cn, 
a,  e,  means  Jeheit,  faf),  (lefetieii. 

The  adverbial  sense  of  adjectives  is  usually  not  given ;  the  student  can  so  easily 
get  it  for  himself. 

Adjectives  and  participles  used  as  nouns  are  capitalized  and  marked  a<^'(ective) 
^i?<:/(ension). 

The  accents  given  may  be  helpful  in  pronunciation.  The  common  abbreviations 
are  used.  An  accent  indicates  the  separable  prefixes.  -^  indicates  umlaut  in  de- 
clension. 


21. 


06'btnbcn,  a,  u,  to  untie,  loosen, 

take  off. 
ah'bittcn,  bat,  gebeten,  to  beg 

(one's,   dat.)   pardon,    make 

excuses. 
o'bcr,  but,  however. 
ob'ffl^rcn,  u,   a,   to  start,   de- 
part; —  fe{)cn,  to  see  off. 
flb'faffcn,  to  draw  up,  put  down. 
Slb'ld)ieb,  m.  leave. 
ab 'fcf)Iagen,  u,  a  (dat.  of  person), 

to  refuse,  deny  to. 
ab'fchcn,  to  set  down. 
ab'ftoRcn,  k,  o,  to  shove  (put) 

off  from  shore. 
ttb 'marten,  to  wait  for,  wait  till. 
ab'toctjvcn,  to   try    to   prevent 

(it). 
ob'njcifcn,  ie,  ic,  to  refuse. 
ob'tocrfcn,  a,  o,  to  throw  off. 


?(d^'fcl, /.  shoulder. 

oc^'ten,  to  take  notice  (of,  gen. 

or  auf  with  ace). 
ttdjt'5c()n,  eighteen. 
abbi'o!  (Ital.),  good-bye! 
StbDofat',  m.  -en,  -en,  lawyer, 

notary.        [Jage,  every  day. 
art  or  al'lc,  all,  every,  any;  atle 
allcin',  alone;  conj.  but. 
al'lc!^,  all,  everything. 
al^,  when,  as;  than;  =ft)ie,  like 

=aU  ob,  as  if;  nicfitS  — ,  noth- 
ing but. 
olt,  old;  bte  2flten,  old  people, 

aged;  etne  2I(te,  old  woman. 
am=  an  bem. 
an   (dat.   or  ace),   to;   at;   by, 

near;    on,    along;    with,    by 

means  of. 
9(naco'prt,  Anacapri. 
an'binbcn,  a,  n  (mit),  to  go  (keep 

company)  with. 
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Stn'ftltrf,  m.  sight,  spectacle. 

an'bii^cn  (ace),  to  flash  a  look 
(at). 

ofi'bac^Hg,  devout,  pious. 

on'bcr,  other;  more. 

an'bcrn,  to  change. 

an'bcr^,  differently;  otherwise. 

on'fangcn,  i,  a,  to  begin;  estab- 
lish. 

on'faffen,  to  seize,  take  hold  of. 

on'gcI)en,  ging,  gcgangen,  to  con- 
cern. 

Sln'gcl,/.  fishhook. 

an'gein,  to  fish  (with  a  line). 

on'grcifcn,  griff,  gegriffen,  to  at- 
tack, exhaust,  weaken. 

on'fommcn,  a,  o,  to  arrive. 

on'Iangen,  to  arrive. 

on'Icgcn,  to  build,  establish. 

an'rufcn,  ie,  u  (ace),  to  call  to. 

on^=an  ba^. 

an'fdiWcHcn,  o,  o,  to  swell  (up). 

an'fcl)cn,  a,  e,  to  look  at;  mit  — , 
to  witness. 

onTu^  tig, aware;— »t)crben(gew.), 
to  catch  sight  of. 

anftatt  (gen.),  in  place  of. 

3lntoni'no,  Tony. 

on 'tun,  tat,  getan,  to  bring  upon, 
do  to. 

ant'ttjortctt,  to  answer. 

an'ttjcifcn,  ic,  ic,  to  refer  to;  an= 
gelDtefen  fctn,  be  dependent 
on. 

Str'ficit, /.  work. 

org,  bad;  argereg,  worse  things. 

SHrm,  m.  arm;  in  bic  —t  ncf)inen, 
to  embrace. 


orm,  poor,  pitiable,  deplorable. 

Str'mut,  /.  (poverty),  scanty 
means  (property). 

Strrobbioto  (F),  Ital.,  Spitfire, 
Crosspatch. 

S(rt,  /.  way,  sort,  kind. 

SCtem,  m.  breath. 

oud),  also,  too,  either,  even. 

auf  (dat.  or  ace),  on,  upon,  in, 
at,  for,  before;  auf . .  .  ju,  to- 
wards. 

ouf  bictcn,  o,  o,  to  exert. 

onf'brcnnen,  brannte,  gebrannt, 
to  blaze  or  flare  up  (in  anger). 

ouf'bringcn,  brac^te,  gebrac^t,  to 
provoke,  stir  up. 

ouf  fasten,  u,  a,  to  fly  up  (in  an- 
ger), start  up  in  surprise. 

ouf  ge()cn,  i,  a,  to  rise. 

auf  ()cbcn,  o,  o,  to  lift  (pick)  up. 

ouf  {)clfcn,a,  o,  to  help  up  (out). 

ouf  laufcn,  ic,  au,  to  swell. 

ouflcgcn,  to  put  (lay)  on. 

ouf  Ibfcn,  to  loosen,  undo. 

ouf  fc^rcicn,  ie,  ic,  to  cry  out. 

ouffci)cn,  a,  c,  to  look  up. 

ouf  fibcn,  fa6,  gefeffcn,  to  be  (sit) 
up. 

ouffprtngcn,  a,  u,  to  start  to 
one's  feet,  jump  up. 

oufftcf)cn,  ftanb,  gcftanben,  to 
rise,  stand  up. 

ouf  ftcigcn,  ic,  ic,  to  rise,  climb. 

Stufjug,  m.  -^c,  attire,  array. 

Slu'gc,  n.  -n,  eye;  — n  mac^en,  to 
have  a  look  in  one's  eyes. 

Stu'gcnbltcf,  vt.  moment. 

Slu'gcnbraue,/.  eyebrow. 
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an§  (dat.),  out  of,  from, 
oui^'brcitcn,  to  spread  out. 
ou^'I)oItc«,  ic,  a,  to  stand. 
ousi 'rcid)cn,  to  suffice. 
auij'rufcn,  ie,  u,  to  cry  out. 
au»'fd)I<igcn/  "/  "^  to  refuse. 
ou^'fcl)cn,  a,  e,  to  look,  appear, 
au'fjcr,  out  of,  besides;  —  ?an- 

beS,  abroad. 
aUi^'lDcrfcn,  a,  o,  to  throw  out; 

set  (a  net). 
au'i'JDtnbcn,  a,  u,  to  wring  out. 
St'Dcajiari'tt! (La/.), Hail  Mary, 

'angelus'. 


J8ab,  n.  -^cr,  bath,  bathing. 

ba'bcn,  to  bathe. 

SBo^n,  /.  path,  course. 

balb,  soon. 

^anh,  n.  -^er,  ribbon. 

fion'gcn,    to    be    afraid   of;    eS 

bangt  mir,  I  am  afraid. 
Sanf,  /.  -^c,  bench,  seat. 
SBar'fc,/.  small  boat. 
be'dcn,  to  tremble,  shake. 
SBerf'cn,  «.  basin. 
SBebarf,  m.  want,  need. 
bcbcn'fcn,    bcbad)k,   bebad^t,    to 

consider. 
bcbenf'Iirf),  doubtful,  critical. 
6ebcu'ten,  to  mean;  ju  —  f)aben, 

to  mean,  amount  to. 
bcbrdu'cn,  to  threaten,  rebuke. 
icfin'bcn,  a,  u,  fic^,  to  be. 
bcge'bcn,  a,  e,  fit^,  to  happen. 
begcg'ncn  (dat.),  to  meet;  treat, 

deal  with;  \i<i)  — ,  to  meet. 


bef)at'tcn,  ic,  a,  to  keep. 

bci)arr'iid],  persistent. 

bci)u'tcn,  to  save;  Sefiiit'  btc§ 
©ott!  God  be  with  you! 

Oct  (dat.),  at,  by,  with,  in  the 
house  of;  id)  tvax  —  tui),  I 
called  on  you;  —  \\(i)  felbft,  to 
himself;  —  unS,  at  our  house. 

93ctd)'tc, /.  confession. 

bci(f)'tcn,  to  confess. 

83cicf)t'finb,  n.  -tv,  confessant. 

S8ctrf)t'ftuI)I,  m.  -^c,  confessional. 

SBctcfjt 'water,  w.  (father)  confes- 
sor. 

Oct 'be,  both;  atlc  — ,  both  of  us 
(them). 

ficlfci'tc,  aside. 

bci'fteficn,  ftanb,  geftanben,  to 
help. 

bemer'fen,  to  notice,  perceive. 

bemii'{)cn,  fic^,  to  trouble  one- 
self, try  to. 

Benc'ficin,  to  cloud,  dim. 

SBerg,  m.  mountain. 

beru'^tgen,  to  quiet,  soothe, 
soften. 

bcfd)d'btgcn,  to  hurt. 

befin'nen,  a,  o,  ftc^,  to  call  to 
mind,  think  of,  bethink  one- 
self. 

Bef'fcr,  better,  more. 

bcft,  best;  ber  erfte  — e,  the  first 
that  may  come;  anybody. 

beftct'fen,  to  order. 

JSc'fttc,/.  (beast),  brute. 

fiefu'c^cn,  to  visit,  call  on. 

93efu'cf)cr,  tn.  visitor,  guest. 

be 'ten,  to  pray;  Scten,  n.  prayer. 
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bctrof  fen,  struck,  taken  aback. 

bctriidcn,  to  afflict. 

SBctritb'tc,  m.  {ad j.dccl. ),a.i&ict- 
ed  person. 

JBctt,  n.  -en,  bed. 

bcrt)al)'rcn,  to  keep. 

SBcttic'gung,  /.  movement. 

6ctt)cr'bcn,  a,  o,  fic^  (um),  to  pro- 
pose (to),  court. 

ficjoVIcn,  to  pay  for,  buy. 

bictcn,  0,  0,  to  offer. 

S8itb,  n.  -er,  picture. 

bin 'ben,  a,  u,  to  tie. 

b'vi,  until,  as  far  as;  —  an,  up  to. 

bi^I)cr',  as  yet,  till  now. 

btlVc^cn,  n.  little  bit,  trifle. 

bit'tcn,  bat,  gebeten,  to  ask,  im- 
plore; 33ittcn,  n.  petition. 

bit'tcr,  bitter,  wretched,  miser- 
able. 

blanf,  bright. 

bltt^,  pale. 

fSiatt,  n.  -^er,  leaf. 

blau'cn,  to  appear  blue. 

btci'bcn,  ie,  te,  to  stay. 

SBIid,  m.  look,  eye,  glance. 

bli'den,  to  look;  glance;  fic^  — 
laffen,  to  be  seen. 

S3tib,  m.  lightning. 

blo^,  bare;  merely,  only. 

$8Iut,  71.  blood.  [bleeding. 

bin 'ten,   to  bleed;  bai  S3Iuten, 

SSlut'Bcrlnft,  tn.  loss  of  blood. 

SSoc'cia  {Ital.),  a  game  of 
bowls. 

SBo'bcn,  m.  ■^,  floor,  bottom. 

JBorb,  m.  or  n.  board,  brink, 
edge. 


bor'gctt,  to  borrow. 

bij^  (=bdfe),  bad,  angry;  336fc, 

«.  evil,  harm. 
bran'c^en,  to  need,  make  use  of. 
SBrau'c, /.  eyebrow. 
braun,  brown,  sunburnt. 
brot),  good,  worthy. 
brc'djcn,  a,  o,  to  break. 
brcit,  broad,  wide. 
brct'tcn,  to  spread. 
brcn'ncn,  branntc,    gcbrannt,  to 

burn;  ba^  53rcnncn,  smarting. 
S8ricf,  m.  letter. 
bring 'cn,    brad^tc,    gebrad^t,    to 

bring,  take  to;  ju  Jobe  — ,  to 

cause  one's  death. 
SBrot,  n.  (loaf  of)  bread, 
brum 'men,  to  mutter. 
SBruft,  /.  -^e,  breast,  heart. 
SBu'be,  m.  -n,  boy. 
S8n^t, /.  bay,  inlet. 
S3iin'bel,  n.  bundle,  burden. 
S8un'belcf)en,  n.  small  bundle. 
S3urfc^(e),  m.  -e  or  -n,  young 

fellow. 

6. 

(Jap'ri,  (island  of)  Capri. 

Gop'rt,  w.  Capri  wine. 

Garlin',  m.  (Ital.),  silver  coin 
(lo  cents). 

(5i]n')t'm,  f.  Christian  woman. 

Cf)ri'|tu^,  gen.  -t,  Christ. 

Gomma're,/.  (//a/.),  (godmoth- 
er) gammer;  'mother'. 

Gomparcl'Io,  m.  (Ital.),  (god- 
father), 'my  boy'. 
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Guro'to,     m.     {Hal.),    curate, 
priest. 

ial  adv.  there!  here!  conj.  when, 

as,  since. 
ba'tict,  in  doing  so;  along  with 

it. 
^aii,  n.  ^tx,  roof,  housetop. 
bofur',  for  it,  for  that;  fann  id) 

— ?  can  I  help  it? 
bagc'gcn,  against  it. 
baljcr'fommcn,   a,   o,   to   come 

along. 
bafjtn  'f  a()rcn,  u,  a,  to  pass  (move) 

along. 
bo'mal^,  then,  at  that  time. 
^a'mc,/.  lady. 
ba'mit,  therewith,  by  that,  with 

these  words. 
bamtt',  that,  in  order  that. 
^d'mon,  m.  -en,  demon. 
ban'fcn,  to  thank  a  person  {dat.) 

for  a  thing  {ace). 
bonn,  then;  —  unb  irann,  now 

and  then. 
baran',  on  it;  —  ertnnern,  to  re- 
mind one  (of)  about, 
barauf,  then,  thereupon, 
bo'rauf,  on  it. 
baraitf'fJeficn,  to  paste  on. 
barauf'fd)Iic^cii,   o,  o,  to  shut 

down  on. 
bartn',  in  it,  in  the  same. 
barum',  for  that  (reason). 
barun'tcr,  below  (it)  them. 
boft,  that,  so  that. 


bau 'ertt,  to  last,  continue. 

bauon',  of  (about)  it. 

ba^u',  (to),  for  it;  besides,  too. 

■J^c'cfc,  /.  coverlet. 

X'c'dcl,  m.  cover. 

bcin,   bcine,   bcin,   (thy,   thine), 

your. 
bc'miittg,  humble,  meek. 
bc'ncn,  (to)  whom,  (whose). 
ben 'fen,  bacfite,  gcbac^t,  to  think 

(an,  of). 
bcnn,  then,  for. 
bcr,    the;    relat.    who    (which); 

personal,  he;   demons t.  this, 

that. 
be'rer,  of  those. 
bcrjcntgc,  he,  that  one. 
bcf  fen  igcn.),  whose,  of  whom. 
beut'ttc^,  clear,  plain, 
^tabem',  n.  diadem, 
bidit,  close. 

bte'fcr,  bicfc,  bicfeS,  this. 
'^xaq,  n.  -e  or  -er,  thing. 
bod),  do,  do  but,  yet,  after  all,  I 

guess,  you  know;  —  Jrol^l,  be- 
yond doubt,  surely. 
bort,  there,  over  there, 
brau'^cn,  out,  outside, 
brc'ljcn,  to  turn. 
brci'mal,  three  times. 
bro'()cn,  to  threaten, 
brii'ticn,  over  there. 
brii'Ocr  (=baruber),  over  it. 
brii'den,  to  press. 
bu,  thou,  you. 
^Jiufa'ten,  m.  ducat  (a  gold  coin 

of  the  average  value  of  $.2.50). 
^un'fclf)cit,  /.  darkness. 
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i»Ut(^  (ace),  through,  by  means 

of. 
bur^Pie'gcn,  o,  o,  to  fly  (pass) 

through. 
bur(f|^=bur^  ba^, 
biir'fcn,  burfte,  geburft,  to  dare, 

be  allowed. 
biirf  tig,  scanty,  poor. 


c'bcn  (=foebcn),  just,  just  now. 

G-'bcnc, /.  plain. 

Ct^t,  genuine. 

c^'  (=c'^c),  before,  unless. 

c'f)cr,  sooner,  rather. 

c()r'crbtctig,  respectful. 

ef)r'tt)iirbig,  reverend. 

ci!  oh! 

ci'gcn,  (one's)  own. 

(Ji'gcnftnn,  m.  obstinacy. 

ct'gcnfinnig,  capricious,  stub- 
born. 

Gi'gcntum,  n.  -^er,  property. 

cil'fcrtig,  hastily. 

ei'Iig,  in  haste,  quick. 

ein,  ci'nc,  ein,  a,  an;  one. 

cin'iiiifjcn,  to  lose,  forfeit. 

ci'ncr,  ci'rte,  ei'neS,  indcf.  pron. 
one;  some  one,  something;  fo 
ciner,  such  a. 

ein 'fallen,  fid/  gef  alien,  to  inter- 
rupt; occur  to  one's  mind. 

cin'fiiltig,  silly,  simple. 

cin'faffcn,  to  enclose,  bound. 

cin'finbcn,  a,  u,  fid^,  to  come,  ar- 
rive, appear. 

cin'l)oltcii,  ic,  a,  to  pause,  stop. 


ei'ntgcr,  eintgc,  cintgcS,  some;  pi. 

a  few. 
(fi'mgfcit, /.  harmony. 
ctn'mol,  once,  sometime,  just; 

auf  — ,  at  once,  nid)t  — ,  not 

even. 
cin'rcbcn,  to  persuade, 
ctn'reiftcn,  fic^,  to  join  in. 
0^tn'rid)tung, /.  ordering,  will. 
cin'fom,  lonesome;  ed  iBtrb  bir 

—  Inerben,  you  will  feel  lone- 
some. 
©in'fomfcit, /.  solitude. 
cin'fefjcnfcn,  to  fill  a  glass. 
(finTicblcr,  m.  hermit. 
cin'ftcigen,  ie,  ie,  to  get  in. 
cin'trctcn,  a,  e,  to  enter. 
c'Icnb,  ill,  poorly;  wretched, 
cmpfin'ben,  a,  u,  to  feel. 
cmpor'fd)Wingcn,  a,  u,  fid§,  to 

swing  oneself  up.  [up. 

cmpor'f;>ringctt,  a,  u,  to  jump 
cm'ng/  brisk,  busy. 
Gn'bc,  n.  end,  close;  ju  —  fein, 

to  be  all  out,  gone. 
cnb'Iid),  at  last,  finally. 
cng,  narrow. 
cng'Iifc^,  English. 
Q'n'fcl,  7)1.  grandchild. 
(fntfcr'nung, /.  distance. 
cntfcf)urbtgcn,    fid),    to    excuse 

oneself.  [ogy. 

Gntfc^uCbigung,  /.  excuse,  apol- 
Gntfe'^cn,  n.  terror,  horror. 
er,  he,  (it). 
cr  Oar 'men,  fid^  (gen.),  to  have 

mercy  (take  pity)  on. 
©r'bc, /.  earth. 
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G^rb'ftofj,  m.  ^c,  earthquake, 
crfrt'l'djen,  to  refresh. 
ergrei'fcn,   ergriff,    crgriffen,    to 

seize,  take  hold  of. 
crOo'rcit,  to  hear,  grant, 
crin'nern,  an,  to  remind  of;  fic^ 

— ,  to  remember. 
crtltm'tncn,  o,  o,  to  climb  to. 
crIau'Ocn,  to  permit,  allow, 
crlc'ticn,  to  live  to  see. 
cricidj'tern,  to  unburden. 
crndl)'rcn,  to  support, 
crnft'lioft,  grave,  serious. 
crrci'djcii,  to  reach, 
crfdjrc'dcn,  a,  o,  to  startle,  be 

frightened. 
crfc'^cn,  to  restore,  make  up. 
crft,  first,  only;  gar  — ,  not  until, 

only;  ber  — c  beftc,  any  one. 
crftoun'lid),  astonishing. 
crfti'rfeit,  to  choke,  smother. 
crtra'gen,  u,  a,  to  bear, 
crwar'tcn,  to  expect. 
G^rloar'tung,  /.  expectation. 
crttjcft'ren,  fic^  (gen.),  to  defend 

oneself  (against). 
crhji'bern,  to  reply. 
cr5df)'Icn,  to  tell,  narrate,  talk. 
Qr^'biidfof,  m.  -c,  archbishop. 
C^,  it;  c.v/»/c//i;e=there. 
cf  fen,  ac,  gegeffcn,  to  eat. 
et'rtJO^,  something,  somewhat. 
Gu'cr,  Sure,  Gu'er  {old),  your. 


^. 


fa^'ren,  U,  a,  Irans.  to  row;  in- 
trans.  to  ride,  dart,  fly,  rush. 


{^Ol^rt, /.  ride,  voyage,  trip. 
fol'Icn,  ie,  a,  to  fall,  drop;  prove, 

be;  jur  ?aft  — ,  to  be  a  burden. 
5-omi 'He, /.  family. 
5'ar'be, /.  color. 
f af  fen,  to  grasp,  seize, 
faft,  almost. 
fe^'Ien,  to  be  lacking. 
fein,  delicate. 
{^ctnb,  m.  enemy. 
%ti^,  m.  -eng,  -en,  rock,  rocks, 
tjel'feninfcl, /.  rocky  island. 
Jyerfcnufcr,  n.  rockj'  shore. 
5-cn'fter,  n.  window. 
5-cn'fterd)cn,  n.  small  window. 
fern,  far. 
fer'tig,  ready,  finished;  —  h)er= 

ben  mit,  to  get  the  better  of. 
feft,  firm,  tight,  steady. 
feu'rig,  fiery;  strong  (wine). 
fin 'ben,  a,  u,  to  find. 
jyin'gcr,  »/.  finger. 
fin'ftcr,  stern,  dark,  sullen. 
^ifcft,  m.  fish. 
fi'frfjen,  to  fish;  jum  j^Uc^eH/  for 

fishing. 
S'i'frfjer,  w.  fisherman. 
Jif cfjerci ', /.  fishery. 
3-i'fcf)erfc^enfc,    /.     fisherman's 

tavern. 
flqd),  flat;  shallow. 
5'Ia'fc^e, /.  bottle. 
lylec^'tc, /.  braid  of  hair. 
Pci'Rig,  industrious. 
fitcgcn,  0,  0,  to  fly. 
flu(f)'tig,  hasty,  careless,  furtive. 
flii'ftcrn,  to  whisper. 
tJlut,  /.  flood,  water. 
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fort,  away,  gone  away;  —  feiit, 
to  leave  (nac^,  for),  be  off  to. 

fort'mitffcn,  must  be  off. 

forffcfjidcn,  to  send  away  (off). 

fort'f(^hjimmcn,  a,  o,  to  go  on 
swimming. 

fort'fctjcn,  to  continue. 

fort'trcibcn,  ic,  te,  to  drive  on. 

fra'gcn,  to  ask,  inquire. 

S'rou,  /.  woman,  wife. 

Jyrau'enstmmer,  n.  woman. 

frci,  free,  open. 

iJrci'c,  w.  open  sea;  open  air. 

frci'ticfj,  of  course,  to  be  sure. 

grcm'bc,  m.  {adj.  decl.),  strang- 
er. 

g-rcunb,  m.  friend.' 

frcunb'Ittl),  friendly,  civil,  kind. 

j5ric'bc(n),  m.  peace. 

frifd),  fresh,  gay,  sound. 

frijf),  soon,  early,  in  the  morn- 
ing. 

J^rii'fjc, /.  early  morning. 

frii'l)cr,  former. 

f^ruf)'jo^r,  n.  spring. 

jyriifj'Hng,  m.  spring. 

fit 'gen,  to  bring  about,  ordain. 

fiifj'Ien,  to  feel. 

fijjj'rcn,  to  lead,  keep,  manage. 

fallen,  to  fill. 

fiinf,  five. 

fun'fcin,  to  sparkle. 

fitr,  for,  to. 

%ViX'ii\ttt,  f.  prayer,  interces- 
sion; —  tun,  to  intercede. 

fiird^'ten,  to  fear;  fic^  —  toor,  to 
be  afraid  of. 

furd)t'IO)^,  without  fear, fearless. 


J^u^,  m.  foot,  base. 
5'U^'geIenf,  n.  ankle. 


@o'6c,/.  gift,  talent, 
ganj,  whole,  entire,  quite. 
gar,  at  all;  even;  nun  — ,  on  top 

of  it  all;  —  erft,  not  before, 

not  until. 
Oiarn,  n.  yarn,  thread. 
GJaf 'fc,  /.  street. 
gc'bcn,  a,  c,  to  give;  e«  gibt,  there 

is    (there    are);    rcd^t  — ,   to 

agree  with;   toon    \\<i)   — ,   to 

utter. 
OJcbct',  n.  prayer. 
Oicbir'gc,  n.  mountains. 
gebor'gcn,  safe,  secure. 
Okban'fe,  -n«,  -n,  thought. 
gefdf)r'Itc^,  dangerous. 
©efarien,  m.  favor. 
gc'gcn  (ace),  towards,  against, 

for. 
gcgcnii'ber  (dat.),  opposite. 
OJc'gcnwart, /.  presence. 
gc'fjcn,  0tng,  segangcn,  to  go;  — 

Iaf[cn,  to  leave  in  peace. 
gel)ijren,  to  belong. 
gctft'Iid^,  ecclesiastical. 
QJelb,  «.  -cr,  money. 
©ele'gcn^cit, /.  opportunity. 
OJcIiib'bc,  n.  vow. 
genie 'Rcn,  o,  o,  to  enjoy,  eat. 
genug',  enough,  plenty  (an,  in). 
gera'bc,  adv.  just;  adj.  straight. 
Qiexdt',  n.  tackle. 
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flcro'tcn,  advisable. 

Oicraufd)',  n.  noise. 

OJcrc'be,  711.  talk,  gossip. 

gcrcu'en,  to  repent,  feel  sorry; 
ei  gcreut  mic^,  I  regret;  eS 
mijc^te  bid)  — ,  you  might  re- 
gret. 

gcrin'gcit,  curly.  [done. 

gcfcf)c'f)cn,  a,  e,  to  happen,  be 

©efdjcnf,  71.  present. 

©ef(f)rt)ulft', /.  -^e,  swelling. 

©cfcU'fdjaft,/.  company. 

©cftdjt',  w.  -cr,  face. 

flefponnt',  attentive,  anxious. 

fleftc'^en,  geftanb,  gcftanbcn,  to 
acknowledge,  confess. 

flcfunb',  well,  healthy,  sound. 

flcttianbt',  nimble,  clever,  skill- 
ful. 

©cloif'fcn,  n.  conscience. 

gcttJbfin'Iic^,  usual. 

(iJertJorbe,  «.  cave,  vault. 

gcrtJun'ben,  winding. 

©iufep'pc  (Ital.),  Joseph,  Joe. 

&la^,  n.  -^er,  glass. 

glou'ften,  to  believe,  think. 

glet(^,  like,  all  the  same;  at 
once. 

glddj'giiltig,  indifferent. 

ulei'ten,  glitt,  geglitten,  to  glide, 
slip,  flow.  [tune. 

Qiiud,  71.  happiness,  good  for- 

glii'^cn,  to  glow,  burn. 

@olf,  m.  gulf,  bay. 

&ott,  m.  ^tx,  God. 

grau,  gray. 

grau'en,  to  shudder;  mir  grautc, 
I  had  (felt)  a  horror. 


grct'fcn,  griff,  gcgrtffcn,  to  seize, 
take  up,  put  one's  hand  to. 

groft,  large,  great. 

©ro^ 'mutter,/,  -^j  grandmother. 

griin,  green. 

Oirunb,  w.  -^e,  bottom;  reason; 
jugrunbe  ge^en,  to  go  to  ruin. 

OJru^,  m.  -^e,  greeting,  welcome. 

grii'^en,  to  greet,  bow;  remem- 
ber one  to. 

gut,  adj.  good,  kind;  adv.  well. 

gut'miitig,  good-natured,  kind. 


A!»aar,  n.  hair. 

t)a'ben,  l)attc,  gel)atit,  to  have. 

^a'fcn,  w.  ■^,  harbor. 

I)al6,  half,  partly;  by  halves. 

^al^,  TU.  -^e,  throat,  neck. 

ijal'tcn,  ie,  a,  to  hold,  keep;  — 

auf,  to  esteem  (ace),  \i(i)  — ■ 

ju,  to  keep  company  (with); 

ftir  — ,  regard  as. 
l^dm'mern,  to  hammer,     [there. 
^anb,  /.  -^e,  hand;  bei  ber  — , 
^an'bcf,  771.  ^,  affair. 
^angen,  i,  a,  to  hang  {ititraTis.). 
Ijdn'gcn,   to  hang,  fasten;  baS 

§erj  —  an,  to  set  one's  heart 

upon. 
l^art,  hard,  harsh. 
l^a'ftig,  hasty,  speedy, 
^au'fcn,  w.  heap. 
^aupt,  71.  ^er,  head, 
^aupt'ftra^e, /.  main  street. 
^aUi^,  71.  -^er,  house,  home;  ju 

— ,  at  home;  nad^  — ,  home. 
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^aut,/.  -^c,  skin. 
I)c'bcn,  0,  0,  to  lift,  raise. 
I)cf' ten  (an),  to  fix  (upon). 
l)ef'Hg,  violent,  intense. 
Ijei'Icn,  to  heal,  cure. 
I)ei'Iig,     holy;    — c    ^ungfrau, 

Blessed  Virgin. 
iSpci'Iigcr,  m.  {adj.  decl.),  saint. 
Ijdl'ftttn,  healing. 
I)Ctm,  home. 
l^cim'fommcn,  a,  o,  to  come  or 

get  home. 
l^cim'woncn,    to    want    to    go 

home. 
I)ci'ratcn,  to  marry. 
{)Ctfcr,  hoarse. 
I^ci'^cn,  ic,  ei,  to  call,  be  called; 

bid. 
I)crfen  (dat.),  a,  o,  to  help;  f)ilft 

nid)t,  is  of  no  use  (avail). 
I)cU,  bright. 
j^cr,  here,  hither;  f)tn  unb  — ,  to 

and  fro. 
Ijeran' ...  on,  up  to. 
I)cran'fommcn,  a,  o,  to  come  up, 

to  approach. 
]^cran'fd)tt)immcn,  a,  o,  to  swim 

up  to. 
l^crauf'fommcn,  a,  o,  to  come 

up,  reappear. 
l^crau^',  out. 
]^crau'5'()rc(f)cn,  a,   o,   to  utter 

suddenly,  burst  out. 
l^crau^'rogcn,  to  project,  stick 

up;  jut  out.  [out. 

l^crau^'ttjollcn,  to  want  to  get 
J&cr'tiigfcit,/.  bitterness,  harsh- 
ness. 


I)crcin']^angcn,    i,    a,    to   hang 

down  over. 
I)crcin'ftrcicf)cn,  i,  i,  to  blow  in. 
i)crnad)',  afterwards,  after  that. 
^crr,  m.  -en.  Our  Lord,  master. 

Sir,  gentleman. 
^crr'gott,  m.  the  Lord. 
Jpcrr'fdiaft,  /.  person  of  rank, 

summer  guest. 
Ijcrii'bcrfo^rcn,  u,  a,  to  go  over, 
l^crun'tcrfommcn,  a,  o,  to  come 

down. 
^crwor'blinfen,  to  gleam   from 

(out  of). 
I)crt)or'f)oIcn,    to    take    (bring) 

out. 
I)cr»or'qucncn,  o,  o,  to  gush  out. 
l)crtior'fd)icfjen,  o,  o,  to  rush  out. 
I)cn)or'trctcn,  a,  e,  to  step  out 

from  behind. 
^crs,  n.  -en§,  -en,  heart;  iiberS 

—  bringcn,  to  bring  oneself 

to. 
^crj'blut,  M.  heart's  blood. 
fterj'Iic^,  heartily. 
l^eutc,  to-day;  —  frii^,  this  morn- 
ing . 
I)ie  (=()ier),  here, 
^il'fc, /•  help. 
.^im'mel,  w.  sky,  heavens. 
^in,     towards,     along;     there, 

thither;  t)or  ft(^  — ,  to  oneself; 

into  space. 
ftinab'fiiijrcn,  to  lead  down. 
]^inoti'f(f)reiten,    i,    i,    to   walk 

(step)  down. 
I)tnauf',  up. 
i^inauf 'fii^rcn,  to  lead  up. 
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^tnouf  fc()cn,  a,  c,  to  look  up. 
I)inauf 'ftctgcn,  ic,  ie,  to  go  up. 
Ijinou^',  out;  —  auf,  out  over. 
f)iaou'^ 'flicgen,  o,  o,  to  fly  out. 
I)inau^ 'trctcn,  a,  c,  to  step  (walk) 

out. 
fttncin',  in,  into;  in  fic^  — ,  (to) 

before  oneself. 
I)tnctn'6aucn,  to  build  into. 
I)incin'bci|fcn,  i,  i,  to  bite  into. 
Ijin'Icgcn,  to  lay  down. 
I)in'miiffcn,  to  have  to  go. 
Ijtn'nclimcn,  a,  o,  to  receive. 
{)in'rt(f)tcn,  to  direct  towards. 
l)in'fd)rettcn,    fc^ritt,    gcfd)ritten, 

to  walk  along  (off). 
^in'fcften,  a,  e,  to  gaze  down; 

Dor  i'i(^  — ,  to  look  straight 

ahead. 
l^tn'tcit,  behind,  in  the  back. 
fjtn'fcr  {dat.  ace),  behind. 
(lin'trdden,  ie,  ic,  to  drive  (glide) 

along. 
l^inij'ber,  over  to,  across. 
I)tnij'l)crbcf)ncn,  fic^,  to  extend, 

stretch  across. 
]^inii'tierfaf)ren,  u/  a,   to  carry 

(row)  over. 
l^inii'ticrfc^cn,  a,  e,  to  look  over 

at. 
I)inii'bcrh)crfen,   a,    o,   to   cast 

over. 
^inii'bcr3ic{)cn,  jog,   gejogen,  to 

draw  over. 
f)inun'tcr,  down,  down  there. 
l)inun'tcrlaufcn,  ie,  au,  to  run 

down  to. 
I^inun'termiifien,  must  go  down. 


Ijtnun'tcrrufcn,    ie,    u,    to    call 

down. 
()tnun'tcrtt)infcn,  to  beckon  down 

to. 
.•pirn,  n.  brain. 
Apt'fec, /.  heat  (of  noon). 
{)ocf)   (dccl.  i)oi)cv,  e,  e8),  high, 

steep. 
Jporfj'roijrbigftc,   n.   (adj.  dccl.), 

holy  sacrament  (the  wafer). 
I)of'fcn,  to  hope. 
Jpo'{)C, /.  height,  summit. 
^ola'!  hello!  hey  there! 
1)0  'Icn,  to  go  for,  take,  get,  fetch. 
Ajols'banf,/.  -^e,  wooden  bench. 
fjiil'scrn,  wooden. 
.!»?oU'pantoffcl(f)cn,    n.    wooden 

shoe. 
l^ij'ren,  to  hear. 
l)ur'tig,  swift,  speedy. 
I)u'f(f)cn,  to  slip  off,  vanish. 
^ut'tcf.  hut. 


3 


it^,  I. 

tljr,  her,  their;  old  respectful  or 
modern  familiar  pi.  you. 

3  ^r,  old  respectful  sing,  for  mod- 
ern ©ie,  you,  your. 

tm=in  bem. 

tm'mer,  always;  noc^  — ,  still. 

irn'metaU,  continuously. 

in  {dat.),  in;  {ace.)  into. 

inbcf'fen,  yet,  however;  in  the 
meantime. 

inmit'tcn,  in  the  midst  of. 

in'ne^often,  ie,  a,  to  stop. 
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Sn'fclftdbtd)cn,  n.  island  town. 
tn'5tt)tfcf)cn,  in  the  meantime. 
ir'gcnb,  any;  —  ettt>a§,  anything. 
i^  {see  cffcn),  eat. 

la,  yes;  why!  you  know. 

^a'tfc,/.  jacket. 

jdl),  sudden. 

^a1)V,  n.  year. 

j|c,  ever. 

jcbcr,  jebe,  {cbcS,  each,  every, 
every  one. 

jc'bcrmonn,  every  one. 

jc'manb,  some  one. 

jc'ncr,  jcnc,  jcne^,  that  (one), 
former. 

Sc'fu^  (gett.  3efu),  Jesus. 

jcljt,  now. 

jung,  young. 

Sun'flc,  m.  -n,  -n,  boy,  lad. 

Sung'frau,  /.  maid,  virgin;  bie 
fieiUge  — ,  Blessed  Virgin;  cine 
—  bleibcn,  to  remain  unmar- 
ried. 


Jdaljn,  m.  ^t,  boat,  skiff. 
$i  am 'mcr, /.  room,  apartment. 
f (imp 'fen,  to  struggle,  fight. 
ila'ftcn,  m.  chest,  trunk,  box. 
fnu'fcn,  to  buy. 
faum,  hardly,  scarcely. 
fcVrCTl,  to  turn. 
fcin,  fcine,  fein,  not  a,  no,  not 
any. 


fcincr,  fetne,  feineS,  no  one;  {of 
two),  neither. 

fcn'ncn,  fanntc,  gcfannt,  to  know, 
be  acquainted  with. 

ilcrl,  m.  fellow. 

ilct'tc, /.  chain. 

iiiel,  m.  keel 

Slic'fcIgcrMI,  n.  coarse  grave!. 

Jiinb,  n.  -cr,  child. 

finb'ifc^,  childish. 

Jitr'd)e, /.  church. 

flo'gcn,  to  complain. 

flommern,  fic^  (an),  to  cling  to. 

ftar,  clear,  bright,  fair. 

ftctn,  little,  small,  young. 

flin'gcn,  a,  u,  to  sound. 

flup'fcn,  to  beat. 

ftlo'ftcr,  n.  •',  cloister,  convent. 

fnlcn,  to  kneel. 

fni'ftern,  to  crackle. 

.Viomplimcnt',^-  compliment(s). 

fijn'ncn,  fonnte,  gefcnnt,  can,  to 
be  able;  may;  bafiir  — ,  can 
help  it. 

£opf,  m.  -^c,  head. 

ftorb,  m.  -^e,  basket. 

iiijrb't^cn,  «.  small  basket. 

iiraft,  /.  -^c,  strength,  power. 

frdf'tig,  vigorous,  strong,  forc- 
ible". 

ftranf,  sick,  ill. 

f  ran 'fen,  to  hurt  (feelings). 

ftranf'^cit,/.  sickness. 

Jlraut,  n.  -^er,  herb. 

ilrcu5,  M.  cross. 

itrcu5'(l)cn,  w.  little  cross. 

.Qu'gcl,/.  ball. 

lii^t,  cool. 
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fii^'tcn,  to  cool. 

film 'merit,    fic^    (um),    to   care 

(for). 
furs,  short,  low,  pert,  sharp. 
(ur5'fid)tig,  short-sighted. 
Jlu^,  m.  -^e,  kiss. 
fiif'fcn,  to  kiss. 
JJii'ftc,/.  coast,  shore. 
ilii'ftcnftric^,  m.  coast,  shore. 

2. 

lo'd^cln,  to  smile. 
Sa'ben,  m.  —  or  ^,  shutter. 
la'gcrn,  to  lie,  rest,  spread  out. 
Id^'mcn,  to  paralyze,  lame. 
JJanb,    n.   -^cr,    land,    country; 

shore;  aufeer  — c8,  abroad, 
long,  long,  long  time;  adv.  for; 

I'mti    ©tunben    — ,    for    two 

hours;  nod^  — ,  a  long  time. 
lait'ge,  adv.  for  a  long  time. 
iang'fam,  slow. 
fiap'pcn,  m.  rag. 
laf 'fen,  ie,  a,  to  let,  make,  leave; 

ouf  \\6)  roarten  — ,  to  be  long  in 

coming;  tion  fic^  f)oren  — ,  to 

be  heard  from;  fallen  — ,  to 

drop. 
iCttft,  /.  burden,  weight;  jur  — 

fallen,  to  become  a  burden. 
Satein',  n.  Latin. 
£ouf,  m.  way,  course;  ben  —  Iaf= 

fen,  to  give  free  course. 
lau'fcn,    ie,   au,    to   go,    walk, 

run. 
2ou'nc,/.  whim,  caprice. 


SaurcI'la  {Ital.),  dim.  o/?aura. 

2aut,  m.  sound;  einen  —  Don  ftc^ 
gcben,  to  utter  a  sound. 

laut,  loud,  aloud. 

itunt'ioi,  silently. 

iJe'ben,  n.  life. 

Ic'bcn,  to  live. 

£cbtlt)of)l!  n.  farewell!  good- 
bye! (to  more  than  one). 

Tcgen,  to  lay. 

leer,  empty. 

2cib,  m.  -er,  body. 

Ieid)t,  easy,  light,  slight. 

SJeib,  n.  harm,  wrong;  leib  tun, 
to  hurt,  do  harm  to. 

lei 'ben,  litt,  gcfittcn,  to  allow;  — 
um,  suffer,  endure  (for). 

2et'ben)d)aft, /.  passion. 

Scin'Wanb,/.  linen. 

Ici'fc,  low;  with  a  low  voice. 

Icr'ncn,  to  learn. 

lebt,  last. 

Scu'tc,  pi.  people. 

lid) 'ten,  ft(^,  to  light  up.  ] 

Iteb,  dear,  beloved. 

Sic 'be,/,  love. 

Ite'ben,  to  love. 

licbfjabcn,  to  love,  cherish. 

licb'fofen,  to  caress,  fondle. 

Steb'fte,  m.  and  f.  (adj.  decL), 
beloved  one,  sweetheart. 

lie 'gen  a,  e,  to  lie,  rest. 

tin'bern,  to  mitigate,  soothe. 

lint,  left. 

Stnfc,  /.  the  left  hand. 

linfi^,  at,  (on,  to)  the  left. 

Sip'^jc,/.  lip. 

Ijj'fcn,  to  loosen,  untie. 
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lo^'ma^cn,  [i^,  to  free  oneself. 
Suft,/.  ^c,  air,  breeze. 

m. 

nto't^cn,  to  make,  do;  Slugcn  — , 
to  look. 

Wadft,  f.  ^e,  might,  power. 

tnod^'tig,  mighty,  powerful;  — 
JDcrben,  to  get  control  of. 

9J}db'd)cn,  n.  girl. 

3J}db'd)cngcftaU,  /.  a  girl's  fig- 
ure. 

iOJabon'na,  /.  Madonna,  Holy 
Virgin. 

SJJaffaro'ni  (Ital.),  pi.  macaroni 
Italian  noodles. 

SJJflf,  n.  time;  jfticimal,  twice. 

SJio'Icr,  m.  artist,  painter. 

man,  one,  they,  people,  you. 

SKann,  m.  -^er,  man,  husband; 
— 6  genug,  man  enough. 

SUJori'o,  Mary. 

man'a  eontifTtmo!  (Ital.), 
Holy  Virgin! 

aWart'nc, /.  landing  place. 

SUiaucr', /.  wall. 

SJJouI,  n.  -^er,  mouth;  in  bcr 
Seutc  5DJouIcr  fomtncn,  to  be- 
come the  common  talk  of 
people. 

Meet,  n.  sea. 

tncljr,  more,  any  longer. 

mcin,  meine,  mcirt,  my. 

ntct'ncn,  to  mean,  feel,  think; 
gut  —  (mit),  to  mean  well  by. 

mci'nctJtJcgcn  (urn),  for  my 
sake. 


SJlcnfd^,  m.  -en,  -en,  man,  per- 
son, pi.  people. 

tncn'frf)cnlecr,  deserted. 

mcf'fcn,  mafe,  geme[fen,  to  meas- 
ure. 

SDJtg'Iie,  /.  {Ital.,  pron.  meel-yea) 
mile. 

SOltnu'te, /.  minute. 

intf?'f)anbcln,  to  ill-treat,  abuse. 

mit  {prep.),  with;  {adv.)  to- 
gether with. 

mit'brtngcn,  a,  a,  to  bring  along. 

mit'fijnncn,  fonnte,  gefonnt,  can 
go  along  with. 

SWtt'fcibcn,  n.  pity,  sympathy. 

mit'fcibig,  with  pity. 

mit'ncl)mcn,  a,  o,  to  take  along. 

SDMt'tag,  vi.  midday,  noon. 

9DUt'tagsimaI)I,  m.  dinner. 

mit 'ten  (in  or  auf),  in  the  mid- 
dle of. 

mit'ttjoltcn,  to  want  to  go  with. 

mij'gcn,  moc^te,  gcmocfit,  may, 
to  want  to. 

SJionb,  m.  moon,  moonlight. 

SWor'gen,  m.  morning. 

mor'gcn,  to-morrow. 

ajjb'mc, /.  mew,  gull, 

mii'bc,  tired. 

Smtt'tiC,/.  trouble. 

mill) 'f am,  adv.  with  difficulty. 

Sllunb,  m.  -^e,  mouth. 

mur'mein,  to  mutter. 

miif'fcn,  must;  to  have  to. 

mij'^ig,  idle;  —  ge^en,  to  idle. 

SDJut'tcr, /.  ^,  mother. 

SRiit  'tercftcn,  n.  little  old  woman. 

ajjii'ijc, /.  cap. 
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m. 

nod)  (prep,  dot.),  after,  to,  to- 
wards, according  to. 

9Jad)'tiarfd)0ft,/.  neighborhood. 

nad)liem',  cofij.  after. 

9Ja'cf)cn,  m.  boat,  skifl. 

nac^'fo^ren,  u,  a,  (dat.),  to  fol- 
low. 

nodj'fragcn  (dat.),  to  care  (ask) 
about. 

natft'gcbcn,  a,  c,  ((/a/.),  to  yield, 
give  vent  to. 

nad)'i)oUn,  to  fetch  after. 

nacti'fdnncn  (dat.),  can  follow. 

ttarfj'Ioffcn,  ie,  a  (mit),  to  abate, 
lessen  (ace),  grow  slack  (in). 

ttad)'rufcn,  ic,  u  (dat.),  to  call 
after. 

nod)  'f djtrfcn  (Ja/.) ,  to  send  after. 

nacft'fcf)cn,  a,  e  (dat.),  to  look 
after. 

nacft'fpringcn,  a,  u  ((ia^),  to 
leap  after. 

ndd^ft,  next. 

'Sladitff.  ^e,  night. 

nad)t§,  by  (at)  night. 

9}a'dcn,  m.  neck;  ben  ^opf  in 
ben  —  toerfen,  to  throw  back 
one's  head. 

9ia'gcl,  m.  -^j  nail. 

naf)(c),  near. 

9Ja'me,  w.  -n§,  -n,  name. 

9Jo'fcnftiigef,  m.  nostril. 

naf?,  moist,  wet. 

"Ulca'pci,  (city  of)  Naples. 

9?capoHto'ncr,  w.  Neapolitan. 

9Je'I»c{,  m.  fog,  mist. 


Sic'bclf^td^t,  /.   layer   of   mist 

(fog). 
ne'bcn  (dat.  or  ace),  beside,  next 

to. 
nc'rfen,  to  tease. 
nc()'mcn,  naf)m,   genommcn,   to 

take. 
net 'gen,  to  incline;  fic^  — ,  to 

lean. 
nein,  no. 
9tc^,  m.  net. 

ncu,  new;  Don  —cm,  anew, 
ntdjt,  not. 
md)t^,  nothing. 
ni'dcn,  to  nod. 
nic,  never. 
nic'bcrfjangcn,    i,    a,    to    hang 

down. 
nic'ber|cf)cn,  a,  c,  to  look  down. 
nk'maU,  never. 
nic'tttanb,  nobody,  no  one. 
nt'ftcn,  to  nest. 
noc^,  yet,  still;  —  eine,  another; 

—  nic^t,  not  yet. 
9Jot,/.  -^e,  need,  difficulty. 
nij'tigcn,  to  compel;  ftc^  —  laffen, 

to  need  urging. 
9lot'tt)c{)r, /.  self-defence. 
9?u,  n.  moment;  im  — ,  in  a 

trice. 
nun,  now,  well. 
nur,  only,  ever;  just;  hJOju  — ? 

why  in  the  world? 

D. 

oh,  if,  whether;  alS  — ,  as  if. 
o'ticn,  above,  up  there. 
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oOttJO^r,  although. 

o'bcr,  or. 

of 'fen,  open, 

ijffitcn,  to  open. 

eft,  often,  frequently. 

ol)!  Oh! 

oI)'nc  (ace),  without;  —  gu  fra= 
gen,  without  asking. 

D^r,  n.  -en,  ear. 

Crnn'gc, /.  (Fre«c/f),  orange. 

Oran'flcngartcn,  m.  ^,  orange- 
grove. 

orb'ncn,  to  arrange. 

Crt,  ni.  -c  or  -^er,  place. 

Cftcri'c  {Ital.),f.  inn,  tavern. 

D'ftcrn,  pi.  Easter. 


Ipoor  (etn),  a  couple  of=a  few. 

^ab'rc,  m.  (Ital.),  father. 

^45abro'nc,  m.  -n  {Ital.),  land- 
lord. 

Vol)!  pshaw! 

^orabic^',  n.  paradise. 

5^atron',  7n.  master,  owner. 

^Jou'fc, /.  pause. 

515 fab,  m.  path. 

5lJfar'rcr,  m.  parson,  priest. 

5lSfo'ftcn,  m.  doorpost. 

^Jtafter,  m.  piaster;  Italian  sil- 
ver coin  worth  about  80  cents. 

ptfit'f^crn,  to  splash;  an6  ?anb 
— ,  to  splash  ashore. 

^ialii,  m.  ^t,  room,  place,  square; 
—  iDerben,  to  make  room  for. 

tilij^'Iic^,  sudden. 

po'c^cn,  to  knock,  rap,  throb. 


5Proc^t,  /.  splendor,  magnifi- 
cence. 

pxaiif'tXQ,  gorgeous,  magnifi- 
cent. 

^jrcf'fcn  (on),  to  press  (to). 

5l?rc'trc,  m.  {Ital.),  priest. 

5|Sric'ftcr,  m.  priest. 

^Jro'ciba  {pron.  "iPro'tfc^iba),  Pro- 
cida  {island). 

3i. 

JRoc^c'Ia  {pron.  ataffe'Ia),  Ra- 
chela  {girl's  na?ne). 

rafd),  quick,  speedy. 

9{aub,  m.  prey. 

rdu'mcn,  to  leave,  quit. 

rau'fdjen,  to  murmur,  rustle, 
purl. 

lHcrf)t,  n.  claim,  just  due;  ein  — 
auf,  claim  on  (to). 

rcc^t,  right;  ba^  diedjt,  what  is 
right;  nadj  bem  9icd)ten  fef)en, 
to  superintend,  control;  — 
geben  {dat.),  to  say  one  is 
right;  —  f)aben,  to  be  right; 
tt»ie  rec^t,  just  as  if. 

rcdjt^,  (at,  on)  to  the  right. 

rcc^t'fc^affcn,  honest,  upright. 

re 'ben,  to  talk,  say. 

DJe'ben,  n.  talking;  Diel  — 8,  a 
lot  of  talking. 

retd),  rich.  [out. 

rct'c^en,   to  reach,   hand,  hold 

rei'Ren,  rife,  geriffen,  fic^,  to 
scratch,  hurt  oneself. 

ret 'sen,  to  tempt,  irritate,  pro- 
voke. 
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JRcfpcft',  m.  respect;  in  —  I)alten, 

to  keep  in  bounds. 
ret 'ten,  to  save,  spare. 
ringen,  a,  u,  to  wring  out. 
ring^'um,     all     round,     round 

about. 
Dtorf,  m.  -^e,  gown,  coat. 
OJiJrf 'd)cn,  n.  dress,  petticoat, 
roricn,  to  roll, 
rot,  red. 

rijten,  to  turn  red,  get  red. 
9{ij'tc,  /.  flush,  color. 
SJii'rfcn,  m.  back. 
Diitrf 'fa^rt,  /.  return. 
OJu'ber,  n.  oar. 
SJu'bcrdanf,  /.  rowing  seat. 
ru'bern,  to  row. 
9iu'i)erf(^Iag,  m.  -^c,  stroke  of 

the  oar. 
ru'fen,  te,  u,  to  cry,  shout. 
ru'()ig,  calm,  quiet. 
till) 'ten,  I'icf),  to  bestir  oneself. 
rii'ften,  to  fit  out,  make  ready. 


fa 'gen,  to  say. 
fanft,  gentle,  mild. 
Sontif'ftma  (Ital.),  most  holy. 
St()a'ben,  m.  ^,  loss. 
fcfjaf'fcn,  to  do,  be  busy;  fic^  ju 

—  mad)cn,  busy  oneself. 
fcf)d'men  (gf«.),  to  feel  ashamed 

of. 
fcfjarf,  sharp,  hot. 
Scftat'tcn,  m.  shade,  shadow, 
fdjnu'fein,  to  swing,  rock. 
£cf)aum,  m.  -^c,  foam,  spray. 


fcfjei'ncn,  te,  ie,  to  seem. 

Sdie'mel,  m.  footstool. 

3cf)en'fc, /.  inn,  tavern. 

fcf)cn'fcn  (an),  to  present,  give 
(to). 

fdjcu,  shy. 

fd)i'dcn,  to  send;  fic^  — ,  to  be 
proper. 

f(f)tc'ticn,  0,  0,  to  push. 

fdjier,  almost,  well-nigh. 

Sc^tff,  n.  ship,  boat. 

Scf)tff'd)cn,  n.  small  boat. 

Sdjif'fer,  m.  boatman. 

Sdjiffsi'gcrdt,  n.  boat  tackle. 

Sc^impf,  m.  affront,  disgrace. 

Sd)laf,  m.  sleep. 

fdjla'fcn,  ie,  a,  to  sleep;  —  ge^en, 
to  go  to  bed. 

Sdjiag,  m.  -^e,  beat,  stroke. 

fdifa'gen,  u,  a,  to  strike,  beat. 

fcf)fanf,  slender. 

fc{)Ietf)t,  bad;  —  begegnen,  to  ill- 
treat. 

frf)Itc'^en,  0,  0,  to  shut,  close. 

ftf)Umm,  bad. 

fdjfin'gen,  a,  u,  to  wind,  twist. 

fd)(ucf)'5Cn,  to  sob;  noun,  sob- 
bing. 

S(^mer5,  m.  -e(n)?,  -en,  pain; 
Oor  — en,  from  pain. 

fdjncll,  soon,  quick. 

fdjon,  already;  soon,  no  doubt, 
all  right,  to  be  sure. 

fcfjiin,  beautiful,  fine. 

fc()Op'fcn,  to  draw. 

2cf)retf,  1)1.  fear. 

fcfjrci'bcn,  ie,  ie,  to  write. 

ferret 'c«,  ie,  ie,  to  cry  (out). 
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Sd^rttt,  m.  step. 

fdjroff,  steep,  rugged. 

Sc^ulb,  /.  guilt. 

fc^ulb,  guilty;  —  fcin  (an,  dat.), 
to  be  the  cause  of,  to  blame 
for. 

fd)urbtg,  indebted. 

Scftul'tcr, /.  shoulder. 

fdjiit'tcln,  to  shake. 

fdjiuon'fcn,  to  sway,  dance,  reel. 

ft^ttiarj,  black. 

f(l)tt)a'bcn,  to  talk,  gossip. 

fd)»Dci'gcn,  ie,  ie,  to  be  silent. 

fd)U)ci'flcnb,  silent. 

fdjrtJcr,  heavy. 

fd)tt)im'mcn,  a,  o,  to  swim. 

fdjniin'gcn,  a,  u,  to  move,  whirl. 

Sec'Ic,  /.  soul. 

Scc'DOflcr,  m.  ^,  sea  bird. 

Sc'gel,  n.  sail. 

Sc'gclftangc,/.  sail  yard. 

fcg'ncn,  to  bless;  ftc^  — ,  to  con- 
gratulate oneself. 

fc'()cn,  a,  e,  to  see,  notice,  look. 

fcl)'ncn,  ftc^  (nac^),  to  long  (for). 

fct)r,  very. 

Sct'bc, /.  silk. 

Sci'bcrotdcln,  «.  silk-reeling. 

(2cil,  n.  rope. 

fcin,  tt)ar,  gcmcfcn,  to  be. 

fcin,  felnc,  fciner,  his,  its. 

fcin  (=  feincr),  gen.  of  tx,  of  him. 

fcit  {prep,  with  dat.  and  conj.), 
since. 

fcitbcm',  since  (then). 

Sci'tc, /.  side,  direction. 

fclbft  {emphatic,  my-,  your-, 
etc.),  self. 


fd'tcn,  rare. 

fc'feen,  to  place,  put;  fid^  — ,  to 
sit  down;  fid^  in  ben  ^opf  — , 
to  take  something  into  one's 
head. 

fid),  refl.  pron.  {dat  or  ace),  him- 
self, her-,  itself,  your-, 
themselves. 

ftcftt'ljar,  visible. 

fie,  she  (her);  they  (them). 

£ig'nor,  m.  {pron.  ©injo'r), 
Mr.  [lady. 

Signo'ro,  /.    {pron.    ©injora), 

Signo're,  yn.  {pron.  Sinjore), 
gentleman. 

fit'dcrn,  silver,  of  silver. 

Sil'dcrpopicr,  n.  silver  paper. 

fm'gcn,  a,  u,  to  sing. 

ftn'fcn,  a,  u,  to  sink,  drop. 

Sinn,  m.  mind,  sense. 

£i^,  m.  seat. 

fi'bcn,  fafe,  gefeffen,  to  sit. 

fo,  so,  this  way,  then;  with  noun, 
such;  with  adj.  or  adv.  so,  as, 
however,  as  .  .  .  as;  — totcl,  as 
much;  —  Diet . . .  ouc^,  no  mat- 
ter how  much;  —  f)aftig  au(^, 
no  matter  how  hastily. 

fogar',  even. 

fogIct(^',  at  once. 

£of)n,  m.  -^e,  son. 

fold),  such. 

fol'lcn,  shall;  is  said  to,  to  have 
to,  ought  to. 

Son'nc, /.  sun. 

Son'ncnbranb,  m.  sunburning. 

Son'nenbuft,  ?«.  -^c,  hazy  sun- 
light. 
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Son'ncnftro()(,  m.  -en,  sunbeam. 

Sonn'tOfl,  m.  Sunday. 

fonft,  usually,  otherwise,  else. 

for'flcn,  to  provide,  care  for. 

forg'ftiltig,  careful. 

Sorrcnt',  {Italian  town  of)  Sor- 
rento. 

Sorrenti'ncr,  adj.,  of  Sorrento. 

f  pa 'ten,  to  save,  spare. 

fpttt,  late. 

fpic'gclglatt,  as  smooth  as  a 
mirror. 

S^JtcI,  w.  game,  play. 

fpic'Icn,  to  play. 

Sptn'bct, /.  distaff,  spindle. 

<Z\>in"l)ddicn,  n.  little  distaff. 

fpin'ncn,  a,  o,  to  spin. 

©pin'nen,  n.  spinning. 

Spi'ijc,/.  summit. 

Spott,  m.  sport;  —  l^abcn  mit,  to 
make  fun  of. 

fprodi'Io^,  speechless,  silent. 

fprc'd)en,  a,  o,  to  speak,  talk; 
man  ^atte  gefprorfjen,  there 
had  been  talk. 

fprin'gctt,  a,  u,  to  jump,  leap. 

Sprud),  vt.  -^e,  a  saying. 

Spur,/,  mark,  trace. 

Stabt,  /.  -^e,  town. 

£tdbt'd)en,  n.  little  town. 

ftarf,  strong,  powerful;  heavy; 
considerable. 

ftarr,  staring. 

ftor'ren,  to  stare. 

(Starr 'finn,  m.  stubbornness. 

'Btattff.  -^e,  stead,  place. 

ftatt'tid^,  stately,  fine-looking. 

(tc'dcn,  to  be  (in). 


ftc'l)cn,  ftanb,  geftanbert,  to  stand, 
become,  be  becoming;  ftanb 
\\)X,  became  her;  luic  ftcljt'fi? 
how  is  everything?  how  are 
you?  —  um,  to  be  with. 

ftc'I)enDIcibcn,  ie,  ic,  to  stand 
still,  stop. 

®tc'I)cnbIctOcn,  n.  stopping. 

ftci'gen,  ic,  ic,  to  step,  climb. 

ftctl,  steep. 

©tcin,  m.  stone. 

©tcin'trcppc, /.  stone  steps. 

ftclfcn,  to  put,  place. 

ftcr'ben,  a,  o,  to  die  (oor,  of), 

Stcr'benbc,  m.  dying  person. 

Stern,  m.  star. 

Stcr'ncngloric,/.  starry  halo. 

ftilt,  still,  quiet,  calm. 

StUt'fdjttJCtgcn,  n.  silence. 

ftitrfd)tt)cigcn,  to  be  silent. 

ftitrftcf)cn,  [tanb,  geftanben,  to 
stand  still,  stop. 

Stint 'mc,/.  voice. 

Sttrn,/.  forehead. 

Stof?,  m.  ^e,  push,  stroke. 

fto'^cn,  te,  0,  to  push. 

Stranb,  m.  -^c,  strand,  shore. 

Strci'fen,  m.  strip. 

ftro'mcn,  to  flow,  pour. 

ftnmm,  mute,  silent. 

Stnn'bc, /.  hour. 

Sturm,  m.  -^e,  storm. 

ftur'jen,  to  fall;  rush  for;  poun 

ftii'^cn,  to  support. 

fu'cfjcn  (=tier[ud)cn),  to  try. 

fiinb'Uc^,  sinful,  horrible. 
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Zaq,  m.  day;  alTe  — e,  every  day. 

2:o'gc^Scit,/.  part  of  the  day. 

tan 'sen,  to  dance. 

Za'^6)t,f.  pocket. 

Uau,  n.  rope. 

tau'gcn,  to  be  fit. 

tau'fcnbmal,  a  thousand  times. 

tci'Icn,  to  share;  fid^  —  in,  to 
share  between. 

ticf,  deep,  low. 

Jic'fc, /.  depth,  deep. 

Z\\&>,  m.  table. 

Xoi)'ttx,f.  -^j  daughter. 

Zot>,  m.  death. 

tub 'ltd),  deadly,  mortal,  des- 
perate. 

tolf,  crazy;  bcr  Solk,  ein  lollcr, 
madman,  maniac. 

!toU'()cit, /.  frenzy,  rage. 

Hon,  m.  ^,  tone;  manner,  way. 

J'oni'no=2tntomno,  Tony. 

tot,  dead.  [bear. 

tra'flcn,  u,   a,   to  carry,  wear, 

Jrnum,  m.  t^,  dream. 

trau'rig,  sad,  dismal. 

tref  fen,  a,  o,  to  meet;  fid^  — ,  to 
occur,  happen. 

trci'bcn,  ic,  ic,  to  drive,  push; 
do,  make,  carry  on,  act. 

trc'tcn,  a,  c,  to  tread,  step;  mit 
(\iiBcn  — ,  to  kick. 

tric'fcnb,  dripping. 

trin'fcn,  a,  u,  to  drink. 

trorf 'ncn,  to  dry  (up). 

^rop'fcn,  m.  drop. 

tro'^cn,  to  defy. 


trob'ifl,  defiant,  haughty. 

Urob'fopf,  m.  -^e,  obstinate  per- 
son (crosspatch). 

Jut^,  M.  -^er,  kerchief,  handker- 
chief, cloth. 

tun,  tat,  getan,  to  do,  to  matter; 
niaS  tut'8  aud^,  what  does  it 
matter  anyhow. 

Xnt,  f.  door. 

tiir'mcn,  fid^,  to  tower,  rise 
high. 

u. 

ii'bcr  (dot.  or  ace),  over,  across. 

iibcrbli'rfen,  to  survey,  look 
over. 

iibcrbtc^',  besides,  moreover. 

ii'bcrlaut,  very  loud. 

ii'bcrm=llbcr  bcm. 

iibcrman'ncn,  to  overcome. 

u'bcrmorgen,  day  after  to-mor- 
row. 

U'bcrmiJtigc,  m.  {adj.  decL), 
bold  fellow. 

ij'bcr^=ubcr  ba«. 

ii'bcrftcbcln  (nac^),  to  settle  in, 
move  to. 

iibcrfpri'hcn,  to  bespatter,  spat- 
ter all  over,  sprinkle. 

ubcrftc'l)cn,  ftanb,  gcftanbcn,  to 
stand,  live  through. 

U'fcrbomm,  m.  -^c,  pier  wall. 

U'ferbbblc,/.  hole  in  the  cliffs. 

U'fcrfanb,  m.  beach  gravel. 

urn,  prep,  {ace),  about,  around, 
at,  for,  on  account  of,  for 
the  sake  of;  conj.  to,  in  order 
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to;  —  bic  ?icbc,  as  to  love;  — 
nic^td  unb  micbcr  ni(^t«,  for 
nothing  whatever;  —  btcfc 
3cit,  at  this  (late)  hour;  — 
i^cn.)  Uiillcn,  on  account  of. 

iim  .  .  .  Ijcr,  about,  round  about. 

urn  .  .  .  ,yi,  ill  order  to. 

iim'Uriitflcii,  brad)tc,  flcbracljt,  to 
kill. 

iim'fommcn,  a,  o,  to  perish. 

iiin')(t)aucn,  to  look  around. 

iimfriilie'fKn,  o,  o,  to  enclose. 

uin|'cl)lin'flcit,  a,  u,  to  wind 
around. 

um'fcljcn,  a,  e,  ficft,  to  look 
round;  fid)  often  omitted. 

umfonft',  in  vain,  for  nothing. 

um'»pcnbcn,  inanbtc,  flcttjanbt,  fic^, 
to  turn  around. 

umjtclj'cn,  unijog,  umiogcn,  to 
surround. 

un'bcfangcn,  unembarrassed. 

unb,  and. 

Un'gfiirf,  n.  accident,  misfor- 
tune. 

un'l)ijflt(^,  uncivil,  impolite. 

un'niJtig,  unnecessary,  needless. 

Uti'recfjt,  n.  wrong;  —  f)aben,  to 
be  wrong. 

un'rubtg,  restless. 

uit!^,  us,  (to)  us,  ourselves. 

un'fanff,  ungentle,  hard. 

un'ft^Jiiffig,  undecided,  waver- 
ing. 

un'fcr,  uni'ere,  unfer,  our. 

un'n«inig,  mad,  foolish. 

Un'fmnigc,  m.  {adj.  decL),  mad- 
man. 


un'tcn  (adv.),  below, 
un'tcr  (dot.  or  ace),  under,  be- 
low, beneath;  at  the  foot  of. 
unterbrc'd)cn,  a,  o,  to  interrupt. 
un'fcrm=imtor  bcm.  (guish. 

untcrfd)ci'bcn,   ic,  ic,  to  distin- 
un'tcrtcinig,  subject,  dependent, 
untcrnjcge'',  on  the  way. 
un'ttcrfalfrtit,  unadulterated, 
un'ocrluuiibct,  unhurt. 
un'tnidig,  indignant,  cross, 
un'willfurlid),  involuntary. 


S^a'tcr,  m.  *,  father, 
ocrdn'bcrn,  fid),   to  change;  c8 

Derttubcrt    fid),    the    weather 
changes. 
l^cran'Iaffung, /.  reason,  cause. 
!l?crbttnb',  m.  -^e,  bandage, 
ucrbic'tcn,  o,  o,  to  forbid, 
tocrbin'bcn,  a,  u,  bandage, 
ticrbcr'ben,  a,  o,  (also  weak),  to 

make  miserable. 
ticrbtc'ncn,  to  earn,  deserve. 
^Ncrbicnft,  n.  deserts. 
Dcrbun'fcln,  to  cloud,  darken. 
Dcrgc'bcn,  a,  e,  (dat.),  to  forgive, 
il'crgc'bcn,  n.  forgiving, 
ticrgcf 'fen,  a,  c,  to  forget. 
ticrgit'tcrt,  iron  barred, 
tjcrfjci'raten,  to  marry, 
ocrbii'tcn,  to  prevent,  avert, 
tjcrfau'fcn  (an),  to  sell  (to). 
Dcrfcug'ncn,  to  deny  knowing. 
tjcrlic'ren,  o,  o,  to  lose;  fid^,  be 

absorbed. 
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bcrtttci'bcn,  te,  te,  to  avoid. 

SBcrnunft', /.  reason. 

bcrfdjcr'scn,  to  forfeit. 

toerfdjla'fen,  sleepy. 

»crfcf)Iie'^en,  o,  o,  to  close,  shut. 

ticrfd)rt)tn'bcn,  a,  u,  to  disappear. 

SBcrfc'ljen,  n.  mistake. 

ticrftc'gctn,  to  seal  (up). 

t)crfvrc'cf)en,  a,  o,  to  promise. 

berftc'rfcn,  to  hide,  conceal. 

bcrfu'djcn,  to  try,  tempt. 

bcrfun'fcn,  absorbed. 

bcrnjan'bcln,  \\ii,  to  change 
(one's  mind). 

bcrttJiin'fc^cn,  to  curse. 

tocrttJUnfc^t',  confounded. 

bcrjau'bcrn,  to  bewitch. 

SScfut)',  m.  Mt.  Vesuvius. 

bid,  much;  —  JRebeng  modien,  to 
talk  a  lot. 

btcnctd)t',  perhaps,  possibly. 

SBifl'nc, /.  {pron.  SSienjc),  vine- 
yard. 

JBoIf,  n.  -^er,  people. 

boll,  full,  well-rounded. 

bol'lig,  entirely. 

bom=oon  bcm. 

toon  {dat.),oi,  from;  \>y{=agent). 

bor  {dat.  or  ace),  before;  from, 
of;  ago;  previous  to;  tok  — 
fic^  l^in,  as  if  to  herself;  — 
cinem  3af)r,  a  year  ago. 

borbct',  past,  over. 

bor'bcugcn,  to  bend  forward. 

bor'!)abcn,  I)atte,  geliabt,  to  be 
about,  intend. 

bor'ftoltcn,  ie,  a,  to  represent; 
einem  — ,  to  reproach. 


border',  previously,  beforehand. 

bortt,  in  front. 

bor'ne^m,      distinguished,     of 

rank,  haughty. 
bor'ftftlcppcn,  to  drag  out. 
bor'fc()cn,  a,  c,  to  project,  stick 

out. 
bor'fc^cn,  to  set  (place)  before. 
bot'l'tcHcn,    to    represent,    ex- 
plain. 
borii'bcrciten,  to  hurry  past. 
borii'bcrgcben,  i,  a,  to  go  past, 
boru'berfommcn,   a,  o,  to  pass 

by. 
borij'bcrfe^rettcit,  fd^ritt,  9ef(i^rit« 

ten,  to  pass  by,  walk  past, 
bor'todrt^,      forward,      along, 

ahead. 
bor'wart^rubcrn,  to  row  on. 
SBor'rtJurf,  m.  ^e,  reproach;  etnem 

—  madden,  to  reproach, 
bor'sicftcn,  jog,  gcjogen,  to  draw 

forward,  take  out  (from). 

28. 

too(^'fcn,  u,  a,  to  grow;  ilber  ben 
^opf  — ,  to  get  the  better  of. 

hJtt'gcn,  to  dare,  venture. 

ttJof)r,  true. 

tbdb'tcnb,  prep,  during;  conj. 
while. 

tbttbr'bafttg,  certain,  sure,  true. 

hjan'bcrn,  to  wander. 

SSan'gc, /.  cheek. 

bjon'fcn,  to  stagger,  reel. 

hJonn?  when?  bann  unb  — ,  now 
and  then,  once  in  a  while. 
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hjarm,  warm,  hot. 

toor'tcn  (auf),  to  wait  (for);  auf 

fi(§  —  laffen,  to   be  long  in 

coming,  be  behind  o'ne's  time. 
rtarum'?  why?  what  for? 
iBtt^  (=etn3aS),  something, 
hjai??     what?     relative,     which, 

that. 
tt)tt§  fiir   (ctn),   what  kind  of; 

what  a. 
^ail  what!  how! 
nja'fc^cn,  u,  a,  to  wash. 
Staffer,  n.  water. 
SSaf'fcrfrug,  m.  -^e,  pitcher. 
SScb'ftutjI,  m.  -^e,  loom. 
hJc'cfen,  to  awake. 
SBcg,   m.    way;   be§  — eS,   that 

way,  on  (her)  way. 
h)cg,  away. 

hJC'gen  {before  or  after  gen.,  be- 
fore dat.),  on  account  of. 
tocg'gc^en,  ging,  gcgangen,  to  go 

away,  disappear. 
tocg'fdjidcn,  to  send  away. 
toc^'rcn,  to  prevent;  fic^  — ,  to 

defend  oneself. 
toc^r'Io^,  defenceless. 
SSci6,  n.  -ex,  wife,  woman. 
toeicf),  soft. 
toei't^cn,  i,  i,  to  yield,  leave,  go 

out. 
hjcil,  because. 

SSci'fc, /.  while,  (some)  time. 
SBcin,  m.  wine.  [ing. 

rtjet'ncn,  to  cry;  SBei'nen,  n.  cry- 
hJCiR,  adj.  white. 
h)ctt,  far;  o^ne  hjciteree,  without 

further  ceremony. 


tvcitah',  far  away. 

SBcl'Ic,/.  wave 

melt,  f.  world. 

hjcn'bcn,  monbtc,  ge>tianbt,  fid^ 
(nad)),  to  turn  (towards). 

SScnbmtg', /.  turn. 

ftjc'nig,  (a)  little;  pi.  a  few. 

rtjcnn,  if,  when;  —  .  .  .  and),  al- 
though, even  if. 

hjcr,  who;  hjcr?  who? 

tocr'bcn,  hjurbe,  marb,  gcJBorbcn, 
to  become;  ei  trnvb  mir,  I  feel. 

hJcr'fC"/  0/  0,  to  throw,  cast. 

hJCrt  (gen.),  worth;  worthy  of. 

SSc'fcn,  n.  affair,  concern,  busi- 
ness. 

SSct'ter,  n.  weather. 

SBct 'tcrf cite, /.  weather  side. 

ttJtc^'ttg,  urgent,  important. 

tote,  (such)  as,  like. 

tote?  how?  conj.  as,  when,  as  if. 

toic'ber,  again,  back. 

tote  'bererf  eniten,  erf  annte,  erfannt, 
to  recognize. 

tote'berfontttten,  a,  o,  to  come 
again  (back). 

tote'berfe^en,  a,  c,  to  see  again. 

tote 'gen,  to  rock,  shake. 

tottb,  wild,  fierce,  savage. 

SBil'Ien,  w.  will;  um  , .  .  h)illen, 
on  .  .  .  account. 

SSin'fomnten,  m.  welcome. 

totn'fcit,  to  beckon,  wave. 

SBJtn'ter,  m.  winter. 

totr,  we. 

totrf  lic^,  in  fact,  really. 

SStrt,  m.  host. 

SBir'tin,/.  mistress,  landlady. 
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hJtf  fen,  iDu^e,  getrufet,  to  know. 
h)0,  where. 
hJO  .  .  .  t)in,  whither. 
SSo'c^c,/.  week;  etnc  —  long, /or 

a  week;  jlueimal  bie  — ,  twice 

a  week. 
ICO^I,  adj.  well,  easy;  adv.  well, 

sure    enough,    truly,    likely; 

iBor  if)m  — ,  he  felt  at  peace; 

iod)  —,  surely. 
hJO^rtun,  tat,  getan,  to  do  good, 

benefit. 
hJOftrwoIIcn  (dat.),  to  wish  well, 

mean  well  by. 
njolj'ucn,  to  live. 
SSoI'fcnf(f)id)t,/.  laj-er  of  cloud. 
iDOl'Icn,  adj.  woolen. 
hJOl'Icit, t'crft,  to  be  willing,  wish, 

like;   be   about    (ready)    to, 

mean  to. 
hjorauf '?  for  what? 
SBort,  n.  -t  or  -^er,  word;  gute 

— e  gebcn,  to  beg  one's  par- 
don. 
SBortJucd) 'f cl,  m.  dispute. 
Jooju"?  for  what? 
SESun'bc, /.  wound. 
SBun'bcr,  n.  wonder,  miracle. 
n)un'bcrlid),  odd,  strange. 
ftjun'bcrn,  to  surprise;  ed  >Dun= 

bert  micf),  I  wonder. 
SSurf,  m.  -^e,  throw. 
SSut,  /.  fury,  rage. 

8. 

3al)n,  m.  -^c,  tooth. 
50U'bcrn,  to  delay,  hesitate. 


3c{)n,  ten. 

3cit,  /.  time;  eine  ^f^it^ong,  for 
a  time. 

5tc't)cn,  jog,  gejogen,  to  draw, 
pull,  haul  in;  move,  go;  bte 
5D?utjc  —  Dor,  to  take  off  the 
cap  to. 

jicnt'licf),  pretty,  rather. 

sit 'tern,  to  tremble,  quiver. 

50'gcrn,  to  hesitate. 

5U  {prep,  dat.),  to,  at,  for,  be- 
sides; adv.  too. 

Su'dcn,  to  twitch,  shrug,  quiver. 

5ubcm',  besides. 

5u'brc()cn,  to  turn  towards. 

ju'cignen,  ft(^,  to  appropriate. 

jucrft',  for  the  first  time,  first. 

5u'fof)ren,  u,  a,  to  go  on. 

3u'f<in,  in.  -^e,  chance,  accident. 

3ug,  m.  -^e,  feature. 

Su'gcficn,  ging,  gegangen  {dat.), 
to  go  towards. 

jugleicf)',  at  the  same  time. 

5ugrun'bc  gel)en,  ging,  gegan= 
gen,  to  go  to  ruin,  be  ruined. 

Su'fommen,  a,  0  (auf),  to  come 
toward;  be  due. 

3u'funft,  /.  time  to  come,  fu- 
ture. 

julcibc,  to  the  hurt  of;  nic^tg  — , 
no  harm. 

5um=5U  bem,  to  the;  (as  a,  as 
our). 

Su'mijffcn  (auf),  must  go  to. 

jur  (=ju  bcr),  to  the,  for  the, 
(for)  as  his. 

5urc(^t'fd)iebcn,  0,  0,  to  push 
aside. 
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$urcd)t'fc<?ctt,    fiifi,    to    take    a 

seat. 
5u'rid)ten,  to  set,  put  up. 
juriidf',  back. 
5ururf'bc()oIten,  ic,   a,   to  keep 

out  (back). 
juriirf' l)(cibcn,  ic,  ic,  to  be  left 

behind. 
Suriirf'brdngcn,  to  force  back. 
5urii(f'fal)rcn,  u,  a,  to  ride  (go) 

back. 
juriicf' griifjcn,  to  nod  back  to 

(at). 
3uriicf'f)altcn,    ic,    a,    to    keep 

back.  [back. 

Suriitf'miiffcn,   to  have   to    go 
5urii(f'fd)tcfen    to  send  back. 
5uriic{'fcf)tci)en,    o,    o,    to   push 

back. 
Suriidf'ttJatcn,  to  wade  back. 
3uriitf'5ief)en,    jog,    geaogen,    to 

draw  back;  fid^  — ,  to  be  hid- 
den, disappear. 
Su'rufen,  ic,  u,  to  call  to. 


Sufam'mcnDringen,  bracf)tc,  ee= 
brad)t,  to  raise  (mcney). 

3ufom'mcHfaI)rcn,  u,  a,  to  give 
a  start. 

Sufam'menncfjmcn,  a,  o,  to 
gather  up. 

5ufam'mcufd)aiiern,  to  shudder, 
be  seized  with  terror. 

Sufom'mcn5tcl)cn,  o,  o,  to  con- 
tract. 

5ufton'bc(»ringcn,  bracf)tc,  gc- 
brad)r,  to  do,  accomplish. 

5u'traucn  {dai.),  to  expect 
(from),  trust,  have  confi- 
dence in. 

ju'rtjacfjfcn,  u,  a,  to  grow  to- 
gether, heal  up. 

julDci'Icn,  at  times,  sometimes. 

ju'winfcn,  to  beckon  (wave)  to. 

jttjci,  two. 

3ft)ci'fct,  m.  doubt. 

ShJci'i'tiJnbtg,  of  two  hours. 

Sn)ett(c),  second. 

3tt)i'fc^cn  {dat.  or  ace),  between. 


